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BOETHERAA VPRV avili-THRESN., 20ERE. BEASTIX, 241k
HERBAA VY P2 —Va VTRBENTVWE IS ITH I ABESEE WALE, AEETIT,
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b. "Are you going?”, she asked. (&% EHFT) (E3)
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FNEFNOBELAAVDOZOEECLHESNEOT, (IDOEFEBI ENVLE Y
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b. "Go home.”? (&ftk% FEFAT)
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WUk R—va Y TRETEDS, AL, AIITRXFFL L TRASN TR VA
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(4)a. "Are you going?”, she asked. (&% FHFHT) =(1b)
b.% She asked, "Are you going?” (4&&% FRHAT)

(4b)id. (42) D EFT"she asked” 75| F WA H"Are you going?” DEIICE hrN= XL Th 5,
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BlLlEIA, 4BLENW(L)DXLEE LEHAA V32—V sV TRETALII (2
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F—VaVTREFETHII LR, [TETREH 2. (1A)DEHITT - BRTHB L N
IO TRV LEE LA, WWXED % BEFOILERL TN, TOI Ehb,
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LHTE B, (109 SZADOADHEPTEE, ZHEOTIAFSIAATCHLTEIAR
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LERHEA v x—3) #, "she asked" DB HOFRDA v FR—a v EDOELITE
- T\ ERBERCHEEZN. ZORR. BEAEF12OLRHAS v 2 —v a VRS
ENBHELELRBIENTES,

RICEWREIZIB T A3FEZEICOVT, (62, h)ZFITHWTHR<E, HIZFRLELI T,
BRARZETE DO—FL (6b) (Cigarette?) 3. WMET A2BERBEAFO—FEL(62) (LT ?)
AL, Bd) ([T 0?2 ] ) DEOLERRRT I ENTES, £1iL, (6b)
WEHRMIZ ( [REIZ2RVWAAVTTIL?] E0)) HFEDERAZ ZTRAM VLA &,
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(COBE. ThbLbBEREFASN Vi F—va V) PEFELAFREZ TR ULLBEAI LT
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5. BH 0T

ARERTH. BROAFJBLAREZ2ZEELRLEL T, WbWBB ERAS Vb x— 3
VOEBERFR EEROTEICO A - THEBL. MEOHE—NIRELH L7,
1 RENCERORRL A, VI R—V a YNRA VBB EE LEZEREASE | &,
[REOBENTERICAT TA Y2 —Ya VEILPBATAEREE | LnHF LR
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&

1) #F# U < iZMatsumoto (1996) . EHE - ¥ 4(1997) % 28,

2) ZOHEEERH L Colenan(1914)Z LAIFITF|HT 5 : ERAEMEL T 35(AM SN2
BEE. Z20HAE Fo ALK FAEERNFS. FIHEET 2B OL WEAIZE TH
Hohnad, PP BLOETH»Tho Thabb

"What?” | asked. ( [ TF->TJ] LRIEFE W)

"Did you ever complete it?” they inquired with one voice.
(BAERETINLIELPEHEY ETh] LEZSFEIBEOATICE W)

IZH T asked” $"they inquired with one voice” DEMIFFIHEN BN YDKE
BRDOBEITHBDTH B, [(EEEF (R) 1957:20] (TFHIIEEIZLD)
Coleman(1914)D T DR A RZBEBEIZ L TABRTR I OHRK R [HER] & T3,
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FUPTHEABTHOLTUO2E LD EBDT, 4b)D A (Gb) L bbxeEsr b
BHAA V2= a v TEFELLPTVWEEZILND,
ZITEHEOFEL D 12 T THL

(a) "Are vou going?”, she asked.

(b)??"Are you going?”, she was scared.

(a) (D) & b XENTRMBERWD, X2x FEAA VP 2— v a vV THRETES D
EDDIIOWTIIERREFZE OB FEL 5, FoolizcihiT)oxehs FEA

>
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PHW-—EYRFOEAPRRBAAZ LS B LT, 202 N, FRTHHER
EEOLFA— BT HRTERAAEOAFA —EXOBRO/NY Z— v a yFdin
CLOBEEOHFHIZEASAVWSLE, BRILIIER LOB#EP LI LELLA
HRNIETH D, BEEAILI, ZEMNFGETIESEOVWT NG (FHEEICE
BHBHIIEL) BBALTE-TWAREAEEZHEERF L. REEZTEHKTIED
BB TEXALHINEZIARBRIBILLELEZFIIEL S,

TYBZF L AMHBEOACAR > TOREZFETHIIZb b 6T, (101)(10j) EIIEZ D,
(102)FERFEHBENTL TS ERERIZ. BEZCHEO [FnBlnls] 2FL
TLEHSFLEDRBRIZEZD TR WL LEZFRIETZ 5,

&%E L
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1. FF
AREERETHE,. RKOLIBHEBEEIICTOWTE L THE W,

(1) This swimming pool is wider than it is long.

(Rusiecki 1985:106)
Ihit, 2o0BEFARETHEOEEZHEBE LA D THY , [F—1
RESLEVR, TREIVBIESNEV] EWHEKRIASB,

2. MEEBE X ORKHK
AT, HELABEXOBREEZIAEL TV,
@D than XERA & LTHE 2#E <,
(2)a. I am thirstier than I am hungry. (Rusiecki 1985:107)
b. I am thirstier than you are hungry.
c. I am thirstier than he is hungry.
d.?I am thirstier than hungry. (Rusiecki 1985:107)
(3)a. Diana is prettier than she is intelligent. (Rusiecki 1985:107)
b. Diana is prettier than Mary is intelligent.
c.?Diana is prettier than intelligent. (Rusiecki 1985:107)
(4)a. John is much taller than he is fat.
b. John is much taller than Paul is fat.

c.*John is much taller than fat.
@ than SRS TEEH TH B,

(5)a.*I am hungrier than I am not thirsty.

b.*I am hungrier than you are not thirsty.

- 18 -



c.*I am hungrier than he is not thirsty.

(6)a. Mary is cleverer than she is kind.
b.*Mary is cleverer than she is not kind.
c.*Mary is cleverer than she is unkind.

(7)a. John is more careless than he is stupid.
b.*John is more careful than he is not stupid.

c.*John is more careful than he is careless.

@ KEBITPhI2ERERERA—TRIAERZLAVE, BRELRALE
RCToRBIZIEZAVWLORARW,

(8)a. John was cleverer than he was intelligent.
b. John was cleverer than Bill was intelligent.
c.*John was nearer than he was late.
d.*John was nearer than Bill was late. (Hale 1970:53)

(9)a. This car is more expensive than it is efficient.

b. This ecar is more expensive than that one is efficient.
¢.*This car is more expensive than it is near.
d.*This car is more expensive than that one is near.

(10)a. This coffee is more aromatic than it is tasty.

b. This coffee is more aromatic than that one is tasty.

¢.*This coffee is more aromatic than it is popular.

d.*This coffee is more aromatic than that one is popular.

(11)a.*Mary is taller than Joan is tall. (Chae 1992:38)

b.*This house is bigger than that one is big.

¢.*John is taller than Bill is five feet tall. (Hale 1970:48)

@ than HiiC EAERKMEARD = Lixz 0,
(12)a. John is fatter than he is tall.
b.*John is fatter than he is five feet tall.

c.*John is fatter than Paul is five feet tall.

- 19 -



(13)a. This swimming pool is ten yards longer than it is wide.
(Rusiecki 1985:106)

b.*This swimming pool is wider than it is ten yards long.

c.*This swimming pool is wider than that one is ten yards long.

® than #iZiIX#4E (unmarked) OHEFANR LS,

(14)a. This swimming pool is wider than it is long.
(Rusiecki 1985:107)

b.*This swimming pool is wider than it is short,
(Rusiecki 1985:107)

¢.*This swimming pool is wider than that one is short,
d. This swimming pool is narrower than it is long.
e.*This swimming pool is narrower than it is short.

£.*This swimming pool is narrower than that one is short.

(15)a. The table is longer than it is wide.
b.*The table is longer than it is short.

c.*The table is shorter than it is narrow.
(Hale 1970:39)

3. T
K%fm\uimi5&%@%%@@E%®ﬁ%waﬁﬁbrw<a

D than HOMBP A EEMBLLIHES ATV 3,
(16) John is cleverer than he is diligent.
(17) John is cleverer than P,
P = John is diligent
AMLFEMEPEZHEOFTHE, Zha2HETHILELTL D
(18)?John is cleverer than diligent.
(19)*John is cleverer than he is not diligent.

(20)*John is cleverer than he is near.
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(21)*John is fatter than he is six feet tall.

@ XFXONBFEANTEDIEFTNAESVRANBEND,
(22) John is taller than Paul (is).
(23)*John is taller than Paul is tall.
(24)*John is taller than he is famous.

@ RFOXTELRBMENFRIEHOMNCD 2.

(25) This road is wider than it is long.

(26) This road is narrower than it is long.

(27) This table is two feet longer than it is wide.
FLFREELEVOIX, than HOBMEHWERI VL FHOBUZHER
TH 5D,

(28)*This road is wider than it is short.

(29)*This road is longer than it is narrow.

(80)*This table is wider than it is two feet long.

4. £+ ¥
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You may want to ... :
Euphemism %> 5 [32yE{E ] ~

BEERE
BEILESTEMER

0. I »Iiz

AZER/ = AR—U% (FTHBITEEITLD)

(1) If you have commenced your university studies, you may want to know more about
Deakin’s International Exchange Program. If you want information about how to apply
for Deakin University, Deakin International can help.

(homepage: Deakin University, Australia)

(2} If you have an academic query about the course itself, or if your guestion is
specific to the geographical area in which you live, you might want to write
directly to the Course Tutor with whom you would probably be working:.....

(prospectus: Aston University, UK)

(3) You may wish to send your order by regular mail. Print the cmpleted order form
for your location and send it to:.. (homepage: University of British Columbia, Canada)

(4) You may also like to check our website, at <http://www.soton.ac.uk/..... >

' (prospectus: University of Southampton, UK)
% DAty ,

(5) When you go surfing, you may want to hang ten or catch a tube. If you have a long
board, you might want to hang ten. When you hang ten.....

(textbook: Mini-world Video, US)

(6) As a token of our appreciation, please find enclosed US$1, which you may wish to
donate to charity or give to a child.

(questionnaire: Asia Market Intelligence, US company)

(7 ) Hypertext Webster Gateway Error  No definition found for "iunoii”

You may wish to try an alternative spelling (change what you had in the box below),
or use an approximate match (click on the ““Approx’’ button) instead
(Webster online dictionary, US)

:@iﬁhﬁﬁwmtﬁ&@wmmlmeu\bdb&%@ﬁmw.M@t%ﬁofﬁ%#%%&
%Eﬁﬁﬁﬁi\%ﬁ%%iéiﬁ?ﬁhanaﬁ\—ﬁ@ﬁ&%tmﬁbhﬁﬁuﬂho:@55
wmtt%bfﬁ%@ﬁtﬁﬂbtﬁ&ﬁﬁ%hfh%ﬁ\ﬁ%tﬁhfdf<ﬁ$tﬂ%@%ﬁﬁ
Etbf%hGﬂThétT?&wouTﬁﬁ%ﬂfmiﬁﬁtEbhén(tﬁb%k%&ﬁmu
ﬁ%@ﬁﬁ%bo):n%%%iifz—mx%ﬁ%LTQBHt?—ﬁ%%tkﬁ%EMit“o

/NPE (1980) kb

ﬁbﬁ%ﬂ%ﬁomﬂtmhMb%mr®E&§TC&ﬁ$5o{Wm.ﬁ%2Aﬁ£%fmh6
N, WICIIEES, FEEEF 5 {Vood & Hill} :You don’t want to overdo it.— COD PhTE
ﬁhiét?NéﬁﬁwwmtmswymrwhﬂmmamthpmMmeMD%@ﬁ%ﬂoh
THELEEHT &L,

ought to METI want to be done MEISS there #3z & T4E {Pullum Postal (1979) } The
bonnet and bumpers want to be made of alminum. K Y Z .y kXY IS—[ZTI 3 TIEB~&H
{>KE TiZ The hood and fenders ought to be made of alminum. } /There want to be a few
cMm%mwemmde.:@ﬁf?:b%mﬁﬁﬁﬁn{%@THTMWOQMtomafw
changes made around here. }

COETHEY wvamma # 5 2 & HE,

Quirk et. al (1985) kb
Another example of a verb which is syntactically a main verb, although it behaves

=ty . g



rather like a pragmatic particle, is the verb waent when followed by to + infinitive in
utterances such as: :

(1) You_want fo be careful with that saw.

(2) 1 want to tell you how much we enjoyed last night.

In (1), You want to expresses a warning or a piece of advice; in (2) I want to
introduces an expression of wish, which, in e¢ffect, tones down a performative verb.
This pragmatic device is particularly conventionalized in informal usage, where it is
pronounced /wona/. (Especially in AmE, a nonstandard spelling wanna is also current.)

What makes want to in (1) particularly similar to a pragmatic particle is the
impossibility of obtaining an equivalent meaning when the sentence is changed into the
past tense or into the progressive aspect:

(3) ?You are wanting to be careful with that saw.

(4) You wanted to be careful with that saw.

Sentences (3) and (4) no longer have a particular.advice-giving function, and have
to be interpreted simply as statements about the wishes of the hearer.
< Note >

On the other hand, the negative of want to can (in informal use) have a specialized
advice-giving function even when combined with the progressive of.the following verb:

Come on: you don’t want to keep them all waiting.

You don’t want to be sitting around doing nothing.

1. COBUILD direct 5 —42 & b

1.1, HBERE (BENLIEOS%ETRT)
£ / R R BOE Mk HEAE

you may want to 104 40 64
you may wish to 85 34 51
you might like to 68 41 27
you’d better 33 3
it would be better 123 123

1.2. XHloRks

<EFRPRHHEH>

a. LY RA— (Vy ) TEOHBHEE

b. FDavF 7 A+ (FEEEONBERSE)

c. BRI, &M, B LU ABRRNEECEITIER
d. EH. BIRFAEH TOFEM

<a-—~R2AREE (FHEE) >

1B (FERE)  EEBOAR. BRI (pay/night)
may want to, may wish to, might like to W EZNEhBREWLETSL 5,
HEPESRITNIT had better X0 d 'd better DIFH>WREMEET L Z 5,
had better ¥ELIAHZ 2 ATRERE TOFERIHFL,

POERE (2—XKFHHEE)  LIAI-ITLDEE
you may want to, you may wish to .... KFEEAER TEHRE,
you might like to...... FiICIERHE,
FEUIFENKE HIT ephemera (X7 Ly MNE) TOFERBISEEL > TW5,

_ 25 —




BSME T &0 had better ¥l ephemera ITIEBME L A,
EIBEE (SUIRAE) : kOB OB
had better EEFEER VP ERDC2AREBTOEMIIIEL B E N, (Quirk et.alZs)
BIEITIIAHDIT it would be better #FLV3 & X1y,
You might like to I3 H EDAITHT 28, (#iA&fAA1989)

Tables of distribution

Iyou may/mightwantto _,

B you may want to
B you might want to

sunnow ~ oznews | bbe npr today

usephem usbooks ukephem ukmags ukbooks ukspok  times

‘ukmags

iukephem

isunnow __oznews

1.284)
711776

[ you may like to
B you might like to

(! phem ukmags pok times sunnow oznews bbc

_______________________ H iukephem U ukspok  times
you may Tik o 0} _1.28026; i . 0.107845.
you might 'k 0 142186 3.84079!  1.01999! 0.933838! 2.

H you may wish to
B you might wish to

0 fier e L5, — el PR “— = T > r
usephem ushbooks ukephem wukmags ukbooks ukspok  times sunnow oznews bbe

iukmags _:ukbooks :ukspok
_____ 1.0i999:
0.960198!  0.407858:

....... - I | Byoudbetter
4 N B you'd best

ussphem usbooks ukspok times sunnow
yoouuo
- |You'dbeiie
you'd best 0.847063'

= Jf =



1.3. may want to SO ESH

You may wani to
BEfRaAE P EAE A T ORBINE .
(8) Normally, women with dry skin have little need for a toning lotion. But there
are times when even a woman with dry skin may want to use a toning lotion, in her
T-zone <f> only.
(B9000000434 Take Care of Your Skin Brumberg, Elaine HarperPerennial USA F book)
but IZEANTHG*TEL THOER2ERT AL b 5, BERMHGSHLXIRTOFER b TEE.
(9) 1t’s very hard for you, because in your case these urges take the form of voices.
But you may want to consider the possibility that your fatigue and your fears are
natural emotions.” (B9000001357 Short-Term Parent-Infant Psychotherapy Trad,Paul V.
BasicBooks (HarperCollins) M 1993 USA )

You may wish to
BAGRAAIET A R OB ER N T O ABIIZE o

(10) We believe by adopting this approach we can provide a service exactly matched to
your needs. <p> Here are some of the topics which you may wish to consider in your
professional development planning —- <p> Flexible and Open Learning <p> A Level
Teaching and Learning Styles
(E0000001099 TVEI Newsletter Cambridgshire County Council Bducation Service UK 1992)

or+ealternativelyiZiid ToptiondD—2%AR L7 b, L TEHEZTF > TH W TH HsotheniZificd T
AubnasfldhEn,

(11) There are suggestion forms and envelopes behind Reception. Or you may wish to
contact one of the community representatives on the Facilities Users Committee. Or
simply drop in on your way through the Centre and deliver your suggestion personally.
(B0O000001185 Zena Wooldridge — Principal Recreation Manager Munrow Sports Centre, The

University of Birmingham UK 1992)

You might like to
HEOHEFIIH LBEEETHE 25 AR TOFERIZEZ 11l
I think Z2if/cb. BEERHATH R VIEADBEROETHEAENZH2E L,

(12) Monica and John were here for Easter and we enjoyed special meals and card playing
etc. <p> I thought you might like to have my recipe for cold curried chicken that
Isobel has mentioned so I'11 type that for you, or write it maybe.

: (E0000002126 Grace UK 1993)
HYEZTTERTEWHTHIEELON S,
FELTAFY ARBTHEOEMERL L THEDBELEL TS,

You'd beiter
(219082 AFHEREN 3 3HIT. KFIIIAHEE 1 AFLDLI L, )
HoITEEH. aENGSHALBINTELIO0PE .
(13) Frauuml;lein Wendel has confirmed that she saw you in Schloss # Langenbach a week
ago. You have been hiding there, Marvell. You ’d better tell us all about it. Then
we can discuss other # things.
(BOOOD0D0D0072  In Love and War Townsend, Eileen HarperCollins 1989 UK F narr)
FHHAECH ST BHEMN ST think % perhaps #0770, BERLFARATHEA SN BHIE 0,
(14) So perhaps you'd better start # worrying about something more likely such
as being struck by lightning. (N2000951104 Sat 4 Nov 1995)

it would be better
12 3% if #. whether FiH TORHEREROREN BB TE 1,
(15) Anyone seeking radical change in Saudi Arabia and the Gulf has only to # look at
the dire nature of neighbouring alternatives to wonder whether it # would not be
better to leave well alone or at most to seek gradual rather than # violent change.

— BT,



(N2000960102 MONTH: Tue 2 Jan YEAR: 1996)
REED if iZ X 552440, BWUETERDE S PINIEEITS 1
(16) In Archer’s case, most of the money was given to Ely Cathedral and The Cambridge
' Hospice, but perhaps it would be better if at least a portion of the money were
automatically donated to charity. (NOOOOOOOO48 Tatler Publishing Company Ltd. (part of
Conde Nast) UK August 1992)
I think, I feel FOWBHATOFEAF S E 0,
(17)1 could’ve joined Wolves 18 months ago from Leicester City. But at the time there
wasn’t much money about and 1 felt that it would be better for me to link up with
Newcastle. (NOOO0000698 90 Minutes IPC Magazines Ltd. UK 3rd July 1993)

<FELH>
BOWRECHE. B aiEROBE T may want to IZ¥ET ZFRELVHL 5N 545, had better
it would be better BITIZHEBEEILE < fit, ENTHHRAEZ BT A2 TRV [BIE | %
BLLT—EOHIEEDTVEEELS,

2 THREIRED» TBE] L L CHIET 2 oEx | R B IR R
2.1. want @%ﬁ@‘ﬂﬁii@ﬁt:ﬂb\’(

WLy D54 by IR (P 1995) [EAFEBEORN | (HH1985)
(BSHIRENFI & & 3SR TR b S SN2 EUE I BA TEBE RIS 4T s, )

want [want] 2z
(EAHER] (K Twzb0) g, DBEE+ 5,

. g&RoTva, @7, "Rz, @1
T BLETHE, @5, (0E E2
AE(E:’E%EUJK?_)* "HEE, &3
kg s, @1 LR B2
"(AE)---LTEB T
Wy 3 - THH
h3, [0 4

5 (B, FTLH) CORMETHE, <.o5EZ
(need): Children want plenty of sleep. Fft¢
WILDR+ S LPERAMETSH2 [ His hair wants
cutting. {FIIEEN 3L EHH2. Ay
BEVAFROLE R T DEIILS.

6 [to REFEM-ST] (BER) .. Larhidassn

= HE LW [£FHA] Do you want cream for your coffee?
A-bE—rV—AEANEL &5,

(NIHSSHE [52BB0L» iz A2ikT 5] Youare wanted
on the phone. #s#risTEc+L.

(want to do) - L#-wsr B3
Ao Freihing,

(want ~ to do) ~a#835 2 & *H
fo go at once. BT CLEFoTh S,
(want ~ done) ~#5-2hzmean
shoes repaired. HEBEL < 50000,
(GR) ~2BBr¥5 (2B A)  Your coat wants mending.

I want fo visit London.

I want you

I want these

(ought), ...LEIES3H L1 : You want to go to a
doctor. EF (T35 g,

7 (B3 ¢ OeROTVE, CORRITOS, B0k
W (lack); <.opfrznn: This pamphlet wants
several pages at the end. 2oty 7v o | igfeHY
DENEA-IRITWS.

2.2. 2-oodiEH

A TxEn] EEIRE

BUTDI— b IEHEET =,
ERNLTNG [£Brvstmerutnal He wants the
power to carry out his ideas. EREAOFZ £EZF+ 25K
‘w3
(D22 (want to do) - F~%T5% You want to eat
before you go. i 3 pc s ~a s,

—DITiE, want KKD KA - TR | OB b OAEOREIAE =5,
[ (Bi-iziz) N?’élkﬁ"jﬁﬁbft\%ﬁj &t‘ﬁ@ﬁﬁﬁ@ﬁ%?ﬁ*‘%\ TORREHES <L [~L7=iE>
BEO] EVSHESEEN, BROCHE L L THEET 3 22 2.

EORERRERIINTH D OS> T3,

wantiZB89 2[R b 1350 EAIC H 4R/ 3EE & Ay YA BN, HFOBIMNARREZ L0 SIFE L T
[~BTRLTNS | LEFBDORVIITHLBART S VW CIIH 3, TITEMRRE L LT nay, might

BHOND I ENEVEBBIIM <,

e DG



LinL. AU LBERAEEET S like, wvish OF—RIZFHBANEL Ve Th 6IT [RID] OBBRITR
HONILNDT, WoTlzA want OBIEHAENTOEII LB, ZOXRBIIBWTESETH S vwish,
like ~NEEEHIC I VPERESBESN T o ERGTNER oW I EIThbEBbh 3,

B [FZ ] BEiRH .

—F., BARIEED nay want to, may wish to, might like to ZIZIFEFEL RT. Th oM EKERELEH
ITBhEAEREBLTERLEEZEZDZARLDVE D, Cholzi@d s [EHE| 0FERP2ESIZENT,
ZDMER FIT [BE | AERBIILTWALEREZDTH b, ok —EORBRRERIEZAATH S,
[ (B7fld) ~Lkt ~L7{aa] EWHSHRHENRORIRE LTHUR [FIETZEIL6] LD
EHERNERENS, BRETAHTAOESEZERT S I L THENICHEFOTHZETEIE & L T
THLEZBDTHS, COBICHEFOLARAEZLFVEEHENICEGET 2DILRL D23 THEDT,
%< D54 vay(night) PR %EBEMT 3 hedge THE L THEESNBLEEAL I ENTE 5,

RoA PR AERTIE, (BEENE] ELTBSOEABEEFIZE-THEET LWWHOFEEBEbREW
EVHERPFIRE SN TS, ChoeDERY [BRE I BELESL ZNT, FEFHEFOILBICEA
EREL T, HEMEEREHH2RELTW T2 6NE. [MEFFLEVEIICTEEHA] 22X
BRE L TRALLELTHEELTHWA AL THERN,

SHIC. A DIHITEERDENS [N 22 P L— bM< b s, B OEHITHFOLERRE
LFRBOFL [FRIE] TB&E] 2T RE,HLDOERIS L, CHIFTTTHRVWERBET,

LLEDOEERA S, B OB 2EN, IHoHhFnThdBEE TRV AEFVEL & L THEHES
NAZLITEYERTBHSH R EZL 6N ED TR WD,

(1 &) The hefty 30s singles interlock eliminates the “see-through” effect you might find
in some knit trousers. There’s yvet another benefit to this fabric you might want to
consider -- it’s very, very wrinkle-resistant.

(E0000001992 Land’s End Direct Merchants October1994 Lands End Direct Merchants UK.1994)

(19) Keep this booklet because it contains a lot of information that you might want to
remind yourself of in the future. Finally, I would like to wish you, once again, good
luck in your future career with us.

(E0000001282 Introduction to Birmingham City Council Birmingham City Council UK.)

RRIEBCEVWTIOERZAVIFEENERNIC LO LS RHEELHER LA LETREFELTWA LR
EZIZ{ W, (Thhwn) BE0F|B[E L TERIGBRENS LA L THEBEWNVINA D §E- TkE
DToERAE LTERBNTNOIIER2 LB ITH L. BEXIRTOEVELFERICE > TZOERBREERI A
F—=wibEh, TRIEBAFEN T Ak [BIE ] OFHKRY., SREMNITEKBEEALEEBEELEDLO
EEZO6ND, BIMAEDEEFEROIREZBVILEZLDZRTH 5,

- THERIEEC [BE ] s R -3 LItk b,

(20) Anything missing?” Lydia asked. <p> Not that I know of,” he said quietly. “But
['11 check after the cops leave. They must be finishing in your room. You may not want
to go in there.” <p> Why?” she asked fearfully. <p> One glance into Lydia’s room gave
her the answer. Her desk has been overturned, its contents spilled.

(B9000001399 HarperCollins (Harper paperbacks) 1994 USA book)

3.BIED want : Bi@dEE LTOD [XEEL] O EIZBE-SIT 5 ] ged
3.1. TEnElto—HrEG| Lo%sH
[ EERI L O— M RER | -
EROEHERE(T. GEOHR, EEEORA. BEFEOEREHDIERZES .
BRRFEFOEDERT RN l-> TE-BRAERD 20 T —FHEERER ] ITHRDs
BhEhAIC B W TIIAREGEHED S root HEE2ET. epistenic HENEESIEF
Traugott(1989)iz & 2 EHZbI B B 3 SO —AREYHIR .

Tendency I': Meanings based in the external described situation > meanings based in the
internal (evealuative/perceptual/cognitive)described situation.
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Tendency II : Meanings based in the external or internal described situation . meanings
based in the textual and metalinguistic situation.

Tendency 111 : Meanings tend to become increasingly based in the speaker’s subjective
belief state/attitude toward the proposition.

3.2.&%

wmtﬁ%bfﬁ\ﬁt+ﬁf%§J&LT®X$—?tﬁﬁ%bTmwﬁ%f%%%%ﬁ?%h%h

6@?\¢ﬁ<tﬁn%dahbﬁmmmmﬁu&ﬁ%@ﬁmﬂ&%ﬁﬁ?étéofué&Efﬂw&
Ebnéorﬁ%ﬁmm—ﬁmﬁﬁajmﬁﬁbéﬁﬁk\Wé@EZQﬁ\Tubﬁrmtm&%%ﬁ
LoobBBEE NS 2 L300 b,

(21) ASK YOUR EYECARE PROFESSIONAL. </h> <p> When it comes to your vision —- and your
looks -- you want to make the best possible choice of lens to meet your changing
needs. Your eyecare professional trusts the KODAK Progressive Lens. And you can, too.

(UKephemera)
(228 ) There was all sorts of wonderful machinery <ZF1> you <ZFO> you want to g0 up some
time I mean have a look walk round if you like. (UKmagazines)

(23) They were whole when <MO1> Right <FO2> you boiled them <MO1> Okay <F02> You then
chop them in half. I mean you can cut them in half if you like and boil them. It
makes no difference. You mant to collect all the pith and the pips up in a sieve
<tc text=pause> press all the juice. (UKspoken)

mwwmhm,mthMto%ﬁ%%ﬁ?*ﬁﬁktf@ﬁ&#%%émbf\twb7b41kbf
BB =S ) 5 4 —HEER L TVWA LRSI ~NE, 2L wish, like B TOBEAEIISD &
SAFELRVLOT, ThbizonWTHHFEicAdTo (L] 235013 B,
Cn6®ﬁﬁﬁkmﬂﬁﬂ\ﬁﬁ%&ﬂ§ﬁ<%ﬁ%%ﬁ%%ﬁf@ﬁﬁ%ﬁ%t%ﬁ&@ﬁ%ﬁti
é%@?iéﬂ%ﬁ#%hnitﬁ%?@ﬁﬁ&ﬂ%%%?%&M5RTKEWKamwMCWT%ééo
wmmIm&whhtohffﬁ%JWE%G@EFﬁﬂﬁjWE%%ﬁbﬂﬂiﬁmwﬁﬁ%ﬁt&mﬁ
i&ﬁ\E&@&%ﬁﬁﬁ#ofﬂotkﬁﬁén5ri&ﬁj(%ﬁ@FIﬁtJ)mﬂﬁ%%®ii
%§L1m5tﬁé:tﬁf%é#&ﬁ#comfﬁéemﬁgmﬁﬁﬁmgfﬁéxﬁmﬁbnaa

The process of change involved in the development of epistemics is hypothesized to be

strengthening of pragmatic inferences to relevance, not, as has sometimes been suggested,
generalization, bleaching, or metaphor. (Traugott, 1989)
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A Pragmatic Analysis of PLEASE and WOULD/COULD
Masao Takaiji
(Miyazaki Municipal University)

In normal conversation, people generally behave as if
their expectations concerning their face wants will be
respected, and accordingly participants will attempt to
respect the face wants of other people. One of the strate-
gies to lessen the possible impoliteness is the Tact Maxim
'Minimize cost to others' (Leech 1983:132) , but regarding
the speech act of request, the fact is that it is inevita-
bly involved with imposition. The question, then, arises
how we can lessen the degree of imposition via speech
acts. Utterances (1) and (2) present awareness of the
hearer's face wants by using negative politeness forms.

(1) Please open the door for me. _
(2) Would/Could you open the door for me?

On the surface, (1) and (2) are similar in their asking
the hearer to open the door for the speaker. However,
‘there will be different kinds of politeness associated and
Jnarked linguistically with the assumption of social
-distance and closeness. Hence, despite their similarity on
the surface, (1) and (2) are assumed to be different from
each other in terms of the degree of politeness. We will
now call the request form in (1) the 'Please’ type and the
equivalent one in (2) the 'Would/Could?"’ type. This paper
is concerned with an analysis of the 'Please' type and
'Would/Could?' type, emphasizing (a) some behaviors of
those types and (b) distinctions. between them, when used
to perform the speech act of request.

According to Leech (1983:97), the request produced by
the 'Can you?' type is performed via the suggestion
strategy. '

(2) A: Can you answer the phone?

B: Yes.
A: In that case, please answer it.
B: O.K.
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(3) A: Can you answer the phone?
B: O.K.

(3) is an abbreviated dialogue derived from (2), which
proves that 'Can you answer the phone?' in (3) performs
the illocutionary act of request. By the same token, the
'Do yvou mind?’ type 1in (5) presents a request wvia the
suggestion strategy as well, as shown in (4).

(4) A: Do you mind if I open the window?
B: No, not at all.
A: In that case, let me open the door.
B: Yeah, sure.

(5) A: Do you mind if I open the window?
B: Yeah, sure.

In terms of saving the face wants of the hearer a pre-
request 1s assumed to provide an opportunity for the
speaker to halt the potentially risky act. One of the
examples Yule (1996:67) notes as a pre-request element is
'Are you busy?' wuttered oprior to actually making a
request. Here we will assume the 'Would/Could vyou?' type

as a pre-request making a request, as shown in (7).

(6) A: Can/*Could you answer the phone? (=pre-request)

B: Yes. (=go ahead)
A: In that case, please answer 1it. (=request)
: 0.K. (=accept)
(7) : Can/*Could you answer the phone? (=pre-request)
B: O.K. (=accept)

In spite of their similarity in function, in (6}, Could
cannot replace Can in the 'pre-request' interpretation,
because the pre-request 1is concerned with the present
moment. It follows then that in (7) could, wunlike can,
does not operate to make the utterance perform a pre-
request; it is simply the past tense form of can, indicat-
ing the past time (which excludes the present moment) .
Given this analysis, we can assume could in (7) as dealing
with the possible world which represents psychological
distance and thereby mitigating the amount of imposition

- 33 -



to add to the respect of the hearer's face wants. Yule
(1996:133) defines a pre-request as ‘an utterance before a
reguest to check if a request can be made.

Our further observation of a pre-request reveals that
it can be described as a preparatory condition. This leads
us to note that the pre-request in (7) 1is confirming
whether the preparatory condition will be satisfied or
not. A preparatory condition for a request stipulates that
the content of an utterance is to be about a present or
future event, but not a past event or an event which will
happen in itself. In (7), can is concerned with a present
or future event, but the case is not true of could. The
discussion here leads to the assumption  that can 1is
involved with a preparatory condition for request, but it
is not the case with could. Consequently, a preparatory
condition has to be asked straightforwardly. There is
another point to make in relation to the meanings of can.
One of the meanings supplied by EEE is defined as 'the
capacity or power to do something physical or mental’
(Declerck 1991:389) . Depending on the definition, 'Can you
answer the phone?' is ambiguous; in the 'physical ability'
interpretation of can, it means, 'Is it in your power to
answer the phone?', and in the 'mental ability"' interpre-
tation, it means, 'Are you willing to answer the rhone?'.

Utterances (1) and (2) are similar in that they both
are used to avoid a face threatening act, and to clarify
the obliqueness in these utterances, let us map out the
difference of the utterances in terms of speech acts.

First, utterance (1) is structurally an indirect speech
act, while utterance (2) is structurally a direct Speech
act. The 'Could you?' type in (1) is not directly associ-
ated with a request, but as discussed above, it is struc-
turally asking a question about the 'Physical ability' or
'mental ability' of the hearer to open the door. (Notice
that 'Are you able to open the door for me?' does not,
with or without please, make a request despite its sharing
the same meaning with 'Can you open the door for me?').
The 'Would you?' type in (1) is not directly associated
with request either, but it is structurally confirming if
the hearer has the intention to open the door.
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Second, utterance (2) above, 1in nature, belongs to
Directives, and only if it co-occurs with please can it be
a naked request, which otherwise will present a naked
command. Utterance (1) 1is a request with or without
please, while utterance (2) will be no more a request if
please is left out, thus a command taking the place of the
request. Consequently, the please in (1} is assumed to act
as an intensifier of force of request (which is the cause
of its 'free' appearance), while the please in (2) is
assumed to be a necessary element of the structure for
performing a request.

Third, by way of making sense of (1) and (2} we are
required to examine the social relationship between speak-
er and hearer in terms of politeness. Let us examine the
examples in (8) when asked of a total stranger at the bus
stop.

(8) a. (Excuse me.) Please tell me the time.
b. (Excuse me.) Would/Could you tell me the time?

In the bus stop context, (8a) 1s interpreted as an impo-
1ite utterance, and (8b) as a polite utterance. In a situ-
ation where the hearer is socially distant, respectful or
deferent expressions are preferred because such an utter-
ance as (8b) is structurally a gquestion which affords the
hearer optionality (he or she can reject the request) . On
the other hand, such a sentence as (8a), structurally,
does not give the hearer an opportunity to think other-
wise, ignoring opticnality, and thereby gets the
pragmatics wrong in the context described above.

Indirect speech acts are generally assumed to be asso-
ciated with greater politeness than direct speech acts.
However, 1if asking the time occurs between a married
couple, pragmatically, such an expression as 'Hey, what's
the time?' usually becomes a more appropriate expression
than expression (8b) or even expression (8a), because the
former presents a psychologically proximal state of mind
and the latter a psychologically distal state of mind.

From the perspectives discussed above, we arrive at the
outcome that if (1) and (2) are to be used as a regqguest to
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someone with higher social status, the former is
understood as preferred to the latter, as shown in (9a)
and (9b) .

(9) a. Professor Burke, could you open the door for me?
My hands are full.
b. Professor Burke, please open the door for me. My
hands are full.

Psychological processes can be at work when proximal and
distal expressions are used, as described above. Let us
examine the examples in (10) and (11).

(10) (Mother to daughter)
a. Please give me a ride to the airport.
b. Would you give me a ride to the airport?.
(11) (Mother to daughter with whom she is in bad terms)
a Would you give me a ride to the airport?.
b. Please give me a ride to the airport.

Normally, when a mother makes a request to her
daughter, she uses such a type of request as (10a), but
not the type in (10b), because she recognizes herself as
having a higher status. However, when the mother-daughter
relationship is bad, she is likely to use (11a), not
(11b) . In this case, she wants to keep aloof from her
daughter using a distal expression.

Fourth, making a request by using (1) is described as
negative politeness and making a request by using (2) is
described as positive politeness. Sentence (1) is oriented
to the hearer's negative face, emphasizing the speaker's
awareness of the imposition. Sentence (2) appeals to more
friendship and solidarity. Yule (1996:64) presents such
examples of negative politeness as (12a) and (12b), which
make a sharp contrast with (12c) showing positive
politeness. The type of request presented in (12c) appeals
to a common goal, and even friendship.

(12) a. Could you lend me a pen?
b. I'm sorry to bother you, but can I ask you for
a pen or something?
c. Hey, buddy, lend me a pen, please.
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Yule argues that negative politeness is typically
expressed via gquestions, even questions that seem to ask
for permission to ask a question (for instance, 'Can I ask
a question?'). His argument here 1is related to optionality
described above.

Next, we will discuss another sentence type that per-
forms the 'could' type of request. To follow Leech's (1983
:1369) perspectives, pragmatically (13a) can be inter-—
preted as a request with emphasis on warning or threat.
What is communicated in (13a), without peing said, is that
the speaker is not interested in, or dubious about the
hearer's becoming more thoughtful. Tt seems, then, that
the speech act produced via utterance (13a) is not so much
a request as irony. We acquire this interpretation due to
the assumption that (13a) presupposes 'You were not
thoughtful’, which expresses the opposite state of affairs
from what the speaker has expected.

(13) a. You could be more thoughtful.
b. Could you be more thoughtful?

Despite the fact that utterances (13a) and (13b) with
different syntactic forms perform the same type of speech
act (request), they are distinct in that the request per-
formed by sentence (13b}) 1is a rather straightforward
matter and (13a) presents, as described above, a more
intricate strategy to communicate much more than is said
(in this case, irony and order) . However, it remains a
request at any rate, passing the 'please’ insertion test
("You could be more careful, please').

In the classroom situation, the teacher may use (14a) ,
(14b) , or (14c) to get a student who is dozing off out of

the room.

(14) a. Would you like to go out of the room?
b. Could you go out of the room?

c. Please go out of the room.
The choice of such a type of expression as (14a) in the

particular context means that the speaker is using a more

polite form of reguest than is needed. In other words, on
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the face of it, it does not fit in with the context at all
and thereby is assumed to be inadequate to be employed for
4 request in this situation. However, in terms of dist-
tance, we can assume that the politeness expressed in
(14a) presents diametrically the opposite state of the
student, which produces irony. There is assumed to be an
aim in using this kind of irony in the particular context:
strong order. The irony is pragmtically highly specialized
Cowards performing the speech act of order. Similarly,
(14b) presents a request, which does not have as strong a
force as (14a) because of the nature of the construction.
The difference between the two utterances is focused on
the presence (or absence) of 'like to' which adds to the
amount of optionality. On the surface, (14c) is the most
ordinary expression of the three to be used 1in this
context. However, note that ironically, but factually, 'Go
out of the room.' (without please) may be understood as a
weaker expression in the particular context. The arqgument
here leads us to assume that the degree of the speaker's
anger in this context is in Proportion to the amount of
politeness.

In a restaurant context, some possible expressions for
an order of coffee may be:

(15) a. Coffee please.
b. I'd like a coffee, please.
c. I'll have a coffee, please.
d. Can/Could I have a coffee, please?
e. Give me a coffee, please.
f. Would/Could you give me a coffee?

Following Leech's (1983:132) Generosity Maxim '‘Minimize
benefit to self' and 'Maximize cost to self', in (15a)-
(15d) the cost is to self, not other and in (15e} and
(15f) , the cost is to other, not self. This consideration

produces the outcome that (15a) - (15d) are assumed to be
appropriate as an order of coffee in the particular
context, while (15e) and (15f) are not. Then we can assume
that 'Coffee please' is not derived from 'Give me a
coffee, please', which does not present a proper way of

ordering a coffee in a restaurant; instead, it is an
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abbreviation of 'I'd like a coffee, please.’

In this paper, we have investigated the 'Please' type
and 'Would/Could you?' type of request. Lakoff {(1990:34)
arques that indirectness can function as a form of polite-
ness. In this perspective we have attempted to capture
some pragmatic functions of these two types and have
arrived at the outcome that the request using the please
form presents rather ‘straightforward imposition and the
request using the 'Would/Could you?' type 1is concerned
with a wide range of psychological states of mind.
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(1) [you know] indicates that the speaker expects that there is no
communicatively significant discrepency between vhat is now in the
private world and what is now in the other world, with respect to what
is mow in the shared world.

Schourup (1985) p. 109

(2) Y'know is used to reach situation (a) in the meta-knowledge matrix, in

other words, to create a situation which the speaker knows about
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knowledge which is shared with the hearer.

Shiffrin (1987) p. 269

(3) 1."Y'know 327X DWW TB8RATWAHITTIIHBER. SLFRIEEFENIZE
MoBWEBEELTENSD.

2."% v know?” XIX"X, v know EIPEAMICHTWAOTHBEREEAGN., @ELF
FHZFMIZA> TWEHLBEELTSQALVENIDEDT 5.

AAF—F(1993) p. 114

I, BRESADBEZSTEARASETAHMETyou knovDERHEERDFNWLIZE
DEIHEBVWRIEZDONDICONWTA VI 1 —OF—¥E2TICLTHBEMAE & i8]
BEFTS, FT—HYEINHEKEEFT LV ETRZZINTWEDORS168FZ2TF A MME

LiEbDEBHIERTS.
BHEESEHLTILTHUEEALSILETHRLETEVNSASHD LT NEREZDOX

IBBEVNWABTLZ30N), ENNENETHEARTEVWAERTIAZVLONIDWVWTE

Y Do
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B EIE- %
You know, 235 24. 1%
HEEE You know? 2 0. 2%
( other ) 24 2. 4%
FEE T 593 61. 0%
you know. 96 9. 8%
FHEERE
you know? 22 2. 3%
Hat 972 | 100. 0%
£.1 @HEEM
= ik < %
You know, 22 25.6%
utterance-initial | You know? 0 0.0%
( other ) 2 2.3%
utterance-medial 57 67.1%
you know. 2 2.3%
utterance-final :
yvou know? 2 2.3%
Total 85 | 100.0%

*=-2 BEREM

DFOEBEBORAAEZRTAHAEZL, ZOMBDI > bR —valiihhbbdr

DHIBIZ—FEOEIERAENEESICBELNLS,

(4) Joseph: What does this tell us about our culture? It seems like some

people almost worship, you know, these figures.

s AP =



1996,/07/31

(5) HILLARY RODHAM CLINTON: I was- I was surprised. Because it’'s a sort of

(6)

a different kind of a book, you kmow? It’'s not a memoir, and it’'s not a
strictly policy work book, but it does talk about my 25 years of work on
behalf of children and my experience as a daughter and a wife and a
mother. ...

Larry King Live, CNN 1996/05/20

King: Yeah. He knows about the show, you know. In fact, a rumor...Gary
Shandling said he called in once and he called himself "Johnny from
Rome."

1996,/06,/05

Joseph: Now, here in the U.S., young boys want to grow up to be baseball
players or firemen. What did you want to grow up to be when you were a
young boy?

Pallack: You know, I wasn’t sure. I always wanted to be an entrepreneur
and a businessman and to be successful, and T really didn't know what my
path in life was, and this just kind of developed and then exploded, and
I never really thought in my twenties that this was it for me. But it
just developed, and then I enjoyed it more and more, and this is where I

am.

1995/04/26
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(8) Wright: Tt's super. It's super. It’s just like, you know, I can go watch

my son play. And OK, Tony’'s my son. That’s not the big deal. The big
deal is I'm the one that helped to put him there. I can g0 see a guy
that Houston drafted, Eric Ireland, you’ll meet him in a few minutes. I
helped him. He got signed by Houston. Between my son and Ireland, they
got about $2 million. So that’s not too bad, you know, for two kids that
are just right out of high school, you know. I’m going over, well,
today’s Friday. I'm going over tonight, and watch one of my students
pitch at Cal State Fullerton. Kirk Irvine. You know, Cal State Fullerton
played

98/08/07

Joseph: Do you ever walk down the street, and see people with, you know,
funny hairstyles and just say, "Aah!" You can't believe they’'re doing
this. Or do you analyze, or take your work out with you?

Savone: No, you know why? Because maybe that’s what they wanted. You
know, T don’t do that at all. T used to, you know, when I was younger
because I knew I think I could do better. Then I realized maybe that’s
what she wanted, and that's what makes her happy. So I don’t do that, no.
I think it’'s fun. I never put any other work down. I never put any other
look down. But I look and see how I can make it work for me and my
clients.

96/06/19
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you knowpDE A THEELTWS, IN6DI &L Dyou knowDL EWSBaE A
LA EE R IRET S, CO#EEEE dyou knowh R OBROMEZOHOD
HEEGS >ENWIDOTH S, EEMICIRROEIIRBEEZEETSI LITKD.
WaERROEENRETETHDIIEZRT .

(10) X you know X'

X ZEEFERH->TWAILEzRBHFINSEHRTH D,
X REEEMMELERA> TR I LEHHBINBVWEETHLIN. XK5X5
NELZCHEFENIERBECIVEHAELRBERTHS.

you knowDEExE 1 DT EDB3FICLD ., ERZEFESOREICEEN - EBRHY

BRATEZHHICHRD., XRERKUECBE L ZBEOSHINBFTELLITR
BEEX D

= A5 =



2 & L Hk

B0 & (1998) [EFEOHEESRyou know 20 <> T IEEBHSEEDLS
X&) BERBERERL SR XENTS.

Hamaguchi,  Takashi(1998) "The core function of you know: Where is the origin
of the pragmatic functions?", # 6 EIEBEHRSZHE.

Holmes, Janet (1986) "Functions of you know in women’s and men’s speech, "
Language in Society 15 pp.1-21

HEMEME(1990) TEHOLHLIZVERI HER: KEEEE.

AAF—F K- RF(1993) T2FAHI Er:< A LBHEK.

&Oumul ;stman, Jan-Ola (1981) You know: A discourse functional approach,
Amsterdam: John Benjamins.

Schiffrin, Deborah (1987) Discourse markers, Cambridge: Cambridge University
Press.

Schourup, Lawrence C. (1985) Common discourse particles in English

conversation, New York: Garland.
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T —2H A an>—ELTOHOEEFHER
—FEEEITOVT ORI DO RS - Bk - b —

. B
SRS AR TR

0. liL‘:ébl:- SRR Z DD

DR 2 B REORCR T AEROESIEN (FEARER 2 BIE b0 ThaELLN
&, L:b=LE}F§E%‘ AT EPEIAHTEIANCD . £ESIE L A ¥ EFRIC BV TUBIRISL TR B E0R
OV TO B EBATHIZEN DD, FFR T, ZILLDIETA EHRERR AR EEAORTRIL T
UNBHSEER SHT A T LERED T, RERDE RO A BRR AL BIE T,

I E E{T-.!EE_
1. E%i{lﬂ%{:ﬁﬁ%?z——bﬂﬂ’:n*)—mmﬁ

AEmsEABOR ZEHERGRLOBREZS A ARDICE, BAafFick! 7‘67:1"*&*}4':\:! —(folk
psychology) (B FFP) DATE-SI 20 AR i BB I2D, o T, ARRII R TARICEEEN LB MmER
BT AR ORI CTERITBIEDBEFET B, 7238, FPLIT, A% 33 H HRNTAT), {TAT W TOLERRRRIC
FARBROILTHD,

* FPEOHCHAILTH=DDRM (1)

FPOMIB ST KA MER0mE0 RN, BERLR, [E27% L O.LETRE(mental states)iZ 2V TODEEE
F(realism) &%= (eliminativism) DX INTH T,

a) EFEH-HEFEMIBEETE (FodorPylyshyn b)

FRIZEV CEHSHAEFHRIEMAL OB CRIET A LEE T 535, BR-E&-Hokie L OmsmE
AT AR O S EHE OO H OMEENDY , 2L E SR L TOMBEEIHERIFEO S
SETHIEEIL NI TE NS,

b) HIZOWNTOEEMEYS (P&P Churchland)

Ci’b.“o@ruI‘Wtﬁﬁkii@ﬁl/ww@%mm\ TH LIRS ANARED SR {RE T DFPIIMRERIEFT

BRSNS T R RN ENIIIE,

Lasl. =0 BHL. B ENERARCRT3SHORENESLL TORZUMERRID ZE TR, ZThisE
1w BE A B W TEOBI TWALVIZEOEREFATHZLICH B2, IR b ADLELLTL
B0 (%2), SR IUT, 2) $b) OSERIFPO SERAHAEZ IR TOADICHL T, AFEROILBIL, HERIHE
AT CFP O RERAIEE ER T 56 D Thd, ZILHBRRD LD ERICITIL T O L5756 DR 5,

o) PEHETE—-FPLHREOAFITAEEE (Davidson,Dennett 5)
FPOAZNIAEEEEL TRETAZHHADTHY, TOERT OV TUITLTLERERBICTHZ
LI CE VLT ANEE,

ZFOFEIIUE, FTBIT OV TO TR NSO R RBIROBRAIST D EZADRD LI H D,
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* {TAIZDOLTONEER D58

1. BRYEROER (von Wright,1971):

TEe W&'H;tF&%J%Fﬁﬁ%kgﬁ@oﬁf%ﬁb‘@\é Iz, (AR IR R b Dk BAURREY Y
DITRZEND, LR, 1T ER N TUBR O EED B HRRATEBRE Cha, T, (TARMTThHEN | 2 BT 5
ZEl, EOTHB 2T I BT Ao L LI E R A B by, DL CE L AL TR,
W, TOBHITROEHD,

2. i ﬁﬁﬁfi (Anscombe,1957): :
TR T THDH LIRS FOIT AR e ¥ Thhieh 1TV TS L s MERRICINIE TR, 0%

UN r‘béﬁ?%@@@@?ﬁﬂﬂi%@ TAREDINTFRIRESNADEV S Sk FEL TR, #., 703 BRI NEDITE
WERTBILALICIIRE LN, fE5 T, fFBIcoU T 1848 DELMEERT BT, IROMWE B L
Frudiabian,
3. FEEHE (von Wright, 1971):

TSI TO B ) iﬁt@lpfntﬁl_%ﬁ?oﬂ IO ERIRAIFALIL R, (TADEED B (ex post
act) | DIVEETH A,

[&1] TA0BMNHRMNERORE
BHEL: 1TRESIIDAIEOHFEpEERTS
AlE2: SIZpDIBMODEDITIL, [TERE A ERUEFLELS
fom  WRIT, SiTalcEFT3,

T, HBTRT OV TLERIRIC LD TR BUNELR A0, 20T AMIEI O T REEDH 5 ) (75T
HBFEDHTHD, TI2bb, DIEHGRIIT T H 7oy BURHROREREL CORTEE- (%3),

4. SUYREERE: :

o T, TREANIZB W TGRARLND RERZARL, BIEFOR TER L TR L A E T2 1 (*4), 5
WELZ FUIE, ATAIT OO TO M (T FSE AR T, SRR SRS B T T2, 21T, 5
B B REF ORI TER T TERHEITH ALV IZE, ROBEOBRNTH 3,

5 &H{M (Devidson,1980):; ;

HHUHPRBRMERE T 556, TOMFIIEENTHOLEEL TURITHIERLAL, e 21T, HBA
MOITEHR—REEN TRVEEDN AL, ZORRIRAEEL ., ZOATHE R AEEORAICEIN T34 T
AOLNADFUERIRIC LA TR I Th AL WIZL THA, 65T, ZORBIREEXFD TEEf 1 LV OREER RS
ROL T, SEOITAEEM L TESL O TRT TR B2,

SBIT, TATVARATTIL 7 DRORIBOIRIRIZBEL T, b5— o EEAR IR HIT T B,

6. {3 (Devidson,1980):
&52.3 LEPRRBOIRBII O DETIRELEES 0T, D3z, T/ [Feblzl, ZOREIcIh. B
AT DV TODETRABIC IS T DR YT, YREOMEDORELOIGE], Tabb E RSN LEIRED
T?E@ﬁ%g:%\ LLAZDO NGOIT&CDRIMRIBIC DV TOMO S AL DTS MR ko TR S A T2,
7. WSFAEE (Dennett,1987):

DT T2 TERE) & (ELEA 1 1ZBRL TN, BA RO I s T, 7 R M L O s ss By

DIERBILTOD, EEEE 2EDILIL, ME DT AR E RS BT TFRIT 5729 O LGEEA) ABIEThH S,

2. IR/ AR —E0EE - H—o17 L

1. BiBATEENE (accountability):

H—=T 47 I A& LB EOHEEITEDRIT, EVO! B EESZHY i B ETEEEL . HodDER
B EENCL - TEEMIC R A, 2, ETERLDIZL TV, oFb., TR AREERL O {Z9 % (accountable) ] |
(Garfinkel, 1967: viijFi & 72 HiEE RSB CUVE, EEZ TS,
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2. FFa A 81— #iR% (documentary method of interpretation):

TR 2 A2 —BIREIRE | LI, EEEIC R TOA RS T4 RARTRE 2 b DI T A7), ZhaEEO
HoAF— 0 TFEHL (document) | XU THEIR G340, ERAHER(practical reasoning) DA CTHSH, ZZITED
[EEpeERe | L1, X010 _Lke) BERRRIEMED T 7 F i a B RI— Db D THD, OFY, TRETHICER
FAOENREORICHDEET. BRBE T, DLAZZTEILIADMAR. | LTERAZ— | DFEDBEETS
Be FLT, ZHLTEM R LT HA A F— | LT EY \LHFEE?”J‘FEH’JJ'C%Z.%

3. HESEME(rellexivity):

TFESRRME | L, HATEEL TR B ERRL R ORBERERL 2> TOBEVIZ L ThH D, ZOERE
THETERE TE T AOEEL I RIEIC Y TInaRbIT, HHITEOBRELTOITAIC D THAEESNSLE)
REEORICH, Z2 TSI ADHRESRAN I REREEREDHLNZD, 0T, HHTREITHEOLIIRRICE
B3 Az ko TIHAITBE0IZEIE, HATHAICHL TED BBV eBREOT DT MBI =< I T IR
Nt ATEIC Lo T, ZOfTA% BB b OICTHL VIO EHRIE R TH ALV D,

3. {TAmELTOFEETEMR

¥ 17 B L SRR

BHARRIC IO TREPBEERT ALV ML, FFELOERCMEFOLo TORBEM, FERIWREZEETD

Tk SENRERTAELL CRETAILETRAKIZEID O TH D, EHIT, MOITH IOV TERR, Thbh
YRR Y 2 e L T E S IR [ [TES N A O THY | A28 EICHMNE THE e D OBRE Ria+Z
LITCERL, $85 T, HAFEOWRIMTEIT AEEMIL, REL ROMOBES R RE$ I THY , ZOMELHE
SEERRED7-3 O A K CHERIFRY R HEIESR Th B (%5) . W, YRR Isr 25858 (HRLIATR QBRI
WS ORSEEAAEL T-E AT, BEE PRSIV T BO SURIEHR, ZOREHT-OVTO B ) LU THE
BT ASBIB T Rk D, 7233, ZTTH . HE B EIE RO FEREPUTALL TORTTIC D W TOEBEBETIITH 75
[FHER I EERR R TRET D (%6).

* Y— L OFERNITAHEFE

BT OV TORSEDE iR NE T — M XA BHARIAL T&7: (Leech,1983 728) . LAL, B
EoAfok, Bl UDrL.\ﬁrH(ﬁEiu—xT FAH— A DI Eitoa) DEERITI b D THD, ZOTEIL, FEOFHERE
AT AR O/ BEHED BB B Th B, Searle(1979)1%, 1.3 B4Z (locutionary Point), 2.8 D77 A
(Direction of Fit), 3532444 (Sincerity Condition), 4. #EEM% (Propositional Content)aEZARHELL T, K
DX REN TR RIS

[$2] H—ILORIZRTEOSER ([IAIZFREESP
1. {E&KHE (Assertives) [Belief (that P)]

2. 1TA+E5%E (Directives) [Want (or Wish or Desire)]
3. {TAMFE! (Commissives) [Intention]
4. DMFFIRE (Expressives)  [Expressed]
5. BEE® (declarations) [No]
ISP

4. BRRAMSEEEHEOSE

OO, ST RO TAL) DRI ST (RIS %) Fa55 (HRREAEP) L OSRERR T 570 O
FEEE GREHQ) 72 BN E — DD BT L TR BN R ERES ) LIRS, AR L, BEEL SHREHILFETEORIL
(23T AEHRO A ORERER CTh AT, SRR eI RS OB RIE T 2107 MRV ST
ehEiebia
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* [ DE1XD5E

T FERBICOUTO BB ) SUBE L2 B REEOL DRI AT Hh TN SERR5 7l . B
EOICREROK | DGFERIFTS, [P, QDTE, |0BSITIT, REEQASITRIEP B TEN DEIE-CIE:
BHILTOEHE, QEBISFIPICHL T (ThB3) BRI BRI 2> T3, o T, PEQORBHRIE- 5L
T ERREOBEC Lo TR TR,

[5&3] TP, Q0T JI=EITBPQEIDOEIROEE (+7)

B8Rl FECEEOHRE - QAP TRAST A RO RRCER ThAEL

Bi%2: HPROBI—QISH B EITP ORI /2> TV BES

BEfR3: REHTHDIESL—QIbARENITAPRITOLLOBEE 2> TV BES

BfRd: BEEMEOBITR—QFPEEVMATY, BIOAENLIID, BELIL T BES

#ix:
(1) EREDN N, RSB0,
(2) BZEUN N, BshamiE,
(8) BT, BV AR,
(4) KBRLIRBRAISET, N TEEEF -0,

[QDTE JBSEHBIRP DIBOY D X572~ MM 17 ER TR BIS A Ch BINL. & R WD L5l 357
V=R g BTl ko THE T,

1) EREO DX FRIZIEIhbTE,

(27) TERZONVE  LEEL FAHISTL 7 DB S BB,

(B7) TRWTHLILEEL FA R AL 7 DIIBERA Y a7z,

@) TARBRLRERASSRT: | LBl ERFN St DI S BEF -7 b a s RS0,

ZORTTV—=Z b, BRLOBZIE RSN FEDL ~)L (B 5 COBERE R~y BDITHL T, At
DITPOFERHTRHOL L (RFEHT) COBEMER THER T80 O ThHEV ST LRBL N 25,

IBIT, HEETHDH, FFE OV TOMHIA AV SN A S BRI (D7) TETTIRBILD I Tidre s, 72k %
i A F—F 1993z LT, BERRTF o, T5EEHR, TR TEExt I TR 72 1, U, T A ATREMES:
HEEBOLNLT TIANT, BADIBEIES LT 5 EREN - L EAEE 3553 (p.187) (¢ 8),

6) 1A AUNEERLAHEESTHAD,
2 o UEEEELOIELIR VS TENREHDL, (p.185)

Antaki&l eudar(1990)3Z 5L 7= FEEET-DUV TO IREFH) % Claim-Backing EIECR, IO ILSITEEL TV5,

Definition of Claim-Backing:
To present evidence that what you have said, or the way in which you have said it, is
allowable, sensible or otherwise socially admissible under local conventions. (p.285)

(*9)
5. FEMITARHELOMNGET O

BRSSO REEPHT AR ORI IR D F5i KRR 1 5,
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[$=4] TS IOFREEEUMESH

58 ORESE PR TS BB BRI
¢ BER 1 VBRI DRE) (AR -

BR2 CHIBTO1RID e 1=

BIRS GEEHTADENS)  (TARS/ FRERY e S
BSR4 (RS OHET) BEL L TOMEE RO

2P, IO, BEEHTAIT OV TO A SRV ER1E, REE B3 IV AR~V TORBR TS
BTk, BEEATADERILIRGL VBB ONWTREEET T, ERrBReL3icioGERT 2 (%10,

ROBFILOTQOE NNCIST 2 TR L., FEITREMNTA EERHE) (D LTTAESE (HHICHLT,
FNENOREMEFCBELIEELTAL Ta,

2) BEFEONN, BBHD0TE,
(3) BT, B2 AT,

P, 2o TONERE N | IHMESRBAROFRENTA TH O, TOBEMFEIMESITHY, Hdh5
OF IR B VO TRRLNEIOESEBEMT D DL DO THD, i, TRNTIITAESRORE
PATATHY ., [TAIEABIOTESSMI IR | Th A7, TR 2V AT IZZO TR 1 EF > TSI L OFEL
LU TR TWADTHS, ‘

ROBFIEIT S cos" BLFOERSYS . ERTOT RN BEL T, FOTEMSTh B R | ZIRL TV (11,

(6) HRfE(EM) DI HERAHIEEA]
A: m Thank you very much indeed-do you know anywhere which does... sort of...service
flats for people 'cos I've got,I...think I shall probably have to come up to town.. and
stay for a few weeks in October (Antaki&Leudar,1992: p.191)

Ll DS, EEERITAERL W IREEOERAGRERNC BT AR B BXRERARLL TOHEOEMMN
B BT LREALANT S, LA, 22T, ZHHOMHHA IICB W TERSNAHEERFLL TOTER IR MES T
SPGB CE ThHA L AMEES L TV AL RS 2 NEWS I EERSLETHD, T TSRS, BE
HUEE R LA TSR IR EE D S B R Ko TREMZERFSNSL O THY | TOEUMEI L DBREL DRSO
I > CHER SN AL 0TI, ThREL TOARENITAL DES OBV CHlE T hiIT R
BT D, ZOZEL, KEINEDOEHEORESIZIGC T, [FiH OSLEWSERT 520, Blum-Kulka
et al. (1989 1AL ERE RN Db LI THD, o T, MR LW TAHERREOERBITAICHL T T
OIS B CHEMESMELL TS REANAFEEE O R 11X, Z0 MR- TN EEL Tz b DR BT
HIALZE D THAEVILDE, TeLAMHGE 1 2T DI RS E N TRETAZ LR T DB FRN b DD T
BB, SEY SO SRR T, WEHEP BT T AR TADEEIC IS G~ b A~ E A A RERRIC T
EXNHLOROTHY, HEDUDEEL T LEPRER BICHET L0 TR,

Thomas(1995)i, Z5LE B HIT AR TAIC D W CO BRI IER A EE LA BRI AT Ol 22
LG (FFp.221) . THETIRL T B BB RORBIMEREE 257 biT, UL FICIHERSE
SETADE AN = A AORERFEAEREL TFE TV LIRS T VR W LIEHLD THD,

(7) TPR:HEEADHEHTT B
1 Dan: ...SeeAltends, it seems, to pull in one or two individuals onhis side (there). This is
part of his power drive, see. He's gotta pull in, he can’t quite do it on his own. Yet.

2 Al: Wl-

3 Roger: Well sodo I.

4  Dan: Year. [ I'm not criticizing, I mean we'll just uh=

5 Roger: Oh you wanna talk about him.

6 Dan: =look, let's just talk.

7 Roger: Alright. (Schegloff,1992: p.1307)

e B a



ZAUX, Third Position Repair(Schegloff, 1992)D#1cH2 (3 12), 22T Roger I 11233V T Dan 7 Al Z3E8E
LTWSEIRREE L, 3T ALK 5E# 532 izt >TDan @ Al VT AL T BB FRREL TVVB, Thick
LT, Dan (34T CH LD ETF— 1 OE RN [9E8E THD2 T WO FRE R TS, Lol ZOSHEIC
FATE — 1 DEEHOBNE Dan 12 [FE8ET-5 | 1V S ISR P2 TeZ R BB TER T3 050 AL I Bz,
ZeL5, Z#UiX Roger 28 Dan (27358 o35 M9E8E | (3) 2 R, R R T AR EESE A,
b DO THHENGRETHA,

-, HERIBRAMOITEEEIL, REOBRL BEL, BEEDTAELL COI RS R T 57
FIRSNDFRATTELL COMEEICHD D THY , TOREMOIIET, ThA SO RRIC BT AL REE 0
BEMHC OV TOERIZF ELIBL D THADEN I BICHBDTH T, [ DA NTRBOTE RSN DR 2
DYERA AR T R 2 D THB (% 13),

I fmERE

# EE.

FEPUTHIZ OV TO A BEIRBIAIL, #ITHOSERCRE T, BEEDORFHTELTOE S MR BT 5751

rfﬁﬁﬁ’]ﬁd%ﬁ%éﬂé‘:vw I TIANTHD,

ZOTRER I DIESME (52 EELE) K TS 2 DR B O A I o Teid7e< L DRFFTETDRESE
ICDWTORMOIREE [FESENT ) (0T T EEAFRENT 1) HbF Sz b,
VN EBEBMHTRRENIIOL 7 H BB LRLIL TOBZEI ko T, 1l AT DSReTRI AT St r
WTODENEAELIEE,
P — LR FEEE Wﬁ?y@ﬁﬁﬂk%ifﬁ%@%#&&i%‘ TRDOLEHGRETIRY, 2Tl T 4 —2
TANL, FEEPUT R OISV TR T BT, Fﬁ%&ééﬂcﬁkﬂﬁ%ﬁhﬁﬁmt‘% VDR TR
Gl 1 BERLTVA(HER,1983b)

* ZDMAME:

1. HRPELTOEMR: SLRREERRO LEE — A E0EE AR08 - BRrRal oz

—ERDSALNEFEEL, RBSUUT B BRAE T KV L e S MRS LA B L B S 1 Tt 4
DL LS T, PN OFFETAMINESNSERREROL S B B 0S| FHEEL T3 (Rosaldo ,1982,
Duranti,1993 72¥), ZH L7 HEEDEE imEEm ORI, B EAREHRIC Lo THREMICES A DI ER
w7 T e AR BRI B RALEC L . CHARSE DTS - Eﬁﬁ@&%@ﬁﬁmﬁ%ﬁﬂ%abv@xﬁbr
SEZETH D, T, H HRERRICRN - DORE~DE R L) ibhbﬂ@ﬂl:&ﬁﬁﬁﬁ@ﬁ%%ék%x
nbivd, fE-T, AEESEE iﬁ#u&'ﬂkbﬂé'cffom«%%@ﬂim\ LA OBEIL. ARV
@%@@%LP&WM$EJ¢_E«:»\TE BT BT LT, TORERAIENR R H Ll =) uﬁ;mt
LT EER A AR B 2 kich A,

2. BHEPEICBIT55EMS : SANSERROZE

75, SBARELL TORBMARIL, (kOB AR RO 3L e SR E P LE TR ETL . IO ERER
%H"JEC%":L’@JE?"W%%%T'B_&% RIS Te bz, T0bD—o0FHEL T, REEOEEMT VT
D77 D IERFER R Non-Demonstrative Inference) L COT T # 2< mAr Lo Tl N ABRSILE DB
9 R OfEIHE 2 BB (McRoy&Hirst, 1995), A4 4 0OBEL L,
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Ed

*1 ZOSEITARR1990ITHE TS,

%2 Haselager(199Mid 73 —4# —:F v —F 5o F OEREEDOD GEITIHE TV D,

%3 Haselager(1997)i $54 5 CRRATRI I} B IERTE R O BEER S LS FAL T,

k4 ZOAICEAL T, EETEEN1997a T, B EEEE A THE | ORERFEFORL (THAH) MR LEE-D
1. T TERR | DBAEE N4 BRI COA THIFR B Lo FRITAZLERA TS, _
%5 [FA(1998) /T R a5 ERARA [ RaE A — < | DALY MR ASHAEO IR RILTZLELEZL TS,
*6 REEEENMUOITE IROBERLERAHIT, BFEERI R LN M= R OBERVEELE
BN TVAEICHS, BEEOEWEARES OB OBENLERPL 155 ) AREIL, Griee(195TTIAED
Searle(1969Z LAFETENAT AOBBIOSHATI O CHEIENTHEESTL, EHIT Sperber&Wilson (1986)IZ 3V T
SN TE T, LAl REERCEL TThbDEROERIOBERT AR ThAL LS T LHE A LIV, il
+E(19839), L1990 E R,

®7 ZOSEIT OV TOEMIER1997TD SR, T, ORI Schiffrin(1987)°HEF (1990) D4 &AL
b DFES . BT | e T2 BFEITR O IR EREEO L OL -V EENRH OPEVIELRIT
BARECl37av Y,

%8 72, ARROESIEEIT OV TOFAI LV HE THED Th-o T, TOTDIZAVONOFFED 558
TR | 2 AERAN T T AL TRV,

*9 AFEE TR AZLIT TRV, FRECOWTORRA B ECST VR E £ OESEEL, RDLD
A AT ORI E SV THAREERLATREThaL B, '

1. Third Position Repair(Schegloff,1992): Third Position Repair {Z53EICI517 2 [RYR I ZAEE 57D DAN
=X N ThD, ZERETEEORBLLERFRC SV TOIBHAIEZ, Z05% @ Problematic Sequential
Implicativeness (ZBf%& 7%, 45iZ, Misunderstanding &FEIEROIRILTAELS Non-Understanding(Hirst et
al,, 1994) DA i 157 TREFARREES AV BIAEE R B,

2. Adjacency Pair & Preference Structure: BEEE~T D B TITBIFSND preferred) IFELBEFIA2N
(dispreferred) IS & 0 K FUAFFEL , BEF SN WIREICII THA | BT EanaZen %\ (Levinson,1983),
Antali(199)X =5 7=k T4 5 518 )% Explanation Slot*&4-3iF, 4L TV D,

3. Pre-Sequence (Levinson,1983): HAFRERITAIC OV TOIREI TR TR~ DM BTSRRI
i TIEAe0 Y, Pre-Sequence 13, MIGE I RCTEIRE 1728 DREENTHICII > TEOFFIFHERIROBAZLLIEN
2\,

%10 BE{E400 BB R 1D\ VT, Sperber&Wilson(1986)ITE S S EEMTAATL 72V,

*11 MEREIEEFOM TEREFERTBHLOTHEW), Lo TRIMERIICED TELD,

*12 *9EH, _

*13 Zo TR b o, THER 2 L O IE R ORE BRI OV T RERDIERIE T 2L B TED, Fl
ZIE. TR DRSS, AENELL TGHREOSRL e HEIRR51, ZhUCkd 25 O DERESamEREL
L CEHSNADOR—RETThAN, 2L MHIT ) O UM Z ORGSR 2AER (T2 TOIBROR) LOES
ez Fs RS AL O ThY . ZHL - EREL OO IR E E, B CIEgR ) ORISR NHTIE
e, Fe, L E &L OERAROREEATAICB VT, REShALERBOFEIRR-ICS T
7| EBALTUS, BT, MOFEEPUTAERIC RO Th, ZOREMEEL2 5. 0MRIBOFIEL., EARRIC
BRULNARELOTHBEVILANT, REENCFHRCEND DO THHLEEX 2T NI,

(&5 3]
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Antalki,C.&Leudar,1.1990 Claim-backing and other explanatory genres in talk. Journal of Language and
Social Psychology,9-4: 279-292.
 Austin,J.L.1962. How to Do Things with Words. Oxford U.P. (RAE AF SBEITAIKEEENR, 1978)
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A—YyO—FOERBNESR

VN i L
RRLFAZAFRHER

1 XLHIC
BHEOTLUEREDAT 4 ZISBIT2EEOERIZONTIE, SETELT7 TO—F TH
EHREHLNA TS, FHERTE, SPAICHETHEEDOHERICER L., Floor
Management MEEMS. FhiE ‘intimacy OWE' ELVWSEMEEMRT HEOHICAHANS
hd, EWSTEETETAED, STTRBOBELUDMEKREZSET 5,

(F—T—F)
loanword  (LW)
floor
code-switching / code—mixing
speaker (S) / audience (A)

2 LWERTHMREIDHICETHLWOER
2.1 Language and Power/Culture
FERE - HEWICHTHESEEENBEET power ZF > TS, (Kachru 1986)
BREZEOFCEEO W ZHERATHLICL ST, KEDHFD modernity,
sophistication (Stanlaw 1987). fashionable (Haarmann 1989) &Nt A—T
#572%.
2.2 LWORE
2.2.1 Types of elements
(Kachru (1978, 1983) cited in Morrow (1987))
@ NP insertion > @ VP insertion > 3 unit hybridization >
@ sentence insertion > (B idiom and collocation insertions >
® inflection attachment and reduplication
LWOEFTHE. BIZSTOAFLUNDOAT« FICBEITHLWEROHRRTIE. £OEH
DB EN NP insertion T#HY. sentence insertion D TRALNLhDC EIFREL
LM (Morrow 1987) & TEf, UL, IPFTERAZASLWERLTLEZOMR
BlichTEFELEL, ' ,
(1) BEBROEAD 4 —/SXAFHMNVECTT R, Up next the Cardigans and opening
up 2 o’clock hour. WEYWH TS new single TY. My Favorite Game. HRETLE
L&3. New album. Grand Tourism NFIEBAB KR Music Library TH.
T804 -Sentence insertion AR BN D, T A THEKROHANBEETHA.
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2.2.2 Code-switching & code-mixing

shift in the  intra—sentential
speech situation use bilingual competence
code—mixing - @) @)
code—switching O - =

(cf. Morrow 1987)
OCINETOMETIL. BAREOROEE L WILH;E codemixing D TER A
D, ERRRohTES,
OFE. EDESICLTRAVSAELWIEAE HFEELARY HEEFOR=EEL
LT, EFELEOTERBIIRNERZ EDAS L E NS AAERS -,
(17 new. single. album = =a—_ U5, FILISL
v
LML, 24T, CNODLWTHEEREORSNR-I B ERIZH S,
TLT. NP insertion Zfulr& L 1= code—mixing TOEREITTIEL <. Sentence
insertion TOEM. T T HHED code-switching AR 3,
DI LT IR FTIRESAENS SABEOERS,
(1")  Up next the Cardigans and opening up 2 o'clock hour.

ADEBEE 1 - B
(]”) '?

© LGHEADERELTLLEBOALBNLSHEBTLWEREETZOM?

[B%E] code-switching DEHLBN [CSEEEOES]

AVNR—=2 9 TERIAT H-0I<EbN 3, (E 1997, Nishimura 1995)

W bilingual strategy (%% 1979)
RESEBEREAhELHRLUERRNTEIERLTHS. LLVSHEE
EDEFBERDL-DOHEHEHTO—IE,

Y dual identity (EE 1997)

BEBEODIZ, #EEXZDHEITL-T. RETREShI2 MG HE
CERLTLBDEEL S, dual identity MFEA,

RE: ST4BHEOBEH - FUZ{OEHERE (=A) 2BEBTLo4,
ATATORTERHICTOHIONTIR, SEADBEREELC 0D
ﬁkﬁwﬁfﬁéﬁﬁtﬁ%$5ﬁ§%ﬁ%ﬁ§<ﬁéhé(Bﬂlme &
uaﬁﬁ%ﬁéhruénzw:&#e.E*miﬁ#tﬁwéLw%%wéﬁ
ﬁ%w—j&bf\SﬁA&@%f&EEb%tbtﬁU%.T@b%
‘intimacy’ EMEL LS ELTHEALTOADTIEE L,
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3 Floor Management
3.1 Floor
Floor &[%. £ESMEICL > THASNHEM - HAMERTHS. Floor T3k
HETAEWS LI, HBEOHBEREDEVNSZETHY. floor ZHRAETH L
&> TLESMEIREEARD MBEIZ intimacy’ ZHET D, (cf. Edelsky 1981,
Hayashi 1997)
@5 U4 & floor
FREFNADEMIL floor ZHB. SIEA L “intimacy’ ZFHEETSHIC floor
RS,
@ Si& floor holder & LTOEBEE D,
d
@ floor holder & LTER LEIHTNIEL oGENVERR
= a floor OEE - #HE
= b KUZBLDADER
!
@ floor OEH
a. b DEMEERT A=OIZIZAZE floor ~EEZAMN. A [T co—floor holder
(Hayashi 1997) & LTORBZH=HE. floor ZHEBETHENBELLD,
floor 2HBFT B LIk >T floor holder [FA L A N—y THEREILL.
‘intimacy’ FHBET B LMNTES,
AL floor ZHEL., ‘intimacy’ FHETELIFERELTINEZERT S,
A4
ED LS5 floor strategy AW HDM?

3.2 Floor HEDFE
3.2.1
(2)
/CM/
Hello and good evening everybody. My name is Ozone Makoto and thanks for
tuning again. You are listening to Kiss FM. That’s right, you are listening to 89.9
Kiss FM Kobe. I'm here every Sunday night at 9 o’clock for 2 hours and bring you
wonderful Jazz tune selections. HFESAZAIAMTNERETT. SARLIEAL10F D25
BEWSZEITHE-TLENEL=D.
(3)
ICM/
Yes, I want to back to the program again. Kiss afternoon break Tuesday addition. I'm
Tom G. What's up, hello Kobe (). 1 p. m. my turn, ©->TZELf=Tom G TY.
B, FhILTdEA W TLEREER BA. EROPHROEAR.
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ESATRITRYELED. RIEFERHOSERASERNT 57580 Jast night TLI-. FA%G
FAZEILEAUNT SRR I0A6H KEETT. 1EEhoTVES. 8D feef good LE
L&34a...
(4)
/CM/
Welcome back to Hiro T's Osakan Hot one hundred. We're going up to number 7.
Air play order M\ T one up. Aerosmith TF.
3.2.2
(5)
a. HEABLTHIE 25108 TCdh—
b. £3T9Hh—
a. £3EZDLE1ESTRIER
b. Blrk4a
a. We're gonna change Kobe's night.
Midnight Kiss. /88/
(6)
28h#§E1+ T right here on Kiss FM.
THITEMNE D S-ON DM number one again Barenaked Ladies, ‘One Week.’
Here’s George Michael with Outside.
(Let’s) check it out.
Here we go.
Everybody, keep on moving.

This week’s number [ ]
Here it is, right here on Kiss FM.
You are listening to [ ]

Stick around, I'm not going yet.
I'll be right back, so don’t you go away.

(7)
Bl TUVSA E A—LOBIEETEATTIHER. FF- BRI oD I7vIRE/HELTLNET.
OK, everybody, I'm gonna have to wrap up and say good night () which is very
sad but I'll be back next Sunday night to bring you the wonderful Jazz selection. And
the next week. Take it easy. Good night.

(8)
EVWSZET. R ETLENELE. BHhodk, FL7x. PoZVWNREITT HEF DR, S
Get Superstar ©9. Have a nice weekend. See you next week. Bye.
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3.3 Floor M
3.3.1
(9)
ZOTIIALIFGAE two million 2005HZBEHEELNITET ChlFdd, T LSAT
(et 1t right now T34
(10)
a. fHoT32H080200YA—IZME>THAHZD
good looking guy & my man, my man!
b. Yy—bph
a. my man! Poldy. ..
b. your man!
(11)
- That's entertaining movie.LW\ 3 AL T H,
- E305hith., Hhi=LHREAB DHLWRSA R H—ILAD AR —[ZhE>TLEST-.
Oh, my God. £E5F50.
~h=LHRATE Jove song only MW IENVGEESFTI/ALTY.
%05, BT RR Tz In the city of Kobe. (Good music HH5BHLTLNET.
» Asahi Radio Journal 4+ Iine up for you.
B ARRIE now on sale.
3.3.2
(12)
Ladies and Gentlemen! B#&)\)J—23 % George Michael. This week number 40 on the
Osakan Hot 100.
(13)
That’s right. You wanna hear all kinds of song at Osaka Dome.
Wo— FALICELAITES>TERELEEHER.
(14)
Happy Birthday:
Thank you very much.
Congratulations.
3.3.3
(15)
EWNSTET FLT a7 L/oDTHbREE 5AD Kissner |& LESE® Kiss-name ©%
B3h BIKED Kiss-name o0 FA . FLTHMETO Kss-name $HEZEA HHTES
Congratulations! Yt 5A\® Kissner, &% 8% M Kissner, present for you EN3CETHE
A BIERIEODD L2 TES R,
(16)
ZOHE 1TENLIERIAAT—UTY. §80 research engine [ZIF CHARA TA%
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SMLET L. research engine BALGS>TE-EE->TELEHE. HESAELAIZLTELVTLE
pir=I A

(17)
Air play order 5#\\C one up L1- Puffy, BEAT 25T This week’s number 5,
dealer’s point, order point
heavy rotation, Osakan

Sound Crew

4. £ &£
Floor Strategy
Floor HSEM FEE —-[ Introductory Use
Topic Shift

Floor # 5D F a.
E b.
A-S Special Code

SNibD Floor Strategy MUY, T4 Cld floor holder ELTHEET 2 S A, F4Ra—
ARTIHAZHE LW 2 EAT A2 E(E>TAE floor #H35 (floor sharing) L. E D
‘intimacy’ ZZEHTLADTHB,

SE UK

B BZ. (1997) [#H2E@E$AN] #ei

Bell, Allan. (1991) The Language of News Media. Oxford, UK: Blackwel |.

Downes, W. (1998 2™ edn.) Language and Society. UK: Cambridge.

Edelsky, C. (1981) “Who’s got the Floor?” Language in Society 10: 383-421.

Haarmann, H. (1985) [EiE4iE%] KB

Haarmann, H. (1989) Symbo/ic Values of Foreign Language Use. Berlin, New York:
Mouton de Gruyter.

FE i (1979) [ZEE#tHOLE “ERLDEPHTE-] SRS

Hayashi, R. (1991) “Floor structure of English and Japanese Gonversation.”
Journal of Pragmatics 16: 1-30.

Hayashi, R. (1996) Cognition, Empathy and Interaction: A Floor Management of
English and Japanese Conversation. Norwood, NJ: Ablex.

Hayashi, R. (1997) “Hierarchical interdependence expressed through
conversational styles in Japanese women’s magazines.”
Discourse & Society 8(3) : 359-389.
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Hayashi, R. and Hayashi, T. (1995) “Power of English Loanwords in Japanese
Discourse.” in Tickoo L. Makhan (ed.) Language and Culture in Multi-
lingual Societies. View Points and Visions, pp. 194-208.

Singapore: Regional Language Center, Southeast Asian Ministers of Education
Organization.

Hayashi, T. and Havashi, R. (1995a.) “A cognitive study of English loanwords
in Japanese discourse.” HWor/d Englishes 14: 55-66

Kachru, B. (1986) “The Power and Politics of English.”
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"How to do things with 'relational propositions":text organization

analysis of persuasive discourse based on Rhetorical Structure Theory"

=8

EaXE

(takuo@neko.warp.or.jp)
1.FF
EEOWE CBL T, SEICHITE5— B, 7+ ~OBERBE . MEOBROMmIC, F

FACDL MUy OBEESFE L HEES, LY v OBEOMRIE. TT+X FER® (Textual
Pragmatics) E LTE 523 S EMBEB N, TO—DIc. HEiEn ZEREENAIED S & 5 X /=Rhetorical
Structure Theory (RST) (Mann & Thomson,1986, 1987, 1988)8 3. = ZTCHEHRSTEFIICETE. |\
b3S TBSHEE] (persuasive discourse) [T 3 F3 % MBEBICDOWTE DRGNS RT3,
BEHO—RLICLA>TIE. AL 58] BEEBOT+X FTH. P INETEDE S TiBiE F s
WEHB0D, ESICREBIMEELOS v UL ERELTE SEIDOhESHTRET S,

2. RSTEFIL

RSTIL 19805 H{# 3 William Mann & Sandra Thompson =& - TREINZ<OWRBICLUE
RENTELY, b&bEFIAEFa—9—0OF+R MEETDO IS LRFED=H IS SN-BSTH
B. COEEE. —DDNRSFIS7ICL EESFFER—Jcbi3 HYOETTHFRMDAE S (CHIY =
N3 < (insensitive) ZOMISE RT3 = & H5 1k, TOBRAEAS. @ 28, SZERT
&, IR<HFXE. FH EE RGC70y b FRERE. EANEDBEODT+R FHFICELS
&EZ 5N T3 (Mann and Thompson 1987:80). RSTIZ =Dk D2EFHERMLT, WEETIC. #E
ERDWZT(Matthiessen &Thompson, 1988, Stewart, 1987), K EZWDM:A(Fox, 1987), EBRIOL FU v
2 X8 HFT(Cui, 1985) , S EEEHS A (Kumpf, 1986), Z 2V (Noel, 1986, Abelen et.al.,
1993;Hayashi, 1997,1998)%# 4 7 B I b T3k,

TH+ R MMI—HEME(coherence) &> TEBRE XN TN\ 3 15, —EBECOVTORROLENTRLS
NEHDIE. THR FORFESBEDL ORBFETENS>THADENSBEMSES2 & 2&FTBHO
THD. RSTTIT—RRIC T—EM OB (coherence relation) S FEIEN S D& S HBARE S & (csE
BEELERTS. —EMOBRITNAGSEXELEEN SMBENTELN, RSTIRCOBEEEF
F2AFDEREBRCEVTHS AHZXADEFIES 2 3., DEY. BFLCEREGASICIIEDR
BEEDEIICDESAED, KL, Ea DpETEDLES [CORIFIEEROTEEIC T2 hERET S
CHE> TEH<BEANZXADEFNEEZRZS, T+ FMERILE< OHBEHSEASHOBEGEICLY LU
REBODNEMEENBC LICLYETNEBRRERTHY . THEAMEREEEOTI—ILDTFS5
Lo TREfHT Shil« DHEORBHZATHZ LTS, 25 LcBAERERICh b AMES
DEARKELTEDLS T HOTHY . TOBEN<DTHBINCONTIHEEDH S ECATHS
B, ETOERICEZOLS> ABRERRTIRET RS S Y. WOBES LEESFESEDNS
CEHIRSEVEL TS, FNHREICTFFR FERY. F+3 MERICKE<BIELTWBCLEFET
ZELZWEBDNS (cf. Knott & Sanders, 1998), —(D Lt JICRST F—BMOMELSIAMI-E52. 2
NEIZa=F—23>0EHE BRI TSRS EDRICHAaANL S ¢T3,

3. —HEM4OBEE

RSTCRMEAROEEE, ThEGEZMELHMEERIAS s (meta—proposition) & Z 7%
L. Sh# TEIR&E] (‘Relational Proposition”) (Mann and Thompson, 1986) &S, * @ X I1£(1) O
v a,b ZBEL THRAZAIL, TOONEBNICAOERERT OO THI L5 ZoOofERIC
HEBREROLEIETEEEZSND,

= RSTI, HBRICASNZ—BHOBERES & ICEBEERERT Y. RERCALNS —Hto
BIRICEAL THEICHS< OAREICLYBLSNTES, Mann & Thompson (1986, 1987)45. RST [
RBESALERBELLTHEIFTNS HODPIZ(E. Beekman and Callow (1974)®"Relation
between Clauses’. Longacre (1976)@"Combination of Clauses”, Grime (1975)®"Rhetorical

Predicate’. Martin (1983)®M"Conjunctive Relations”. Van Dijk(1977) M"Relation between propositions”
Hobbs (1978)?M"Coherence Relation"#5#% 3, (3% LEELCRIF3—EHOB&ICDONTIE. Hobbs(1978),
T.Hayashi & R. Hayashi (1995)% 2518,
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(1)
a. | love to collect classic automobiles.
b. My favorite car is my 1899 Duryea. (Mann and Thompson, 1986:57)

cO#STOERIE. LEPTES /O~ a7 (Closure) [CL725HDT. CORTIEIHEAFIE. mE
DOREICAZETS b aZ2HELRRS] EVWVD AIGBEERBETSILICLV—EEZRNEL.
FER F2EOBHEEIRET A LICRES. DFEV. RAFCKROSNWTVWAZ LIE. HSENEREDE
WIZ T2 M, BEFECE>TRAZRALTWASM] ("What the text is doing for the writer”)

(Mann and Thompson, 19867:40)Z R DIFET & THY. TNIITFRA FEFWAD A B ER
LEFTETHDZEBERAD. &

oL IdBEESEIE. SENICE-Z2URENEIEHHS. FMAE. QO DOmAL 2

Hl TEIENSD. Tho(2EES (conjunctives )'because” DR YU ERF 4 " The reason is "<
£2TB), DL ICFO—EHEZRATHICTRT C EMBHES,

(2) I'm not going to start learning Dutch. You can't teach an old dog new tricks.

(3) 'm not going to start learning Dutch, because you can't teach an old dog new tricks.

(4) I'm not going to start learning Dutch. The reason is you can't teach an old dog new tricks.
(Mann & Thompson, 1986:71)

BLOESBICBNTHONBZ DL ITRRUFEOFESBERENEARICRYIDILEZRMATSS
DOThHh3. LHLEEREZEFOFERLZBILTEASKIESZNWEMU T, BRBICREZN
ZHEHEL, (Mann & Thompson, 1986:71 ) L /n b EifRepE & BARMF B OB (T REE (C—xd— D B3R
TlIE< SENSHOBEETHS. FAE TEREL ("Cause”)DBIfEIL s0", "therefore”, "consequently”,
"thus”, "as a result' &, Z<OEERICLVERINS—H. but'EWVIFEER. T7FF—H]
("Antithesis”) DIFH [FEH] ("Concession”) DEIRICHEDLN S, * RST TIIARMFERIGENRRE
H#HTZHOICBET, BEESOEBEBREOLDTHS LTS,

BEGEE. TORBICL>T MEFENIBEER | (subject-matter relations) & TFRKEIBIER]
(presentational relations) [C43 (T 2453 S (Mann and Thompson, 1988). Ri&(3. HSOBRELICH
b 3BEEEE LR (Elaboration), f2R(Solutionhood), SHB(Contrast)Z 280, %EIFK. B
2 EEZoRERLCHHDIEEEEL. Fi¥(Motivation), B (Background), SE#L(Evidence)®&

2 -nEIHBEGEGEE. SE0SECHHTIEES. SBOSEN,. ERSFEROBREEZERD OISH
LT. BEGHEIZI—AOSZLFEESE) OZEEZRHIEHNZ0N, WTFRBEDLESCLTERNE
BERMENZDEHBETEHDOTHS. FAE, BIEHEI( (Sperber and Wilson, 1986/1995) T, #
E(mplicature) (ZFEOEE) FMEFEH. 5L FORFEEHEENFIR(mplicated premise) (CZIREIAIER) (C
HTIEH3Z LIk ViEEmESimplicated conclusion) (XIRIR)#B & BT &EX 5. 11T, Bl

[1]
A: I' m out of petrol.
B: There is a garage round the corner.

A . HEEEGHHTRAVYCEBHL T MBS EVWIHENNRICK T, €OAO0AMERGHR
CFHFEHVY  EBHLT<NB EVWORBNBEREZRZ LI LE2MBLTRBLALLT S, OB
M ERSTTHAT S &, BEREIZA ORBICHLT MER) LWOBERGEEZSASEICKY—R
HER-TWE LIRS, chi. RLIDLSKBEEDE/O—-JTRSE. BCHELLSS.

[2] I was out of petrol. There was a garage round the corner.

CoTRAVY BUNEEVWRBEEREEZ % ENEEHEFRPACH 2 ELORSETEHRIETED
HEEBEFTRHTA I ETHRLELRATINS, DEVEOGEIE, AVvUBPlhicC&icon
ToO TMER) OFEELTWS, RSTXHEROHEED AW XAORBICIEERLAEVSHEN,. EOD
EOBVBREHELTEEBRAL THRAShEMERT,

* Blakemore(1992) (1. BIRMEBOESAMS. COLOREESEI—EHOBERETRBT S
"procedual’’ZH D TH S EEATINVS,
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DBRREST . WEIEIC #R(Solutionhaod), B #9(Purpose). R (Interpretation) EO BT H D &
&l (Elaboration), H{#(Circumstance). i (Sequence). MMB(Contrast)EDBiARE HODICHIT B
—EMHES (Hayashi, 1997:1 10), RSTTSETHEDNTEA~3 0 O—EHOBIEIT =1 OEIC 538
Eha,

F1—EMOBE (Hayashi, 19974 U[Mann and Thompson, 1988ICET<])

FEBMIBIER  (subject—-matter relations) MBI (presentational relations)
Elaboration Summary Motivation  (increase desire)
Circumstance Seguence Antithesis  (increase positive regard)
Solutionhood Background (increase ability)
Volitional cause * Joint *  Enablement (increase belief)
Volitional result * Seqguence Evidence (increase acceptance)
Non-volitional cause * Disjunction Justify (increase positive regard)
Naon—volitional result Concession (increase positive regard)
Purpose *k  Reason

Condition

Otherwise **k - Comparison

Interpretation *¥*  Presentational sequence

Evaluation *#*x  Disjunction

Restatement **k%k  Means

Contrast

A5V y o TROINEBRETORICADP SO, )
* 1988 SEMBX ICHTI\AEE,
% 1986 DI ICH TS,
FH198BEMWIICH TS, EEHNRENTIVENEE,

4. RSTHIIC L 3 RF —7(schema) i

REDTFRFTLYBKICRENZDIE. hublHEL HENGESEIE DX 3188 TH
%, Chid, B2TFR MBS IMEFOTEL T—INEBREE30ICH LT, 20k EMYE T —
NERRZUEHBAESATVWEIENSZ DS THSMann &Thompson, 1987:84), RSTTIL. #iE%
B(nucleus) & FFLX, #E £ BE (satellite) EIEZL * $5—o DA 73RBREDEES 5 >aSESRAED
HHEDETHS, BEORLTREER. —OEBLMIcLo TRE<LEDBM, RSTCIHENENDE
BRSOV THREENER S/ 5 BT 4 D DRI (fields) i 55 L <EETS. TONBFRGEE V<N
(constraint) & ¥ 5 (effect) (CBIT 3 6D TH 575, BICHRIBENGEORECER T 2 EEASST
H 3. &2 [CIEXMTRI(asymmetrical) BIEO—@& LT TEi] #8Br7T5.,

SEOBEEEPLICEEI N —BEOBE. A+ =7 (schema) ICiAAEN B, X*—7(%
THAMBEDT Oy /HBEEEEL. T+ FOS. BifeDEE, L TRHNY
RERL., Bick->TEbEN3, ;'-meqﬁﬁmﬂ&%btﬂi:P;L\I:f;éﬁsﬂbfﬁmﬁt’ﬁtén. £
B3 585 &P OB & RANTRY > TV (RN 38) | = AF—=TDEWHE. AUEIC2EEL FD
MESRSZBEERVTIE. BEKEOETNLIELTEHS, =

AF=TEFER FRADBET 2B DBEDLTEL . EHOBA. SHMFENSHELED
TORTHFRAPEBOBEEEERDT. Z<OBIDHEABFER FERTIE. 2&0FTRELESRIER

FRSTIIE:. HEDMSZE. Grime (1975)0 "hypotactic relation”, > Beekkan & others (1981)?"head-
support relation” M5/ TS, LrL., #hsiznFns o DEFEZEPEROAENIS LS55 TH
BRT. RST B 5,

B IIT 5] GBS, svalcXs3n RSTTIECNICHEE T BEE L Tpart' dfik "range”,
“region”, "span"ENRAESEDN S,

“& < BBMNL. —DOBASE R (Elaboration), FEHL(Evidence) , B = (Backeround) DEAE TR > T LY
JDIBETHD, TOBEORUE LIS (Inform) EhmRssue) &, MREICLVELTHS,
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+®2  BEENESH S AT—BYHOBENEE (Mann and Thompson, 1987128 3<)
FEhis ) (Motivation)

constraints on N: presents an action in which R is the actor(including accepting an offer),
unrealized with respect to the context of N
constraints on S: none
constraints on the N + S combination: comprehending S increases R’s desire to perform action
presentedin N
the effect: R’s desire to perform action presented in N is increased
locus of the effect: N

W, R, N, S (2. FNnEN#EEwriter], FiaFlreader]. #lnucleus], FE[satelite]lzs7.

Z2E0ESN,. BBV LANIDORF—YDE: LY ENLUAOEHBINERESUSIIITHEL TS, £
ok, BICEOFTHLYPLAEFRSHMNAREE (TRLALOE. BR) CHFoh, Bk
FREFNOERDB—D2OGELMSESVRNDAF—TICEI2ETHEIENS, SEBEERSTHRT
3¢ BEDTFRAPRAF—TREBHBENSRBIZ LS. ENEEBEFOFTI R FERDR
B, BANTS—RICRSNAT—-NETSDTOCRICELTNEMSEEEZZEMTES,
FEIDTHFAMBESEERF—VEFE>TERDTLRODLD RS,

(8)

1. It's a new brochure time,

2. And that means a chance for new project write—ups.

3a. Anyone

4. Desiring to update their entry in this brochure

3b. Should have their copy in by Dec. 1.

5. Otherwise the existing entry will be used. (Mann and Thompson, 198:67-68)

T SEESENTOWSBDICELATHLW OS2 & 27y FMCANEVLAIL, Bz
1281 BEICIRHETALICEVNIOHBEFOAS Y Ay~ Thd, 2BOFI/AMMIET B
FLRILT HHERASS0 1-2 EROHES0E3-5C KE<S<HF. ShEESEJustify) RF—TT
FbIE&HHES (K1 28) . 1-2 OFERTE., ERRNEEETSICHE>T, SHEFOREST

E1 (5)DRST ##i(Mann and Thompson, 198:68)

1-5
justify
1-2 3-5
non-volitional cause otherwise
1 2 3-4 5
condition
3 4

HBCLEMBETRENSD LT, 3-5TRRIEKFTHOZLEEZHEEICBITANTHSWWRTLLT
W3, GDOTRLANIVBEZEHLLAWTS L. EH{ OBMTIRASNE1-2 DRBIE. BICEEE
HIEBE(Non-volitional cause) AF—Y TEDOT ZEMLEES. T, BELB2TRRASNERER

wAENTS U FICRITARRNA A XARTOETIVICDWTIE, Hayashi, 1996,1999% 1)
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HOBECOWTORESEEGEDH, 1 DHFEENHBEDL S IRKRTNDIEBRIGICE Ll =D
WT, fBBICERTNASZLE2ZDLTINS. BELAIN AF— ORI 2 BB ICZ-o TS, %
9. kS (Otherwise) X+ —2(3-5)Ciz. EfElE1 28 1 HECRET A LS CENDI A v —Ip,
SHAEINESDbDEES :&l:fxétt\ﬁiﬁﬂl:qto'cﬁﬂéﬂ"cué:a&ﬁbbft\éu a3
# (Condition) X +—2TlE. EEEE O£ YE—ZICOWTE, ThiZFHLWIOS 2o MEBESH
:‘Rﬂs‘ibtiﬁél:ﬁkmva\é:téﬁﬂﬂﬂl:ﬁﬁ&'(t\é:t&ﬁbbft\éo THFAMEGEBL TR
EFPERALVRY BEAGER C STl 3ICN3. RST ST EELAI AF—20BES
ERBO—BT ETUNITH DB, 4. 3755, 3a,3b £SFFSNTNBDIE, RST H54% 5 BIGEI(T o
BREEZEM. HOEXHTERE< GEEICLE L5HhBTHIEERT—HITHS.

5. RSTHICk B E BB EDSZRS

REEET 70— F I ESBHRERISBLNO L L2MIEE &2 < BUOWTWBEEZB, NUF
A (Halliday, 1977 : 200—203) (112 H% TEPEh9iEE ("semiotic structure’) &IESHIRIESTED
L. ENENE 71— R] (field)—F81—, [FF—) ("tenor)—1&&—, TE— K1 (‘mode")—i
E—D=mMSEEIIT3. T— FICEFZIA DL Ry Sige s L TOEB (exposition), 3
(didactics). Bi#(persuasion). ik (description). BB (narration) EMSEh 328, ENlIBEROER
BEREE PODY ZOBGHEOBAE S v IOEEL S,

"Thus the mode would determine the balance among the different types of cohesive resource,
reference, ellipsis, conjunction, lexical cohesion; and within conjunction, the relative weight accorded
to internal and external conjunctive relations and to various semantic alternatives within each. In this
way the kind of conjunctive relations found in the text will be characteristic of the register (as defined
on the dimension of "mode") to which the text belongs". (Halliday: 1980:7-8)

LITTE, E—FELTO THiE] e cest 4T, RSTAWICLYZEDL b v o BiEOBEEE
3. BHO—RLERRTBICL-TIH, AL rHs) B ERBREPBS v Y NOREZ2BHEOTS
AbF— MHERT 2R b1 (instructive text”), TEEFHZR k) ("argumentative text")— K IMEHRIET %
WEEL TS THETHR ;I (narrative text) 5415, =
HERT IR Tl EVIEREL S 3THE LM T = EIPEEIC/E 5 (Werlich, 1983:20-

21). CCCIIHRERSESHEEFOFEEES, BELEEDENIL. HBECHRLY—EI2RE
TERLIEFTZLTHBN, T4 FPORETEERERO—DIE. TOBBEICLY HEEOKEY
WHIEEN, BESRRTZL% (8B T32LTh3 (Vestergaard & Schroder, 1985:145), %
DRSTHE OEGHEHML. KTE—ICS<DFT IR RS, TORBEED BRI T Mk
(Solutionhood), T#ji#) (Motivation), TATEE] (Enablement), T (Background), TIE{k]
ustification) DR+ —7 THREZ N TWBEHZ L) (Hayashi, 1997). CNEREBYIO Mkl ik
T, 2TEEORCHIDS TERNEE) ThS, Ri-. FREL AT (S ORI b
5 TEFHIBR | IBEDRLERD, T0OLD BREBANRF 7L, FTREWRAF—OERTFIC
[0 ¢ TOTHRICEENR+~TENITTHHERS, 5[, THFRAL2UTHRLPL LA B85
(the most-nuclear unit)(z. FEEHEED FEBICEHN. BHROHBRO®BE L LDZIBHS, (DS
ICDWTIE, T+ (6). H6 #21,)
®
1. We would like to invite you to a free and fun lunch and our new Business Workshop.
- Never Before has the foundation of a business been as critical as it is today.
. Consumer trends and buying habits come and g0 with the wind;
- 80 do many businesses.
- How do some businesses continue to prosper no matter what the market climate?
. The answer... they are built on a foundation sturdy enough to weather the rough times and flexible

enough to take advantage of opportunities.
- At Bartlett, Pringle & Wolf CAPs, we have learned a trick or two about helping new

businesses build a foundation for success
8. and we would like to share our expertise and experience with you.
9. In our new Business Workshop we feed you lunch,

= 2y 2 VO HEIEWerlich, (1983) 2k 3,

O s WwN

~J
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10. g0 over our New Business Start—up Kit,

11. and answer guestions on those pesky issues like taxes and bookkeeping.

12. We also talk about fun stuff like business planning, sales, marketing and computers.
13. Seating is limited,

14. so call for your reservation today, 963-7811. : (Hayashi, 1997:108.)

El6 (6)MRST4r#(Hayashi, 1997)

: Motivation
Motivation
/_\\

1

Enablement

13-14

Joint
Background /\J\mhﬁcﬂtlm

-S 9 10 11 12 13
Jumt

/ \ Juahﬁcatmn
_C“\

Reason  Solution

BELETH\DWAN—REIL7FO—-F LY 7 bEIT FO—F(Soft-sell Approach) £E3
HOTE. FOEHETOPRLS. AEHECRONA3ERNBERELETITNEEOSHOERIRALTH
3%, Y7 bAT7O=FCREN—EEATIO-FEBNVEFOR RO, RRICHFEEZIS O
M2, COBEIEYEY MEE(tweezer's structure”) SEEFN D M. TOEEENSEIT. TEHARA
L. 8L, ELTREICHET S Z L& ThHhS (leading up to the main point, stating it and then driving
it home" , Abelen et. al., 1993:336). flA(£. BOEROBEACIE. FENISHEEEAHAY Y M TH)
Bt %> THZR) (Solution) BIETEINZEICEY. EBTRLATHOGESEY DT TIEENE

. (ZOEICDOWTIR. AE7ZDROFFR (), @7 288)

RICEHLSEFBOFHROBRICERTZ. FALEFOFRII—BOV ALY FA-ELEER
I ESHES, FoTOMBOESFEMESEELHI2ENPESE E>) CL2EH. (TH
Bl) TARILETHD, CZICBVWTH, ERUEBEBNASY—VEBEICALNS, Tiabb FESIC
BT TR . TES{El . T ZS0XRSKOBESS<EbN. TRLANTERBICEENEE
Hhiadixd, £, BHEECHESEMITLEOBERELAER FLAECICEHSENS
WA, CHEEEEETFAMITONERLE, —BICT 2 0BEFEHTHAIZLETRLTINVS, Std
EBOFHOBRIL. BELANTEFZRFUBETIIZENSE v MBS ("tweezer's structure’) %
WA EMZN ETCHS(Mann et. al. 1992, Abelen et. al., 1993). —hid. Bk, #EOBRERUE
Bt SFICEETHSZLORMEB(TINS., SASEROFRTIBRLELAINOZELSROES
IC M8 MESSHIEMENN. ChEISHEERTHE. BREEELED, SASHESE ELT
EITES. WhICHEETHINERBTAIEPKETHENETHS. bI—DOERI. B
v MEBOEOHESRSH. KBS ELDEIIENEL,. FTERETFFI FEEOBRZOAICENMB
CETHB, CDED, KOBMELETRE. VZMEANT7O0-FOBELNTNS, (ZOSICDN
TlE. NEF7DROFFR | (8), (9); B8, 9288)

R, FCRAESEE TERTFTIAD OFEBELHELTAS, COJ+ X ILOFI2Z M
RTIE, SEROBRERABLTTELS, OO LEOLECEVTHIEZ TUIREEL T EMES
£7325(Werlich, 1983:40). TEERTFR b1 BEEHRMM LIRS TFHENER] (scientific
argument?), EBRRMMASIEANS QA2 M ("Comment’) [Ch(f 55 55(Werlich, 1983:106). =
CTEEZEICDOVWT, FHISAZHIICEDREEERS. FRISAOESEASOEEEL2EAFICER
BLOTHY. TH/ADBNREELRE 188 THS. IS ARZHEHENTFI A M
B, FOBRFEEOTIOEBREITREDBESTORNENFERICH >EOHOBEENESICHMID &

= BF



RS, EAIHMIS AL EDNBFETHS I=ERMENER]  (‘syllogistic argument’) T
(&, &A1) R, 2)5a. 3)3, DERBOBISRRESNBH, TR MEOTH O#EECEL T
& DI I7>FF— | Cantithesis”), 3) (% MM . TR, M8l . TELE) HI1F e
&uC&Mmmwmﬁﬁfﬁﬁhéctﬁﬁanmmewoﬁﬁﬁﬁtbfu.r$¢bjmvﬁ
OXF—=IMBRELAIICHBY, ZOTFIC IE2) . [EXfb) . M8l . I7oF5F—¥ ) 5ED
ROOAF—IHRBEEZSNS, DEYIZOBEICENTIE TEEe) EROVTRES AR, =
%HZ#—?##&&Eéob#%\?anz#—?woﬁﬁﬁﬁéé‘Tﬂbﬂ»ﬁ&ﬁﬁhz#—?
BEEDNDIEGILBEL TIVE, BBNNTERS LTR. POMERESUBIELSNE. BFHLA
T THE] RF—30BERY, TOLIC T8 » MEH{E RF—TBBREIE TSSO, —h
(F. PONERICOVTHR L (CEMNRSE L UXSH. HOR—BHARBHSRARE - EIckyFisEe
%xiéT%ﬁﬁwﬁthéoit‘%b®?9n2$—?WTH.iﬁm&ﬁﬁﬁmBﬁu&»z#
—VIEHIT, RRNBIFED S ESMIBIE, RREIBIED & EEHIBIE. EANBIGRH S THPIBIEA &
ZELoTW<HRAYSH S, (COBRICONTIEINY KTy rOF4Z 1(10), B10 25®)

BRECINGE BBl LIL< BAIBEERE- FHETF+ X b Cnarrative text’) DEEEES
EHBL T3, SOS+ DT HR bOESL. RREFEOERICLIEN > TIRRTECEThS
#.EﬁiUﬁﬁ5ﬁﬁ®ﬁﬁ2%mmwanmmmmHmmmﬂtbfiéhéctﬁbée
(Werlich, 1983:39). TEEEF+X b (L. BAOERHOL D ICEBNRSH SRR SN IFl—=54
71 (‘Narrative") &, —2—RADLI CEBENBEDL SBXSNE TLFE— b ('Report") IZ4H 352 &
M3 S (Werlich, 1983:55-70), BED—BTHE504=a—-RF4 R FOEMIE. BREORETS.,
FRITZBLTHEFEOGRASNBY, F+3 FORGANBFRENS D ICEPNAERESETSH
6,%w&*ﬂﬁﬁ%!@htf#z#ﬁﬁ\MNmmﬁEE%ﬂﬂE@B&u@ﬁu@Etﬁ?%ﬁ
HNEHEGOWDWBFBESI Y KBIE LS, HEMEOHHELTEF BT N30, Wbk BT
EWDNBEATREDBRELANIZENT IS8 ERVTIE T . M&Ea) (LGEM &by
D) . Ty, TEEE) . MEd) . TEER FREFETHBEECL YBRENTWB LS ETH
3). Noel (1986)DWETIZ 45ic B0 & ME% BENSE3 MEHRI X+F—<GEHem) Feral)E
ME<E&H. TSHIC MES) AF—=TZEMAZ L8 ETH o7, THNREBCE<< BB =2 —-2K
a’éwﬂéﬁﬂﬂ?‘%%@ﬁm‘eaé:&’é%i%t%?x&ui&io FEBRELNID MEH) 2+—7
@ﬁ%ﬁﬁ®§<u‘%nMva&»Tﬁfﬁﬂjk#—?méﬁﬁéhé:aﬁ%hoéﬁ&bfﬁ
RRIBIE, 5723 R+~ (LEDHTH NS, <N BENEBEOHREDOSORS [Lf—F) 0
#HTH25, o, BREEZBEIBELANDOR+:—-TOBERY . [0yt - Tl ) EARY, M
mma&at;ﬁumﬁ-ﬂaamam::mmar:m-c*zsa., SIZFZa—XTlE, RFLDRIZAY KS
12 E(BEYEETEILD FEDEHEDI LB B, TOBEEBVTNOENS EREERZICHL
Ts EJ:b&JLTEEiE(Restatement)waa{ﬁ?ﬁiiné,, (CDRICDVTIE. NV EFPY rDFEZR b
(), E11 #58.)

4. 855

CCTlE, REBREZLDTFIAMIEDL DEEMENEBERONE NS BIREERSTERINT
RANEN, CoTCREOR™ES EDEODOREMPE—BHLERA S, I E—(T. RITFRT L1258
FHEZLOH5DBFTH X M, LBOEENEAINBEER DL VS5TH 3, Tiabb, SHEn
RET VR PTIRBEA LANTRERMBIERF—~THS < EbIB L, DENEZZSICERMBIE
F-READT S, 2);5@!:{-03179@Ehti&ﬂﬁéﬁz*—m:iﬁﬂﬁéﬁx#—?Ewaa‘%‘ 3 E
I:%@Pqﬂéntza&qﬂaﬁéz#—?tiiﬁﬂﬂé%b\ét%z#—?l;té 5ICEBENBEIF—TERS
5. TLTZ 0L 5HASBEOFNT RSTEREDE P EQLANISHEL THEAS, Tizbhst,
&3 BETIZAMORE (embedding)isis

RSTHERSEL ~JL = L {&
RBOEIE P-»P P—sS S—>S8

P-RRMBIFER+—2, SEEHBKER+—<
IRNBHRBEERT 3 (2L, FTHLHERICOVTEOHRK. 5. EREOEE+®ILT 50E

x, }XICEEP&E{EU)?&&Df:HiU?f:ﬁ'ﬁ'éﬂﬁ%@%O’é%ﬁiﬁ?étbmﬁ%ﬁfé. TLTHEGIBAEE |
ICEHE{]:ICE:tﬁﬁ%@ﬁ@’&ﬂﬂiﬁ{t?éﬁfﬁ’éﬁ%?%&Eﬁ/fﬁ—‘/ﬁfﬁﬁﬁ'%n BTAE. B—
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REERTEH. RESREZLDOTFI/A P CHBIC EERICEVWTIIRSRNEENZ< EDNBIZLTH
Do ZDHE. PAEERORTEVI < RAZMBEERD THETTA M OSEBSE BT S L&
TOBEIFROHESHTHD. E=xld. AUHBMEE L DTIAFTHS v VIILET. BNy >
IATH, TOEBRE—ETEEVEVNDIZETHS. RRIE. THESFLZAM CRTEEEELS
(the most nuclear unit)#s, L bU v ZBE0O LBSHICKESDICHLT IEEFI A M Clk. BEEIL
NICHEBZEHFE., FT/O0B8EQETH, BESAEICHAEHCEERF—TIIERNEEE
P& LERENBRERT. Chid. T/ MOREBEHOBELRIZBHETHS. BLIvy Y ILOF
A PATOEVNCIDNTIE., fAIE. TESTIAL THAISHEEBZOFHETCE. Frev MES
OEOFHERHY., TR MEEOKBAELHHD EMESNHN, ChiZEBRFHITORENEB<BEUD
WTW3, FEWMBLEEDRTHY 7 MDD, N—REILHOZBNCEYRSTIEESRZERS.,

Bi%IC, CCTIIRST 2o T, BEFHEDL OBV M v FZERUTI-IEBET S
DEHBNEFEMICRLEDS, CORICDVTIEHSEECZL<DTF—IONHE. SERaREICLY.
BEEL MY v/ BEOBENBREO—EZVERL8IHENS S,

(COFER®E. 1755274y 2 A0EM) LET, HE8E, BEF. #KlFeéiEEF o
SBHFRFO—BEMEEELBODTHS, )
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1.1 WFZexd & -

serious and literal utterances of the imperative

a) Order

Stop that dreadful noise, children, at once! ( Hamblin)
b) Request

Pass the salt. (Clark)
c) Advice

PETER: Excuse me, I want to get to the station.
MARY: Take a number 3 bus (W&S)
d) Permission
Smoke if you wish. (Hamblin (1987))
e) Good wishes
Get well soon. (W&S)
f) Audienceless case
Please don’t rain. (cf. W&S)
g) Predetermined case
Please be out. (W&S)

1.2 BRAMVE :
EXERBEBOERELEZHEL, HEFREINEF RO 2P TUHET 2L - &
WX, FOEBERAIEFEET S,
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2 W LDORMTA F—~

2.1 JATh%R
Wilson & Sperber(1988) Clark(1993) Blakemore (1992)

(i) Semantic Level
iy 45 3L D propositional attitudes
[Al] X regards Y as potential
[A2] X regards Y as desirable to Z
X=Speaker Y=Proposition

- “the relation between linguistic form and force (or, more generally, pragmatic
interpretation) is mediated by a direct semantic link between linguistic form and

representations of propositional attitude.”(W &S p.86)

- “imperative sentences are specialized for describing states of affairs in worlds

regarded as both potential and desirable” (W&S p.85)

- “A potential world is a possible word which is compatible with everything that is
known (by that individual) about the actual world.”
I want to have been born in France.(desirable and potential )
I wish I had been born in France.(desirable and possible) (Clark p.84)

- ”The notion of a desirable world is unusual in that desirability is a matter of
degree the speaker communicates that she believes that the state of affairs
described is desirable enough for it to be relevantto say so(or desirable in such

a way that it would be relevant to say so” (Clark p.83)

(ii) Pragmatic Level—indeterminacy Z & L force L&D <L

Category 1

Z=Speaker

order, request,, plea, audienceless cases, best wishes, predetermined examples...
Category 2

Z=Hearer

advice, permission, suggestion...

= F =



2.2 THNHEEOFX
2.2.1 Z IZ2ownwT
Category 1 Category 2 ICHIZ CRO KD LI EZ LMD,

3 Speaker +Hearer Earn more money for our(= my and your) living.
4 3rd person Get a glass of water for Jane.
5 Speaker/Hearer Save someamount of money for us./for you.

+ 3rd person

2.2.2 Good wishes, Audienceless cases, Predetermined cases
“Good wishes fall into the same broad category as requests, but require
two additional assumptions: first, the speaker manifestly believes that
neither she nor her heareris in a position to bring about the state of
affairs described, and second, she manifestly regards this state of affairs
as beneficial to the hearer. Audiencelessand predetermine cases are also
types of wish, though here the assumption is that the state of affairs
described will be beneficial to the speaker, and there need be no hearer
present at all” (W&S p. 86)

- Good wishes (& Category 3 2B %,
=Speaker&Hearer |2 & - T desirable
- Audiencelss case, Predetermined case 1& Category 1 1ZE$ 2

2.2.3 Permission |

* When Peter asks Mary if he can open the window, he representsa certain
state of affairs as desirable from his point of view, but expressesdoubts
about its potentiality (given that Mary can refuse to let him openit). By
saying “Oh, opesn it, thes,” Mary incidentally concedes the desirability (to
Peter) of this state of affairs, but more importantly, guarantees its
potentiality, thus removing the only obstacle to Peter’s opening the
window.” (W&S p.86)

2.3 BN IEEOENZNER

(a,b.c- + - .cf. W&S, Blakemore, Vanderveken)
a) hearer’s potential for the realization of the proposition

=T =



b) degree of desirability
¢) social and physical relations between speaker and hearer

d) hearer’s recognition of desirability

3 MEmEI
3.1 A BT AT EDIEMIEL (scope)
WERBETHD, (f T7 ¥ F—Tz—4 )

ARHL

1)I order you not to smoke |3 Don’t smoke @ paraphrase & 72 1) 9 375,
I don't order you to smoke 1372 V) 2 7\,

2) Don't go. This is an order/ ?a prohibition.

3) Don’t fear. = Have no fear.

3.2 B4 LD E IR &
[A1] X regards Y as potential
[A2°] X regards ~Y as desirable to Z

Don’t lend him money.
Z=Speaker ———order, request, plea...

Z=Hearer— —-> suggestion, advice, warning...

3.3 Do(n’t) D% HE
1.a) "Catch a cold.
b) Don’t catch a cold.
2.a)"Be afraid,
b) Don’t be afraid.
3 a)"Know the answer
b)*Don’t know the answer
4 a)"Like him.
b)*Don’t like him.
(1. ®--p. 88 3.4.--KH p.650)
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4 SROHE
“imperative markers” ?
1.Do come here.
2 Come here, please.
3 You come here.
4 Come here , will/won’t you?
5 Somebody come here.
6 You will come here.
7TDon’t you come here.
8 Never come here again.

2% Xk
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ERERCDOXERDND ] [XEHIH]
(TEX#] FUEE12E)

MEmME Ml Ml o@szic-owTl (rEanEt
TERSEEFRR] HHER)

rEEEmwREl (BEES)

TBhdE - BEEHROBWE] (FHERE)

IXKFAOEEE] (ZHHERE)

rExxeasl (RMEE)
MEEERIcbyoRBE IT] OBE] (THEZ)
$168%)

TEXAXHEFHER] (EXH)

MrEsdE4 AXES] N p#HLdEsr] (HER)
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A%Eﬁ®%ﬁ%%ﬂ%Aﬁ

)

K4 &
g BRESERBRREEINRER

0. Ex= (Deixis)

AR D ESE.
BTl LTo= o@ﬁ"&
1. 1977, FaHESE (Journal of Pragmatics) OFIT

. 1983, W*}}@ﬁ%)ﬁ w7 %A b (8.C.Levenson: Pragmatics) ®OHR
3. 1986, @%nn ﬁﬁ%"% (IDI'A) CD'“‘J“

= amAtes & B

B (Deixis) 13, FEAMAIAEOCOWEMO—oT, SEEENTONARROFTH
FELFOMRIGLISH/ERIAEZRHIEMTH B,

LY (S.ClLlevinson, 1983) (Z XX, ERERIIAR., 2o/, BFfE. %55, #
EERR L oTHRANTAE &753'@‘2"5

ARERL, SEHEOYEND, £& LT, FEEE LT, AFREROER, B -
BHEOFARCBT A AHEROERY 7, ZOEH; E’J%ﬁ%@&% EX SRR L

ZbDOTHD, LoT, HHEERIIBITHIFEREHEFTOLES, BROBEAEANHE-S
TN

1. AHOETER
SHROREOCIHE FELF. BHEF, AB LV I 300ERNLEY o,

SH{EEOM#
EHERORES Zig®
[ELF] | [Pa] (3% ]
S HEEDA -EY H

FaDBEO INEL, TOEFEARETRICEEL VD, bHAABLENELA
. HEFRE2 AR, BFEOTTHRTFENDAY - FPHIIE 3 ABOETAICLVERD
ShTng,

FLABD (bl L) LE 2 AHO BT id, BEOSELAEDEEE (participants)
Thd, TRHAOL DI, FEEHETHY, 2LV E3IARITHEYT 3,
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PoT, NGOETERIIKOEY THDH,

[EED ZELFE (48) -oovee
@5%(+P%<<:
Aﬁ<: X FE (—8) veene %92 AT
EpgEE (—P) —EEERAAFES----- - % 3 AW
+P: EEEZEOBEEE GELFLHEFEID) +S & LF

—P : SEEEOEESE —S:MEF

2. AFRETHROBEHERE
Smiz T T, AHEROZA T blix Thd, RizDERMOETOERFEE e

=E=]

T B o ik, SEOERIRIIT L RRERARIAEOHERATLH D, FRIL 3, Ay

~ =aA

BleBi 3 ABROETFEROBEEEEZRO LI ICE D THI

?Li (+9) 1 (E— AF)
B#& (+P)
Fsﬁé‘? (—S) you (B
A) HFED AT B (+M) he (B=A™)
)\.ﬁaﬁ (+H)<
tetke (—M) she
JEEEE (— P)
JEAE H) ———= it
(=H : Human, =M : Male)
.ﬁb? (+S) wo (F&)
@5%(+E E;Zessv| [##RaX)
MxF (—S) ni(fR) / nin ()
B) TEED AT ta
P (+M) | ik
Aﬁ(+Hh<i%
ot (=M) | i
JEpEEE (—P)
FEAR (—H) =

(ta : CFECIXRAIBH B, TR EORINIRY)

= (g6



ELF (+9) bltL. E< (B
@@%(+m<(:::
BEF (—S) ik, 5T

aa LFITEW
[ZDA]
C)BAFE %§%®<
YN BHEIKPY M & FiTame
oAl
AR (+H) :
E5E0  BEEEILEN
HBEEE (—P) B|ES—— THDA]
(B - Bk (k)
JEAM (—H) HErA4FE i, Th, b

(B AZEO AFI/NRIE 1990.p58 % 5 8B)

3. AWETAROBEER D BEE & 7 05 i

(1) 51 A% (B%)

PEFEO B LIGEO (1) BEXNICRAICT, EBLFERAHDT L2 LFTENL,
L, WARBRITIZBNTE “B” (1) LHBETEZLRTES, LHLERD,
AAFEOHRE., 2Dy, BEOBEIISUTEXR Thiz L] BEELTEY.,
L b EFNFhERBEANESEEL LD,

FE
B B+ s HL)
ABEELW —fE B NE< b5y gl NE< |
F‘(D#FTb{L) — b LJ< T
(ki X < @Ex#ic) NIHL) 195] [Hizn
Ebn5) bk T+ FE

(2) B2 A% CGi#Ep)

FEE. EEOF 2 ABHD U™ (You) IZBAFEOZTN LITLT LHAIG LT RN,
BAFEOF 2 A, BBz RDT [B72<] OEMNT, E<KEY b oiX bk, T&
Bl (BEZ] BHY. ZLTHMERTANRERERRGEIC E&8%), Tox) &
Do

e ZELED [Hiiz), T&H], [BEz) ThoTh, FELHESOEAEICL -
Tid, BEWF biERE TH D, FIZEFRECBW T, EARIZH LT [Blerm) &R,
RPEIHLT T&R) & TBEx] LS,

T UTHPERE., REOF 2 AW HE7FE) OoRICH LT, BABIZBW T, (HErE)
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L ERE) o2o0FA BB, ‘R (You) & (7T BRILHO TRV, BAE
=D [Hiei] B eEa By, © FEri] B4y OFRZELLT OBRIZES
TR LCHERRV. @ HEHE) ERR~OEHE LTED, Lol LI

R EREEATO D,

‘%ﬁ(ﬁm)ir@@t4<<iz

BHAE  BRALE (EoK) IGoF) B - Bl
[FE#El] — address team (J)

. PEEAZENAAFDE, THEAKELEEFEAFEHILIUE KF
HRAED [Hii) LALELBVAG, REEO “FATEHRAT (R/E) -
S EOBET, KDL AFEREEABERELTLED,

Em  EHERRGSWS?T / 7 B, ESRTFARESE?”

#5751 — reference team (E/C/J)
FEE : MEDTOBG (R#E-REXIIEE)

oyl
I

3

(oEE + (RAT) (5 (%)
.1 T
ES —

&, HREEEAOSBICHBESNETH?) /7 KA B
(FHEE) + (R4 (&) UR)
L s 24 O

(3) %3 A (#5)
WEE, BARE. PEFEOHE 3 AWITE. FNENTOERFER D S,
EEOE 3 ATt ACLEHTHLELFTENTE 5. B 20
E : Its me/you/ him. ,

(BxF, FELF, FELLTIY LT BT AR ENE VTR BT ZENT
x5, Thbb, ARETILLTENE, FHERTFLTED, EHIRTHD,)
C:x%x (E) &% . BB/ R/t

ESEIEIRRH Y . ARTETHEIIATRET, EhEiET MRIHETRAGE, AL, #iE
H|EIPEROENE®HD,)
] FRIIEL/E AET.

(ERHY, FLFEEZBRALLT, AZETO L EHEETOLTATRRREFATH
B

hEFEOE 3 AHO BT & SR O RERIC OB AV BN, FEROERCA
WB I EIITExRV, DEV, XPTHDTERTEH L EfETRATR O/ &Y
5, ABRATAO “E” 2AVDH I LITTER, AEET L& “hREY LA D
N, HEET LR X/IRA AT EEbRITNIT bR,

REZEOE 3 NHEES, AFEOLERTHDE b H— NN B D, FILIF,
M FORNRHBA. (tadh/ih/E) FEEDORKNIZR, H#E, RABOE 3 AR
T L XFECHEES D,

AAE L PEEOS 3 AHOBEEITITFICBAD, (FE, BED) HFEESTHED
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HD. ZOREIEREEIZIZRY, L FEREO ZORIEICITE TR0 iz
b, LTOFOENKRS Wﬁui/)’(%@%ﬁ%ﬁﬂjﬁ'é

BAEO /%] PEERTOESRMT
e [HR4F] [+ AM] +BHE] Al [HBRE] [HRR] : BA A—A 7L R
et [(+RAFH] [+AR] B4 [+aA] %] [l . BA, F—ATLr R

(B AELEPNE0? | FHIRFEROBEE L ELZS)

? “BREM/ A B/ LR, BN, E) G (IREROA)

*Do you have he/she?

FPEBOZOREXSGOLZATEREDRL, RLxfEolz LTH, BEAniFROxM
BEMEETHEAIZES, BIELTHENLTHRWLACEDLRWOT, KEfd o &
L&D,

i [+ARAFA] [+ AR [+ B PR A HRE] [=FEE] « A—A 7 L2 B, BEHEF, £

TEFETIIEMOERO L & T, B R4LF ‘B 2E-THEI LT, E
BOGEIZE > TENFNRRZFEARHVEREESL T, Bl -

RGN OF SAS Sl -
BRILOBOF (=Fh—A4 7L F, BEHEF. R BEIVDRTT D,

AAEOSE 3 ANHOKRRKOERIT, EFHS—HEmIAB L, 1 k) Absd
HH30, BRREAFAOHREEY ZEPRBN L THD, oFV 1EEHETR+LTR (2
D+AN) BREDEATHD, EETREZ LI, PEFE. BELEIT, BABOTOE
BRI, BBroERBE LFE, BEFOEMEROER* 2RI Lo TED LIS LW
H3 & THD,

AARFEIZIIT R TOETRALTIC, (2, YV, 71 O3 20&FZBHY., —hidBEb
KHEAD [UF, Y, 3] LW ZEEHEEL, HABORBEEELTWH )
LEbh5,

MLFEEREAELLT
MERREE EHE
BA ko |so|l A —Pp EPN
(=) [ ) (UCHI)
HAERHEEEE(SOTO)

HEREEOR W —FHTES (YOS O0)

4. ANWHETREROEEHRE OZ BB E OB MAROEEE
(1) 2, B, BOABMERERORE
AFRER R OBEEIZB VT, %ﬁ%& EF@ RILEAMICIEIR—FEIZB LT3
A5, B3 AFMEEE G, PEFRIRE LICLAFEAMEVR DS, F 3 AHoEEER
b, %FE L PEEO 3 ATRNIIEIC ATHETRE 9?'11?:3&; V. BAEFEDOE 3 APNIEEIZIIAT
BTl BHICAD &, 2L OBEIE (EMET+E5EET) oFx & 5,
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(2) ANFRET OB OB
mb@é@#@ﬂﬁ&m‘%szAutmﬂAméﬁﬁmaﬁ%ﬁm@wo
A%Eﬁ@@ﬁ%m&&é%ﬁ%%ﬁﬁk%ﬁ%iam?:&ﬁf%éo

(3) [HeREI] & [EFEE] OFAL
Wi (RIC ABERO 1 AH GELF) 2r—<HTOIT, w2 AN (B&F) &0
<., B3N GEEERDN # I CHRbEIE, HESC BT B ANRETOEEEO [
R L (AR RO LD ICESITE D ¢
o) REEOAFETERD PR b [EfEE] =gl
1Aﬁ:1+m(%L$4%%$u%®A)Hﬂﬁ@]ﬁﬁm

1+ GELF+HEF) [aEsl] —&A1 1 Al
o N\FR: O+0 (BE+EEF) (PEBREL] —1RAD

M+ (% F+E = FLSOA) [AFER] —FI1HE)
frfil=fr /| U
3 A : M+ (X FUSAOADSA)  [HERE] —tamen; AR ATIER]
Q) BIOWRBEBEOEFE?  BERE (%1 AP

@ BI—BECEREFAF?  [2EE
G ZMELFAGDEESGA,  [BHERE]

ATHR = E A [EEE]

T {TER R R E A, [FREafER] (EAFHTERRE

@ HEOREALETZRAT. [BEBRE) (52 A%)
6) RIMFESEXRREELR? [EHEE)
6) IRFEE AL AR, [BFERT] (% 3 AR

b) HEEOEE
1AF: [HERF] — we 2 ATH: [HERA] — you 3 AFR : [HFBRZEL] — they
[AfER] — we (a5 — you
HEED NHEROEHE (welyoulthe v) ik, [HEE] & [EFEE] oK
BN, TP L, EEOBEmEIZL 2T, I ASVEAIERI ) 2 FhT Z B TE D, i
Z213. 1 AFROBEEIEIL let us G384 o let's GEPENT) DL 5T, MERICHERR
M EREEDT Z LR TED, XoT ERDRE e E LT AR HTOTH D,

Let us try again. [ﬁFl@ﬁ?ﬂj ------ é r [BFERE

—REYIZ, let’s HEEEEFERATVD (TE%# 1988, p23). =& .
let’s go to the cinema, [&IffE] & s A B,

*Jet’s go to see you tomorrow. D& 7 REVWHIITER,
L. BB Y, (Quirketal) 7R ERHEFD FELfLZESTIE] (1973) LT, let's
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IIIEE BB A OEBICB TR, BRCIEEEED Z L AT, BT EFEEETT,
FREHD “letme” IKHYTHELHD.
Let’s give you a hand. (= Let me give you a hand.)
WL NEEAABR LT, 1 \BOEEFOIA T2 LOTRD L, ROXITRD,
1 A®r: 1+ (exclusive) [BEBRELI] — letus GEFEAD
1+0 (inclusive) [@B#ER] — letus/let's AR =E(ND)
B4 < let's (iL3R)
c) RAAFEHEE
B1AF : GERED) — FBEFRIE D
(BFEE) —FLIZD
E2 AR (BERED) —BaToE
(BIEE) —BRIE
53 AFR o (GELFOEREENEERE) oGS
(B = FoEmZEEngERE) -2o NG
(FLF, BXFoEREMAAERE) -bOAN IHEbL=%HDb

4) PEFECBIT 5 ABHRETFAOEET OFE HimrEeE
-1 NHEEOVIE 1 ATREETEOMBRERZ R

(FH&R) (GE F#ae
FEAVENIETR) HEIEEL. FELFEIEF

(1) Z3cHAR AR, XTXAMMETERE, BIIERES AN H.
I OXER RS T®RARE P, ZOMBEOFERICOWTIX, #zh (=i
L) BloOXECTRMNMTE2H0 TY,

(2) WEf1GER) M HEMNMT, TEEFEH.
Fi-h (=bEL) Bo0Z LIz onWTEAERDL, B TR T

72 b7,
- 51 ABERIESE 2 ANFEEF oMY R T
BAT/r801 =) HLAEERL, M & FIcFF

(3REICAE, Fl1CEH) R2E, BNV EELEFEFA.
Lo EXTREREN, kb (=) IFEETYT, bl o TRER
EIMETHZ & TY,
(4) HEF WMINEKRIIR, EiEEERENk,
WWEERDL (Fmb=%) MRV T, BEIAPRTISTIEE.2TL S5 L,
<1 AFMEETUINE 2 ANBVESE OBREERT
FEATEIIEERDD) HLAERL, R FloHF]
(5) @Az, MIIEHEITXE S EEREEIZE?
FTWERA, FEb=bRlbD) ¢IATRYTE—IOEENREZE TN
- B2 AFVERTEINE 2 NHEETEOBREERY
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fRITEIR) mmErEbT FELTF - HMEFE LR
(6) /AE, HITER) AT AERRTBEH!
E A Bieb (=%3) BREENICE TRWTRVE!
(7) HMEST, BRIECEES, FIIEH)ED?
4 53 CEEE, SHFRONSA—T A —BHLHT L, BirtE (=H7T) 1347< ?
%(7)H?VEF§7<ﬂ%ﬁﬁﬁ>(Eﬁfﬁ)@$®*%ﬁ?%éo%éﬁﬁﬁ
Bg R A—T 4 — BV EEo CVBED. BEBSOK LTI NEHE I Doh
B&wo%iiE%w%m:Amﬁﬁwﬁkﬁwtmﬁ\ﬁﬁm%zkﬁ@ﬁﬁm“m:
17” 2AVWTE2 AHEEED “ K7 BET LW REERFESTOTHD, DX
H I EEARABIC, “= | EOBEMAEMEENZTANLLND” LB HERBHD, bLb,
BEFREroTz & LT, WHOBEFIET bhEVnE VI BER S D, Pl ED ABIE
hEE O AR A BT ORARIBETSH D,

5. fEUIZ

[ k)

Braum, Friederike (1988), Terms of Address:Problems of Patterns and Usage
in Various Language & Cultures,Mouton de Gruyter.

Buhler, K. (1939), Sprachtheorie. Jena:Fischer

Head, B.F. (1978) , Respect Degreess in Pronominal Reference.J.H.Greenberg,
C.A.Ferguson and E.A.Moravcisk(eds.) Universal of Human Language
3. Word Structure.Stanford:Stanford University Press

Levinson, S.C. (1983) , Pragmatics.Cambridge:Cambridge University Press

Quirk.R.S.Greenbaum, G. Leech & J.Svartvik(1973),A Grammar of Contemporary
English, London:Longman.

il E 4% (1988) (IEMEML) , WEHFHEL

fmdkRs (1989) (EHZEME) . LBINERE R

INERER (1990) PEHOERF—HAZBBEHRI =4 %

MER(1993) FEEERAMI KIEEEIS

BRFEXR01973) P i) BEESE

hEME SR FRESURR “DOEZAMEREREN" A (1994) GEADBRIL
#) RIS ER R

£ HE(1998) < EFEEAHEWIELES ARERMIERM Lot > TotRmEd
No.67. EIFEABEFEXF

& HE(1997) <BHEHERAE A T > (BRBERGERZENIESIE L E)
dHEAZHEH

& 4 (1998) < =z |E 38R B At 447 > BB P EENEFEBRENSE

(dtw) BPREEX
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REARLZIZ [H%57-] ICHETLOR?
—EEMABREEICETC T 1780 Bmm 54—

WA HE 52 (e-mail: i.11.b.okamoto@nifty.ne. ip)
SRR ARER NH - BRI ZeR)

1 ELoHic

Eﬁfﬂﬁm;<ﬁﬁﬁé%ﬁmm<bfo[%5:Etﬁﬂbﬁwtﬁiti?J¢F%Eu%fﬁs
KHBLIT] B, SFEERMRETIRFIWMON TV L, BB S LR [EEHE 43I
mﬁ?%a%ﬁbtj&E@%ﬁbﬁi&h\%ﬁéhtﬁﬁﬁr%ijawiﬁ%%%ﬁﬁéﬁ%&%ﬁ
T%%&éﬂTW%D%Eék%ﬁ=ﬁﬁf%%#6wu\%K?%@ﬁ%b%f%b%@%ﬁﬁ%@(%
%éhrm&<f%)%%%%%ﬁ&%t%ieﬂléoL#LF%KJ?%<@>&%K%%&r%ﬁj
<ﬂ>uﬁt<ﬂ>ﬁ@65#oﬁﬁurﬁﬁjéhé<é&t>t%ﬂ%Fﬁ<J<%&t>@EB<5
BIz>HOTHA D 3,

AEFETIHE, ThETCEFOBER %%ﬁ%%&ﬁ%%%(%Ufwt%ﬁﬁEWME%\%ﬂ%&%ﬁ
BRI A QBRI ORELTAEVEEL TS, TEAOBRRAEICB N TERETEBOES 81
ﬁéﬂtﬁﬁ&umotﬁﬁﬁﬁ%ﬁﬁL\M#K%Eﬂﬁt&ﬁffw<#awiﬁﬁfﬁﬁﬁﬁmaﬂ
fm<ﬁmﬁ%otﬁ‘%%ﬂ%&wﬁﬁﬁ%%%?%:am;ofaﬁi?%%téh(mt:t@%%
%hﬁ&ﬁ%ﬁ&w%@ﬁﬁET%:k\%Lfﬁthkﬁ%&éﬂf:&@otztmiBméﬁmﬁﬂ
ﬂ&%ﬁﬁ%ﬂ?@%%i%%@ﬁﬁ&T%C&%%%%&r%ﬁjw%ﬁﬁ%%ﬁﬁ?%:bkiofé
&&h&%ﬁﬁfwgtma%iéo%@%‘ﬁ%utAE@%%&%%L#éﬂT:&#otmz@%ﬁ
ﬁ%mﬁﬁt\#—R?fPtﬁkfﬁﬁﬁﬁﬁwﬁﬁ%%ﬁyﬁxllb@j—X?fyﬁﬂ&A%Kﬁ
%%%ﬁ%ﬁﬁ%b‘%%ﬁ%%T%%%%ﬁ?i@?%Fﬁ&%kﬁ%ﬁJ&wﬁﬁﬁ®ﬁﬁﬁ%iﬁb

fzvz,

2 (MR oBEE [HH] oRTizEL2

21 BAREGEATIC & BRI EATC

F=RATA VBERREABECIBMEZAR LN r o BAE T CRIEL hoT S /-2 b D—2|2, BEE
ﬁ%%%ﬁ?%%ﬁﬂﬁ:ﬁﬁ®§%ﬁﬁﬁﬁﬁT%Zk%Eﬁﬁi%N%#EW5Ckﬁ%%oﬁ@m%
TRHVWE, BTERE T SERRTHEREL - THR RT3 (explicit performative) | &, BERAL L7V [
AHIEAT 3 (primary performative)| O —HEHTH 5,

FIZIE, [ME] ORBERTELETT2R8F01R0 L) LZODERERITFET 5,

(1) I promise that I will not smoke here.
(2) I will not smoke here.

ﬁ»x%4v§§uc®ﬁtﬁtf\%%%%ﬁiﬁﬁﬂ%&%ﬁi#%ﬁhr%ﬁtt%@tﬁ&Lfm
BHo 72 ZITQDBEFHZ)DEFTITHAITLTEY, HABRLPHENTFREOEEL ERBEOEE. %=
DOF OWREALITR S BER SN0 CHRGEIT BB+ 2 = & WChofzbEirTwE, DF 1, 2)D
RETRELFY B LvIfFaeET LZ0BERICBNTHELZES FHVRERRIC 2 B WEEMEDS(D)
@%%%ﬁot%mm&fﬁﬁ%uﬁm:au%5#?&b,%wﬁ%mwlﬁﬁ[ﬁijtw%ﬁ%%
SEHLT S LEMSE LV I HINC LS, (Austin 1962)
:@Emﬁtfﬁé<%ﬁm&wﬁ\%ﬁ%ﬁﬁ%ﬁi%u\%%%ﬁ@iﬁ%&%:@:c@@ﬁ@%
BER—ORBENN) &L, QFOIVDTEREBTETH 5500 2 10T 2B L Oz
tf%@ﬁwéé#ﬂ%&%%ﬁ$%liKﬁbhénit,%ﬁﬂﬁmﬁﬁ@%ﬁf%\ﬁmm%ﬁxa
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BRSBTS EMICA LAY = ZAT [HE] LvIfTAL LTHRECI>THES NS LIRFRITL
Vi, BIZIE, =< RRKRO XD BHE R TEARET L WREE T OB EFHA LT,

3) I assure you, I did send in the application on time.

(GY] I did send in the application on time.

()] [ swear [ lave you.

(6) I love you. (Thomas 1995: 48)

FEIERE, ONE@ LD BHERLTVAELEZET, OREENRTVLIAFELTWAREOERIC
ELELBVEESTWS L) ZRA, 2w LIE#EPZRLECLI ET2REATRINIEFZD LI IR
bid, 2% Y, BHREEITLERET LI LRELORAIBVT, DEAORGELHE LFHUORED
EH2EETA2 % b= RAEEHLTWE, LPLED L., FXofRHEIIMBICEENEZDTH D,
AZOHEVHEH) LTELLOPOHBICIE o T,

22 [#9] oISt

DL EAEETE HARNETLOECZIETEE, LA E [BER] LvwI) BFEITAEPEILT S
B DOEMIATHLNEBIIEL-DFERY -V TH L, KX [FE] LT8G LTUTD
9D DEMLEIT T 5, (Searle 1969)

(7 &) ERABRAERHPEILTS
b)S (FELF) BriwifScswT, aFprEBRL T
QptERTEIEICLo T, SESHFILDODWTORRDITBATBREL TS
(b& BFET : arENESEM)
AH (BEF) 13, SPFARLEVEYWRTEIHEZHUTHS ). 72, SIZHDSHA
ZLEWENETAFEHFOEESTWS
o) BEEDBEEOHBICB VT, SPARTLHEWV) T Lk, SICE->THHICESTD
BHEEOZ & Clikev (de BT FEiEs)
0 SIZARTTHI 2L ZERLTWwE (REMSENT)
g SETEVIRSICL o TESPARITIER LRI LIl bL ) 2L 2EH
LTw5 (REEH)
h SETEVIRSIC Lo TSHPEARITIER LRI L1025 &) BHEK 2HOH
KWELERLZEE2EMGED L, FA08McloTKEELIRLEZIL 2EH
L. E5ICHI0THPTOERFZIFH>TWAEZ LTk ThENE 1) ICER -
LTwh,
DSBLUHICL s THASR TV A ASOERRIHINIITYE L poEEICSE
FoNnLEE, POFORICES TEF)~DD I T 5 L WIHRAITH S

o khE, 25L& 0 4 oD EFRA & 1 o OBRAFEIHE S, HRICFETLE
HENHHOERY M T L EINE, T FROEHDI L, ) VEEFTALEICELLLOTHSL
2o, [HE] 2RISEIEHERIO662OFEETHLE LTS,
INLDEEGEEVEDVEDBERLTWS ZLIEAROET TR VD, ROZIFERHLTBEIV,
YWD LI BRIEFELERELERICIE. VRO Z LD OTEI K> TITEOKILT B545°
BETLEVIEEVSL, Thidd— A7 1 YIEFTEOBIEEGRERLTUE, dETh{EHR
I Lo TSI N TV AERTYH S, LiLEES, BEOEFERO 7O AICBWT, &5
2ol [ | ©TH2 EBRENL DY —VOSE) LI 2EBrFNFNHT b > TR T 2 HEid:
Vv, EB0E A, HEFEFINLOEHE2 VLDV EOBETLZLICE->THEHETEE [FE] THD
CRETHIEREBNVEF TV, LA, MICLFEHETFEY [HE] Tl eHEFIBEUOAER
BMEFrr0BHL kD252 MBI L0V EORNEHTHE L R-FIPERICE) . HIZIEAD LS
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LREAITERICIE MR &) BERTAEZRTL TV AA TRV, BEKCHREGTbILSZMES
{FEbHLTwW5,

() I promised her my eternal love, and I actually thought that for a couple of hours.
[Dangerous Liaisons (1988)]

BDFELFI [FR] 2i7bld o025 ) % FREIHWERILETNERF LA o72072 > 4,
LITLIEEFTAOER THEL 25020 L) I8 [hREDBATITABILERTIN-LBER LELZD
P L) ETHE, COMBCEY LBEL 52D LRER TRV, bbAARDYL S I0EL 22
bVaThHs), [RBATEIIZTOERL, EFLABICERINITETHY, SR TRE<T
GOLOTHERDTH S, BEITL o TR NI ERYLITAERBERANTEL LTHO R+ T — iz
BT 5072, WAIEHEZBYCES TWRIEREBRNTARERORATER SN | £, LPLASD
SNE-ROBERFETH Y., FLEFTRETEREZRBALTVS, ek 51F, BFOBAT [#%]
ERBESNDZ & EERT [BE] PRI T2Z L RRETIIEVILTHS,
e KD XD RPITHBIRAOREFZ [RE] L LTRATSR D EEZ TV ITERES 2,

© A BHIBTEAIT o THET S L,
B: Lod. WD ITAZ AL,
(EBoTZ NN IFAZALETS)

COR, ARY—VOW ) BYEFEOLTERLZLTV2Y, BEAFBICL o TIHEENFATAR TR
ETHDTAR [HE] TAERITTAZLICRBEEZTWE, DB, BIZ& o TAOREF T [HHE|
DREFLE) LY WROEHE] THLELLAVEENTHS (ZORRBEOERICL oTRELE
Hrwol slchkd)

LHHNI T, BEATAORIAMERHET 2 LIEERTREVIILS, SEFENLT 277
ﬁkLT@%E%#iQTE%ﬁﬁ%ﬁﬁﬁéct%%ﬁtfﬁ<Ktﬁbf\%ﬁm%ﬁ%%ﬁiwﬁg
WKDOWTEBLTHRI I,

23 [#EH] 23474 2 ARNETXORE
STHROEDT [MR] 2WRHICERT 2 BF I LITRECRUTOL 3 b 05553,

(10) I promise you that before you die I will kiss you. [Little Women (1994)]
(11)  Miss Truvy, I promise that my personal tragedy will not interfere with my ability to do good hair.
[Steel Magnolias (1989)]
(12)  Nick, I promise never to call you a bull in a china shop again. [The Big Valley (1965)]
(13) I promise, I'll come back for you. I promise, I'll never leave you.
[The English Patient (1996)]

INEEBRILT B ERD L) BROK B THSI,

(14)  a. I promise (you) thatp
b. I promise (you) to p p: fAERNE

TOM. F—VOGEREEMTEET 220613, pdEE LFAFORROTE LT Shidh b v T, p
BT R LF CHRE KRB CHIMNENDH L LEIMLIEPLENE G, L LA,
(AN TRAFARNEFEOEFE—ABIZEZ 2 W->TBLT, $1-k0 L3 LETIEHENFILBEOEET
Hb,
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(15) 1 promise that I did not get a bribe from that man. (LiZ 1986)

WAL = DBl % [y (swearing)| T Y ¥ — IV OFILEH %3l 72 3 ARHEBY 7 RS 14 D #9 PR (categorical
promise) & X &z 5B & LTET T4, FEplc, GEREFFREEOBHF LA LEBEFL(HADTD
IxFHITH D,

FHTIE. CNLOTHREFaN-BIID [HE] TH5EEEZ LNDI—ETTHS ) b ¥
Nedbhud GERELERIICTIUE) (O)NDOBEMEHCRONL L) IEELE- L V) FERE
R FOFLEORIEELS THA ). LPLEYEL, IITA—REBRENVSH{ETHEFLLT
MEXFCEMsALEY L, SENAAECFORRERVRT I THL LERIZL L, B8R LI,
BRI HLREY (ME] LRI [MHE] TAPRILLC,E) PRERNT 5 LEFD
2hbTHh, FLT., BHEEMICBVWTLELORERNRTEOMLE LTI, HEF2LIESE
MEPU SRS S [HH] LERLAEDPOHTHE, RRORFTARTERSINT S0 [HH]
D<EFT >V LIR<HENL > Tho -0 L IR, ZofEE [HE] o<EE>LRIIBRILICT
nE., [Wm| oBEE [HER] OFRIRERL LV ZEFTLLI.

3 FEFEEAT (5] s

3.1 T ADFETIRE

F—AF A YORFTHBIBAREVIFLVEMOREL & oo, EREEROBRL bW {20D
BIEE SRR ARSI RFTARICE TN TV L L) FRFPOTRINLI LS o7z, €
DR B BIH T A D EET BETHHT TS 5 (Ross 1970) _

Hix. F— 274 ¥ OEAMBETLE PREETXO B EERAOZETHN., FRAONIHET L2 0
Fl—OFTHhLEOE V) FELET L. 2TOXNRD LI hRBEERR O L2 EE LA, AZIT
(16)DaAIbD L ) ICIRBHBE LRI TE 5, Tabb, 56WAHNILTOREMOH & LTO— ARHREHD
28 2) = ANFR o BIEE B S Y ou(3 B AEERE 0 S 5855 (+linguistic, +communication, +declarative) D478 %
HAZt2#IRELI0OTHE, £ LTIOEEORIMIFAZIZ07(18D & I BRIA RGO & Hv-TFHH
AN, NOBREFEOEEIC—ATFREHOEFEF DL LERLTED ., 1)0OH CIIEEITHERF
O E EE ¥ (+linguistic, +communication, +declarative) DETEIFADSFET AT L 2R LTV D L END,

(16)  a. Prices slumped.

b S
/ \
NP VP
/\
J ; S
yt]m \S
—-.I- Vi - prices slumped

+ performative

+ communication
+ linguistic

+ declarative (Ross 1970: 224 (—c)

(17)  a Linguists like myself were never satisfied with the promising framework.

b. * Linguists like himself were never satisfied with the promising framework.
(18)  a. Ann can swim; butif you don’t believe me, just watch her.

b. ¥ Ann can swim; but if you don’t believe them, just watch her.
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32 FETESHORMREBEEE

COBITRFUI T2 Kamid A 2 & ZATH UGN TS Y T2 TR EL 2V, SEBROB S
LEXDE L ZBITRADORMIIREL RT=253,

—OR, NP RETHRE HREWD L CEESHEERICETL LI EVIRLTHE L) ATHS,
fe& 2, V74 2V Y (Levinson 1983)25H 65T 5 L 9 1T, EERERRIE Y LTIk, BFHE 2 0@IHE
CEEEZR->TVALIEITARWI L, L TARBNICERENS It EEECRBR s ¢35 2 b ICRA
PhHIEBIWELPTHSL, LPLEY s, COHRRL X, BHERLVIBALCBRETL: 01T
KL LTER AL S 5,

OBk, FHEALZL LERTEY, BEOREMOSORTHMSEES, Thbb%T N 55EN
WATHBELIZATHE, %Y, BHOZFTHFAIBRWYIC1ObOVOMES 582 L TR 3EE T
VWb X9 BOIEN, FREIMERNAER Cho THENDREZBROEND b BEREN W, BEE LT,
FREROBRPOEZI N, CARERIBVTOTSPOFELFEIMS POBEFIC (B85 LTv5)
CERTHME—, TNUNOTHEORBLEEL Y, ok h 2 BA LV ELHITEE LTRD SRS -
5THo. BIZERD L) 2EBEEZ TCANEIEE I NI HEIC 22 0OPER ChPETHA ),

(19) (BHADEFEZ LT W2 h, FIITADRoTET)
AEIZODWTRATHELTAT,
B, FEEFBob I b iR AT—E0SE b o $o
ASEoTA L%

:@ﬂ@%%‘sw%%mﬁmf%L$B@\[A@:t%ﬁoﬁlzéxwﬁaﬁb&#otjBtfEA
@Ct%ﬁo%ilgiwﬁkﬁb&@ﬂtjt%oTW%JBKﬁ%LTW%OAﬁﬂOTW%®H\&
%@B@ﬁ%\oih%uﬁ&tﬁiﬁmﬁﬁabr@r%%bfwéjtW5ﬁ%KﬁLfﬁ&%OOi
U\CCTH%@B@%%W@ﬁE%T%%ﬁt&#éﬁt‘A@%Utdééﬁ%%ﬁﬁﬁ%h\<Wi
><::T>fﬁoE¢CE;wJt%bﬂTW%thHﬁﬁﬁLTW%wf%%oﬁowa@%jﬁ
TRELT [BETL| L2030 EREZBESCHTH S,

TLTREIC, BROR MOS0 TS £7EL MEEWEOIE You 2 BEOS LELBEaTrA—
ﬁL\Tﬁ@%ﬁﬁih%Rwaﬁﬁtﬁ~%%E%ié%@kﬁ%LtﬁﬁﬁEf%%o&%&EE\
TOOYDBDEE, ZBOTED TN FRITET DO TEFETHEBERE L 2T UTAO KIS SiBE
Epu,

ULwﬁﬁﬁﬁﬁiitt?%ﬁﬁﬁ%%m#%tﬁﬂﬁ\%ﬁﬁﬁ@%@@%ﬁﬁ%%rw@&%%%
VEEWLFILoTHIHIFICMI bNARHETH D] &) BEORFRIT I BERN S 2 —o
@%ﬂ%ﬁ%%ﬁtt:&:%ﬁﬁ%ﬁ%%o%w%iﬂ&\kwi%&%ﬁéﬁfw%%uomrﬁb%
&%Téat%%u%i%o(ﬁiémﬁ@@ﬁ%%ﬁtfw%ﬁ‘%%&uﬁ%ﬁ%&%oﬁb<uﬁﬁ
(1995 ZRE X, )

(200  I—TELL—YOU—[ (utiterance) ]

tﬁt\C@ﬁi$®L\DUHﬁ%@%L%HIU%%%&%@KE—@%@TE<‘%(iff%%i
awiﬁ%%%fmumﬁvﬁﬁant—@mb@<%%ﬁ><ﬁ%ﬂ>&f%%%ﬁ%%@t?%o

4 7Rk [#R] BRT S UNE (K] cdb3

41 Ny vr=2 o A\FHD
NyﬁL:Xbﬁ?(#B<Aﬁ>&w5ﬁ%KOWT\%@Eﬁ@ﬁ@%<kﬁ>%%§tfFﬂjt

(D7) & THh] v FROGHEL BRI S L2 HH L Cwiz, HIET T ¥ 7 OERI G 55
%#B&%LT\—A%EF%%%J‘:A%@f%bﬁﬁ6héﬁjfééwwﬁb\EA%HF(%@

= QG —



PiZ) whnE] v REREREERRFoTwAI L2 ERT S, LT, FSE<FIN>0HEH LD
AEEENLLOELTABELELL, BHETS [H] LvI)—AHFEe£0 [#] EEL2TSE [Hikiz]
P AR LR EO<SE) >OFLOBETEFOREERT < —BR> 2RO TH B L2FR
Lo 2512 TwE)] [22) 3 20<BE) >OHETOARENCRHENEbDTHHLERZOT
# o 72, (Benveniste 1971)

DL BEOELFOFRIIE, SEOLOHCERE. 2 NELOFLFFEL e<FELER>L
LT3al., BA0EE0HT [F] L LTHLEHEILATIL Lo TOLXEEITRICEZ S EV) R
Wb, FOlHUEREN, F —174/ﬁﬁ%%kﬂ%Lté%%%w%ﬁtﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁwE%%E
ﬁf%:&t&%nﬁof‘%ﬁ%iﬁ%@lﬁ&E@%ﬁﬁi&%%%ﬁﬁi%ﬁ*ﬁ?%ﬁ“%%%7
DIAEeRHET 5,

(21)  a Come here!
b. I order you to come here. (Benveniste 1971: 237)

Fhbb, EICE 5 THE—oO0EFIETHTH 2D [FE-NHOEHE ST RE 1 304 (formula) %
Feg)BRFHT 5 LV ) FEIC L o TERDRIT ENIATH % %357 (denominate) | (Benveniste 1971: 237) %»
5THY. QULLEED&S L THH2Nal ZFALEREFIERITELTIRL DD EDTH S,
FHEICENED S LSy d o= A bOELHIL, BFEOETTATAORLOTELFMEIC LTI
%\mw@H%%ﬁ%@ﬁ%LTU#KT%iuhi?@%ﬁﬁ% mOMBICH L, SREEFERTAIEL
X B <H\FERIAT L EEFNBEOHETITEIFT I N <AENITAZET >OKA 2 MEICT 5
%bbf%%ﬁ&i%f%%tmbhéngﬂﬁfﬁ RS b T E - EFBEATA LERENMTAEORES
RSB XY ICEbA D, EEEANLE LIS TRELERoTVD, BOEZ BT 242 6T 5
BERICBIARUFEEZOTH), YOX)IRTEL LTHEFIERINL O L) BEEBEOIE
PHET. 2FNFABEOSKL> L IELTLITAEO<SER> LIZFA—0bOTERVEV) IE,RLTH
EEECEELRBRTHL LHICEbRL,

42 EER NS
FATIE, TATTORREYET 2 - ETEEPREVABRENAFEEL ER T NTRO L I TS,

@) 1 — TELL — YOU — [UfS,V,,0;..]

<+Ist> <+present, +verbal> <+2nd> <+3rd, -present, -verbal>

ZITR. <BY>OBOIDBEHRANHEETBRETLIEEL. DLWAREN<ES [#] >& LT
D— AFRL, <Fh h#ﬁaﬂ%f&&tj>aLf@_Aﬁwm\%LT$Em&ﬁEﬁtamﬁ%%o<
=7 SITATELLE BEMICE s TWwAE LRET S, TL T, BONLIERTHABEDRFIZ O
SOEOINCH LT, BENCESARTS ) 2 oEBRERr 0SB rEO LT, T2, mﬂ%&
BELLTHLOARIHF DL pEELFE LTIE, HEFRMLESLTVwOTY Z0ORFE2HE
TFhNTWALSEWZTAELELTO [N ELTHRETAIEPTEL,

T, BREMARTIE ZOEFLVTEL 2 ETNEED LI KR ETHA ) B FBICEBTFQ)DE
SR FICHLL RO LI AT EhE, '

(23)  a. I promise that I will not smoke here.
b.I — TELL — YOU — [I promise [that I will not smoke here]]

L

<+Ist, +present, +verbal> [+Ist, +present, +verbal]

I |

—~
=
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2% Y, EHIOEREB LUHALPBENICIEABCHERETHESEN TH 23T b0F, EEORZ0
PTRBHLSHEBAL LT—ARERE - BARHEI), 2 oBERANCSEN LR OBT Ch o s,
BRETCOREL, BEFELENT AEBEN 2174 TS5 [BY] ofb ) cSERATED Sh-
%%&ﬁ%%%ﬁﬁibﬁ%bfti%@?%%c&%&Bﬁ\%%%ﬁﬁﬁ%?@%tbmm%ﬁwﬁﬁ
LTEDERF—BLTWEI &, BEEIMTABL—HKLTWEIL, ZLTEOFELSEL AT 2
CEIRLoTHRILLTVA Z LD BRETHEY, SHERRE LTEOL I A BHER-LTWAEBICED .
BRERZOFEFIATHICED SNIATADE LM LTLEIDTHE, Bz iul, 20FE0%
KBWTLHERFEE<BH>TIDOTH S, bLAALBITE LTEORHEI [FY] 2Fh [S3] bw
IEENRITADZT 5L 5 EDFTWRETHLZLEE) T T2,
COEIBEFNTHNTH I EDAEE, 9, TAO<EL> L BNICAEO<ER> 2P TE 2
:tﬁ%ﬁ%n%uoih%%%&%%%ﬁmlof%ﬁ%ﬁ%wﬁﬁ%ﬂﬁb‘k@&%tbf%@ﬁ%
PRILL TV ELEPEFMT 5L ) ZEREOR T v T2 EET 2B E R DB,
%@ﬂﬁabf\iéméﬁﬁﬁtLTLK%WﬁEO@%ﬁ@%B@EhﬁﬁﬁL&#ot#uxcr‘
BITRE Do EHEPHNOITHIC R 2B AR Y EAELD AMERIEETEZ, &2 ClENs
THELCBRDERF LD, B2 TEHOBTAIBELTH -1 B5%, ST RVEF (8 : un)
T%ot%%\%LT#A%E%T&#ot%QK%%énTW%Eﬁﬁ%b#ﬁ%tLfﬁﬂﬁéhf\
%®ﬁ%?%oﬁh?%ﬁ$®ﬁ%ﬁ§ﬁ?%?%é50it\ﬁﬁunwﬂpkmaﬁwlﬁ&%mlﬁ
K\E%&WLuﬁiwiﬁf—A%TH&WE%@#b%fﬁ%@ﬂﬁﬁ%&éﬂ%%%\%E%&—A
MEOERGHEESERIC L THBET 22 L8 METH L EBEbRE,

(24 FBHSHEZOUBORELIEFLET,

TLT, 20X ZRREE T2 BRESEET 2013 F SICERNE < NENITERT>D—m e L
TT&%C&%‘C@%FWTM%LTw%QOiU‘%%%Krﬁjﬁr%KT%JCtﬁ%ﬁ%ﬁnﬁ
&éﬂfw%ﬁh‘%ﬁﬁ%ﬁ&ﬁ?%ﬁﬂ%ﬁ%mtoT%ﬂﬁrﬁiJT%%c%®ﬁEﬁﬁiT%#
@#\%LT%wﬁﬁﬁﬁﬁéh%#@#H%ﬁﬁﬁm7Dkxuﬁw1u%®k®&%@ﬁ%f$50

5 FRIEAKI i) CHELTWZION?

51 EBRORXICEITAEORT

éf,:hiﬁﬁ&fét¢ﬁiﬁﬁ%%ﬁﬁttwﬁu‘%%ﬁ%ﬁFﬁ%JT%%&ﬁﬁﬁF%%
f%%tw5ttfﬁéoﬁofﬁ%ﬁ%&ﬁﬁ#%@&%ifwémbﬁ\%%ﬁ%ﬁ%@ﬁ%—ﬁ&ﬁ
E@i%&%&ﬁ%%@#uﬁ%f%&woﬁ%—ﬁ@ﬁj%#u%ﬁﬁEW%ﬁﬁﬂéh%oOiU\%
%%%®%ﬁ%ﬁ%%%%ﬁ%ﬁwﬁﬁLfﬂjbt#%%ﬁC&ﬁ\%h%%%[ﬁ%JttfﬂﬁLt
L?@V%UXN&%4f&7UkZKm&6&wOit\%ﬁﬁ%%f%émhﬁ\%hK;oTEKB
h%%%ﬂﬁ&%@%ﬁ%ﬁﬁbfw%twﬁﬁﬁmmﬁt%ﬁ\%K%E%Kﬁﬁ%@ﬁm%ﬂ%ﬁ:?
BEIZZNVEL., BT 190RizE0RMTHL, )
OiU\%%ﬁﬁ@%g%—§T§5&6ﬁ\ﬁff§%J@kﬁkFﬁ%J@ﬁﬁ@:o@Kiﬁ%ﬁ
KLoTHPNEZETHE, T LTERGTIRELITADERT LY, 2120 bB01E2, @
ﬁ%u%@F%%JKﬁLTEE?%:t%rﬁEJKﬁtfﬁﬁ?%it%f%%@ﬁoﬁ~1f47ﬁ
%%ﬁ%twiﬁﬁ%%ﬁLtﬁ‘%@ﬁﬁtﬁotwucm%ﬁmiéﬁf%ottﬁbﬂ%ﬂ%%T&
Hhﬁ\%%%K%%ﬁ%%%ﬁ&ﬁ%ﬁﬁ%%%mzﬁ%ﬁ%bdL&#otﬁ%%5Dﬁ@&:at\
Nyﬁlszmk%%wﬁﬁmmﬂéﬁuh\ED:w%%@E%ﬁK%@EMﬁé%b%iaﬂ%oﬁ
%@gwﬁ\ﬁ—Xf4yu%%ﬁ$E%K%OF%%J&wﬁﬁkirﬁﬁT%Jtmaﬁffu~fm
®%%Wﬁﬁtﬁbﬁﬁtiwtwtﬁb‘NVﬁxZZFMCwF%%Jﬁﬁﬁm®%%Wﬁ%®%EK
%%%ﬁ%&ﬁ%&ﬁtﬁm%%wﬁo%%@%%?%%E%Aﬁ%ﬁdé%K\F%ﬁj@%ﬁ#%fﬁ
%J®ki«t§ﬁ%ﬁ%ﬁﬁbfﬁﬁéﬂ%%®tLT%%W%E%HC%tT%ﬁ&&wﬁ&%o
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52 E=EIC LD [FHE] 0EfE

B, BUORBOBREZTHIV, [HHE| $§5<H>LPRTEL L (L] <HR>FLThZTHA
hAACEURIT A2 2HO—AFTH S, LL, BENLRTEH E OFSHERAOEUES &
B OXRTHS [178] ORT~EBELTLZLICEoT, [FEE] 2T hbb [WETE] 2L
Bl FORBE—AO<HSNENHULTRIAZ LR D, TRELHNREFETTHI LN TELI LR,
O)DBHFADRESLAITTIHERLAVOL, bt O—AKROFRICHELTVS

ZFLT. [H#H] sha<dhi->:dn% B <bhiz>HR— ®ﬁ®gkﬁfﬁ%&LkB‘%
HENLHEFTHIEIFOLYPFORETE [WHE] THALAETELILITR). BEEWICEDRERS
PEIC LIRS [RHE] LRAETERVIEIEoTLE), bBAAERIZARILIZRL,
AT SR [BE] 0EFETHo-Th [HE] LLT<KEB>TE20ThSE, 2720, £ OFEFHD
B LTWa DR E S iz F0ERE ST he LR VO7E0,

(zhze, [HEFE] LWISHEIVL, £=82VEE7T 5 [BRE] cvIHBETRVTELORE
BIORBETI 2D TH B, )

6 BbyiZ

SEXITOBHT, FEBRCILTLIFLFOEL L) L L TR 2ETTH L IIBETIER
S FORF Lo THELLIRINZBET 2<TEE><ITAERE><TE>OWT P EREFFAITT
N AbT B LI X o TERENGE 2 & ZBA/-([AR 1998), AEEOEMIZ, €0 bO<ATE>OH T
T (kDA T AL FHLNICTBEI EThoi, VWhid, BFER AT LO—DDTHIATALLEL
TEEFABORE TR RHEMT. HWHE] LWITEOMIEEICEELL) L) BRRTHo 1o
DTHL, LELESES, AFRZIZFOmEICOVEERYITH ). A2 APFArToRS (OF
2. EAMBETLOERE) 2FTFNETE 0B, LeLEFES, RENICEFER VO BEMLREREH
Hy2-00—20FAELRLTWE EERE Y ELELTWEZITITIZETH S,

OBEUR

Austin, J.L. 1962. How to Do Things with Words. Oxford: Oxford University Press. FAEKRK GR) [ESFwLir
Al KRIEEEIE, 1978)

Benveniste, E. 1971(1966). Problems in General Linguistics. Florida: University of Miami Press. (ArFIEsR - A&
Ti— - BHREKE - Bl - REES=E ) [-REFEFORMEE] 2T TERE, 1983)

WL RY 198 [FBOIIa=s—Tar] UEERE

fETTRE 1005 | EEf7A0HEE] , M - Bf - 0322 —vav] (GEHEBRRIEET3) 5
R, 103-120.

Jacobs, R.A. and P.S. Rosenbaum (eds.) 1970. Readings in English Transformational Grammar. Waltham, Mass. : =
Ginn & Co.

Leech, G.N. 1983. Principles of Pragmatics. London: Longman Group Ltd. (b E3EEE - i EEE (BR) [&&
) EFEERENRE, 1987)

Levinson, S.C. 1983. Pragmatics. Cambridge: Cambridge University Press. (%% - BREHEF (fR) [ZHEEE
Hnl WAt HAR, 1990)

mASES 1998, (2274 2 PEH#RE LToORFEE| AESHEAFS SRS FRE

Recanati, F. 1987.(1981) Meaning and Force: The Pragmatics of Performative Utterances. Cambridge: Cambridge
University Press.

Ross, J.R. 1970. “On Declarative Sentences”. in Jacobs and Rosenbaum (eds.), 222-72.

Thomas, J. 1995. Meaning in Interaction: An Introduction to Pragamatics. London: Longman Group Ltd.

+E#H 1986 [LORZEETMHEDR] ERAFHRE.

IIFLIERE 1986 [HEE1TA] REMENS.
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AAGICHI & AN EROLH L R B A ERRN RO TEIONT

&= A
(B TEETEMZR)

1. FU®IC

BEOEDVHES TWHRET. ELHATE BER) cEsmtses BT, Tzzik
#FWR, | LRAETIEELNHZ, Z0OBEE. TZ2l3B0hH, | EVIFEEL, (&
ZRJTTFEW) 2EE ( (EH) ORINGL) ETLHEENESEE R hs, -
DREDRHERTERS XD ERK MERD A 71 =X AL T, Gordon & Lakoff (1975),
Searle(1975). Leech(1983). Levinson (1983). Sperber & Wilson(1986). /NR(1990) &
Z{OEHE ) FHEEI->TERAINTEY., 205 PEMSERTET VIcHET <
HbDTHD,

UINLBD S, COBOBBMNES L. REF0REIZ LI SEAENS, Z0D
EHPRDOND (A=BR: 2&»H. B=k8: 453 58) .

M A: T=Ry, O] :

B: (Bl sMzWmoHL., ZOME2AREELENS)

NI, 5]

A: THOMNE]
DT, ADBHIOFESH ( (ZOMUZED AT BT Elzk>T5— A CEMETS
D) BMZE->TY) 2EERETEZHOTHS - &, BIZX24#%TAEDET (ZHEB
BADEESDEEZHNMICIELTWA D EDFEETHSB) I2xd 3 ADEHHDSEMNS
BFETE5, T A, Bik. E0k3iIcLT, COXD BREHRNAEMNZEET 21T
DRDTHDIM. ZOHE. ZOMMOYR OB ERE s EE TS L. B e
MBS L TWs EEEZ I,

TIT. AWTE. 2AOBFASHR VUL CENEES) - 48, iy (L
TEFRR : BR] (KOS 2mM0EEROAN) K2 EEEEOBZERE %5
TBHZEITEHT, AAREICE T 2 BB SO £ R & BRI B 5 E SR e A8 &
DI BB TEEINE L KRB EREZ LT 2,

AROBRIILUTOEI TH S, 28T, RHERV S LD AR & BRI B 23
WA OERICEERRERE R T EEbN 244 XOBEBERIZONT. AR (1998) @
REZEELEICL > GERTZHTHE S, IHTE. BEIGE L1, a5 FH a5
DEFICEDH 2 DM RN (Base) 212K L, IR BRSO OBAMEAR D PROFILESR
HATHDIL2HEMNTTS, 48T 3HTOZZEREZ T, RIS LD R
EERIZ D 2 BARN A OEEERIIOVTHL 3, 5@ EOXEDTHS,

2. BEASROFHLBHBE
2.1 DR EDesirabil ityDEEE (7#£%(1998))
ARER(1998) 13, SHEEWIBIEZEL T, HESROLH CEEREEROL ST LHT
W3,
- HEGDROFMACEHTREZS0DNZ 5 THED. BUKNTERIOL Sz, E0N
DX GEL FVHF OB EHRM TS BN THE T3R8 XD F, DiF Deontic
Modality [MIRZBEDES )T 1] EET. DEIX DEFHEBIIL FOHETIESH
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S o If you do it, it's GOOD/BAD.) »SEHBEh, DEMZLEICLT, EmsH
NEFENDZERbhoTe. DEMEXIE, 21k, 6l &9, 5 B LEORS
THZBELT, BAK YDA LMENKANSZITZA Ty b THS LT, EBIcH
5OMHBIZHHOMN DT Desirability®E (a. DESIRABLE-LEADS-TO-DESIRABLE

b. UNDESIRABLE-LEADS-TO-UNDESIRABLE) TH 3 H %, HED 2EBEBEHAERICES &

HITRDZDILERTHSS. BROBEBICELE > THEADRETAPDEELEFE>TH

bNEBNTT, HEOHEE, LEEOYMREELD TS ERBIMS, EELH TS

AMLEBRISBRECEENTVS. DSOS RS SIADOBIFIZBDesirabil-

ity OFEBERHNTWLEDOTHSMS, HENRORBEE CEHBEIWSIESEF3C

DesirabilityDiRaEh (HASFHEDRIEX DFitEE BELEDRTIZIT TRItESEFE T FIE, #

#Jﬁl“%’ﬁ 95/ &) S A H77BIEF (contingency/dependency relationship) 57E#Fd

KX EE> TS SERFTHESITT Z LN TEEDIEL. DEEHER
f:ﬁ@fwﬁi/f T UF (EZEMH) DEERECHIEEEDesirabil ity DIEE LS > T H<

NETHBETSkF) EDesirabilityDEBROS A ;3 v 7 nRBRNEMTTHS &

BALD. (0p.88-89) HFHAER IR B OMOEFTZ3IHT 5B TEEREZME -

FEEHTDH D, KEDEHICXS, ]

ZO (FHECEHEFREIIMIDD) FIRBEYRHOTHS Z &1L, D FioadTEzEn
FICXOBSMCINEN, ZITHRIEHLEVWSR., DEAY (FLTERICES &
WEA) 0EE (ElREERE) MDesirabilityO EEZEEL & U THENESETA L
WO BN AROTEHICHEE L TWSETH B,

2.2 DRHXDERICEHSEEZLET
2.2.1 AAICL D DRHEXLEFHDFERE
F7. ZAOHYR (N, T) ZBDEIRKACEBDEGCOEHOEESERT,
@)@[N(2%4bﬁ)@ B THBROFENE L TW A0S 08 GEEE- 10D ]
[F X, FOoZATEAET &btboj[ﬂﬁ*N(ﬂT%ﬁU)]
-FYﬁ/T FThRIEZELES
s [FARBRIELESF A, )
- [BRRETIDICEARIELESY ARRD, |
- TR TIRITAA1. ZZIZHBah56, |
« [ZoBlzBnEiHiEr-1.
- [(HAX, FARRZIELES,
- AL, ANz5, |
-Fﬁi ThIZZELES,

([DAE2 A, BRENTZTOEELToRELFAX, . . BRESHRIN,
b?#lOﬁ@ﬁL BERINZTODEEXZHERL T, NofF#hzRHL L5 &1
TW3, LT, NEENThOESEZT TS EENEHSOTEZIED TWS Z &M
5. NEIB#HODEUEROER ( (L) OFFETSL) 2HMBLTWAERBD T &
TE5,

3 @[T (263 B) By—TVa-¥F—cHEBZRL. FhaBbbolcL LS &

U TW AR O& e sk (T8l : 57 |

- [BELEWEF AL, | [RE-T]
IDF—FLaA-F—RB LR35 LE @GFENBED) BETH--OT, ®MEOEE
TIEFHLEVWZENS, REVBTI(I)OHESZLEOTHEN, CORSOEE. T
Br—7ba—Flizmbh- THAREOE (HELOES) 2L oxRDEEDE,
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@)@[N(4ESﬁH)\T(ZEMrE)ﬁﬂﬁ@%ﬁ?&ﬁ%ﬁ&Tm%ﬁwﬁﬁ
FOEk LR - 20 1
- TRADhDFAEL, | [RE-T]
« | RILESTFH L | BT
c [RAREZBVNELETY AV X, | [RE—N]
- [RARBRZELESTHY., | [[EB—T)
- TEBEF AL, | [RE-T]
- THASTW EF AL, | [B8E-T)
[ZREBNRTH . | [HR-T]
RIS ESETI1L, | [RE-T)
6)@[N(4%4wﬁ) T (&1 A) BEBOERICIT> TEATH KOS
FOER GEERM: 10 1 ,
c ERQET b, BRAORY A, | [HE-T)
c BB ABTENIZI I Coh. | [BE-T)
c TBAFKDRWZELTES T .. | [RE—-N. T)
» LA, RALSF AL, | [RE-T)
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s 2O U< A, JBREOEFSFSF A, | [B8-T)
- [HAEVTBETH K, | [BB-T)
- TBATHE-SBRF A, | [BE-T]
c [ HBAFODF2vELEBFRE, | [BE-T)
- Oy TRANTERERT h k. | [(RE—N. T)
-Ftﬁb<h BRI LTheRAETH A, | [BE-T)
(R ALES TRWEZOHBEZVWIHAREETHIE, | [RE—T)
@)@[N(4%5mﬁ) T (3®0 1) PEBHEZL TV BEOES TG Gas-
1081
- T8dH. BEMET X, | [BE-N, T]
s INYBBEZHBT AL, | [BE-T)
2)—O)DEMAZRTHHMD LI, ANEHEMCDEA 2R L THROFH
ZHE (HE) LThwaszEnsns,

2.2.2 SBICE B DR EFDERE
CZTE ZADHE (T, N) BEBICREL DR E2RET S,
(1) NIZXBFFEOFEH
- 22, A RTAVE. ) (2i%49H)
- TLB, ZLxI, S6RVWEFABAFEX., | (245 H)
s THWARTERESF AR X, | (43 4A8)
@ TizLsFEEDER
- [FAK, Ehobo¥F Ak, | (2E4xA)
s [ZOHDPALFERTA1X, | (2860 8)
s M- B94 A, | (2104 8)
- TERERERSF AL, | (2811xH)
c [Z2ZIRWTA1&. | (2113 AH)
(M@MNn5, N, TRELED2E4 3 ATTIRIEDE FHEXEEBBLTWAEEZ S,
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2.3 Zadz #Iwgﬁlﬁbéﬂgﬂﬁ
2.3.1 AAICL BEBERAFXAEHDERE
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(10) Nic X B FEEOEH
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An analysis of dialogical connectives in Dynamic Pragmatics

AR & (BRILKE)

1. 2L»Iic
2. BITHR OTEEEBRBFICAR T LGE)

2.1 Maynard's 'convergence'
A [X. o T Y. B. Convergence:
1) A DPUKBELAI M, [X]
B, oT To,EoTHROVATLE?
A HA
By ENiE o6& o726, (Maynard, 1993:105)
2.2. HE O "FrEE
A. [O but P because QJ#iE. B. [75 Tl D4ODBEERY A 7.
2) ®mH;: ALHEESRFZIUDIZEZIZ, o120 HOEENEH LTH
DHINSITNATT o [O]
HiT1: ZoT. SVFb2 5
My 2RO FRA. Fhveee o
TiT2 940D STNAICATHRIZEETT L, [Q]
(GER(1995: 276) & b D5 F)
(2) ®mH;: ATLHELREIZIUDIZEEIZ, o120 HOHBENES LTDH
HOSIRNATT Lo [0]
BT [BDSRNEATOIPIE) BBEIF]* [P
oTs I bd 5%, {*EBAVS)DHS IR, B,
[Hz: 2RO 0 AL T o
TIT2 VA OLD SO AICALHRIZERTT L, [Q]
2.3. phoD ' EHH
A.[0.P 75 T Q. B."&H W' .
G) #HiF: BB WWDIFAICLTE !
—HIIR®D B DI DM B D ? |
WES: o T BLBOREREBRE L, (BER, 1994)
(@) Fh: bEBo ! LUWDFAICLTE!
—HiReD B DI OIS D ? |
HrER: ﬁEEﬁ@L_ LRXITTERE, o7, BI-bOREREEES
(E8, 19% ; TERISIIARITEL3)
3. Ff'—:‘CJ DR EER I

3.1. MERNICEIIsEHRE
(4) A DUKRIBEEZI D, [X]

Bi: 7T/ Tb $o&EsTHEWVWATLE?

Ay A

By ZThiio ko726, (Maynard, 1993:105; FgEE X AARIZ £ B)
®) HH: ALHEENRIICHILEXIC, 2o HOEEMNRES LT

- 108 -



OO SITNATT Ko [O]
FiT1: ZHoT/Th, S VFbh 5,
MMz @KLY EFAL Fheoees o
5112 SVFOLHSHNAICATIHRIIEETT L, [Q]
(GHE7B(1995: 276) ; THRHEEBIIARIZLB)
6) FHim: - ! WwdIFAICLTE !
—HhRed B DITTEEE N B D 7 |
HER: o T/Th, Bl bOREREEEI L,
(BH, 1994 ; FHEIIIABITLS)
3.2. AL 575

() [T7>T) i TRE] OFTAEROREBERNDHER >GLEXDOREE
ICE->THRITEN 3]

Ay, DUKIRE &5 H L,

B, EDHIWE! AT THolEoTHRWLATLE?

Ayt D A

By Thiib & »7cb, (Maynard, 1993:105; FHEERIEALRIC L B)
TN TTH] B THE] OITAERORERADHERF >GEXDOREIC
Lo THEITEIHTW]

Ay, D UKIEE &5 DV,

By, E0RIWNWE! T THoEEoTHWATLL?

Ag: D A

By ZNL 6 E-7:56, (Maynard, 1993:105; FEE I ZRIC L B)
@) [T7->Tl & TBWEIEE 58 (discouragement) | DT &g T O RS
AR FEOHEXDOREICL > THRITEINS]

Ay, DUKIRE & 59 L,

By, LULEXWE! AT FTobkdosTRWATLE ?

AZ: '5/110

By TN o6 LUL7cH, (Maynard, 1993:105; F4 I X 4RIZ L )
) ITHI R TRWELESR ] ODITARTORENTHEE >G4
XDRFIZE > THRITENE W]

A, Y UKRIRE & 59 hid,

By, kLIXWE! T3 TobEsTHWATLE?

A2: 'jA/o

By £ 6L U5, (Maynard, 1993:105; T3 A4RIZ X B)
O) 725 TJ ix FJER 5 (non-commitment) | DFTF & TDORIENLIH %
HOMEXDRFTICL->TEITENB]

A, DUKIEE & 59 L,

By, XUk AsThHBEEDZETL: ?
ON TTH] B TFEEES] OIFTEERORERADHEFT>GLICORETE
Ik »TEITETHEN]

Ay DUKRIEE &5 s,

By, IEICLES! TodHHMIHFOZ ETL L ?
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3.3 "fRF(a substitute)' & LTD 72T

AL B. e,
10) [T 3RS EECERSNTOBEBE. [T i TRt
DERASZRFI-IT ]

H:* 25 fE ik,
O B BTl XN L, )
Hy: FMIEUBDd. Eo>TIEDpAs BOCREZ->TE>Thb

O HYHIES weoee (5, 1994) |
([T T2 RFENEETHRA I TORENES, Xz 0HEC
& » T (ipso fact) 25T i TRt DHEASEHFILIICESB] '

Hi: Ea5¥si=,

O1: Hdee- —RiIZS Xk,

Hy: ZoThrEBoA, BBNICRISTESTEDA,

Oy HYHPES eenees , |
D.[ TR*f] OHASDRERHD X 575 3T -

(11])[ [72- Tl BREFORBEICEN 2152, [l OFEANE UF
(A

Ar BERITED 5727

B: Ao T, LU TEVDA,

%1')[ [725TJ RAEFEOLXBEICHENLNES, TR DFEANE Uiz

W]
Ar BBRRIZZD 5 712?
B @ELTHLBA,
E.$55 F. %

4. BINFEAMICHIT B 725 T O (cf. Kubo(1999))
ABIRNBRROMSE: (VSTHEOEBMEN (L) 20T 2 123560
i, cf. Hopperand Traugotte (1993), (2) ARD% 5% %R 419D & I EFT
BDTOvRXELUTIRZ S, f.Kamp and Reyle(1993), Vanderveken (1994),
Geis(1995), ()MEE ORMKEMBITIT, BHMR (BB LR EA RO B
i) DAHIZHTRE (BRAE) OHM EThICHET 3 5WhE (b a2
) DLE, TOHBE, REFTAEENZDOS A T3 B BY 1< (recursively ) B 35
2N 5, cfKamp and Reyle(1993), Vanderveken (1994), Kubo(1999)

B. IR

C. HERRO—BER : FAFE(P))

cf. ZRETRERICHIT 2 DHBEATEO—BIER : RP)

D. 325TULA b 3D h5E :

[SORAL : RBROBKRER (5 —I1) oS, ML Ui B ~OBEIC
H% (r—2X2) , ZUTHIM UIzBfI~N (4 —-23) ]

TR [ TE->T) ICRITT3RENESECERINZE2]
(12) a(=10)
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b. @ (P)=[RAIE LB &K ]
@) 2 Q= ~P=[RUIE U Bb &Ko KB 2 ABMIRI > TE > TRDA]

c. [HH.....—LicS BN L] > #EHBLTINGW]
d. 13IX[EULAEBHDE -7-2 &)
e. EULBGLIHIDE 7122 E).=IX[BULAEHEIDE 722 &)].

(13) WEEEF: F2(FA () A f2(Q~ ~P)
5= [ R f(objection) | DEBADFFENZH
o= THUZBL (supplementary explanation) | (E D RFEAINTI

P=[#BELTL L] O KL ADENMIRI - TE > Ti]
14) (@) : TR OSHOFKENRIN
a. BFENEM . STHOHEENHR.
b. BRI REORR . OMFEOSEHRTEWICEHLUOAFBERIZH S,
QFF LFRIIMHFOMEERE L LD &0 EEENWEREZRFO.
c. FlHEH FLFRIHEFOEENEYTHSL I EXxHITEE LTINS,
d. WENEEE - HFEORFOGEABENEZOFEEHEN I,
c. MELEH  FLUFRIEBITHETHLDT, ZORKFEEXELLI &
BEREDFREE LT TEITT 5.
LEBXDES  BUOEIXDODESNAERFD,
(i) THi2EE OSHOREENRIT
a. FEENEN - SHOFKENE M.
b. OB  HEET ARFOBER=BEVNEOHBMI &35,
c. FhEH FLEIESORSHAENETHH I LEHIRET S,
g- ﬁ?ﬁﬁ%# AT ARFOGEA B UMEIEFE TN
L HTLL,
e&g%%# CELUFRMEFAEMBELLED ETE3ERNHE SWEET
LREXDES  BUSFHHID HiEL,
r—=22: [TEST] ICRITT2RENHBRIhTHSEE]
(15) xtEEET: 2 @) A f; (O
o= TR OFHOFKENII. = FEHM ] OSHADFEENINS
P=[2E]);, BRI P=[ADVKIRE & A DA TEETSD00EN L]
O=[AMNT 5 ERIRE & - TR
16) () [Exf] OEHOFENZH
a. BEERNEW - SHOFRENEB. _
b. B ZEKOBER | (D=14)1)(b,(1), 2)=14)([)(b,(2)). QIFTETHKIR
LW SitEoT, (Rl &EbARBL, [KoT I [REE]
DFEERNY AT SN LS LA TS,

c. FhsktF= (19)D(©)- d. fir A FA=(14)>1)d).
e. B ERA=(14)D(C)s £ 3RS DEEH=>1H00.

(i) THEHE] OSHOREFENRT
a. 378 W B 19 =(14)@)().
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b. R DR : SCATOREAN N E2FEST B LS IO ORI ERD
SN e N

c. F i F - =(14)(iD)(c) d. i KB PN 2 - =(14)(ii)(d) |
E. 324 f=(14)(ii)(e). f. 5 & D F A L =(14)()(H),

T=X3 [>Tl CRITTIRELBREORFLLTVEL]
(17) Manager: "Deliver this, please!"
OL: "B-But!" (Z—5 1) :
Manager: "Nobuts." (Z—- U»7iN!) (R—5=Tb*)
OL: "W-Well!" (#2-5T< 1)
Manager: "No wells!" (75T U»7lM!)
OL: "A-All rights!" (Akizuki, R, 1990:85, KZII X {RIc L B.)
(18) EZ=mEDHKIE (Reduction of a vacuous proposition)
@ AE©G) = [FPARLIG)
(19) MEEEF: [P A FP10)
[72 A f21= THUE OREERORFERL)
P=[]; ZUREY P=[H35;...]
Q=[l; BRr C=[{LMIETH 5;...]
(20) F; ANFz: [Hizk] DRIFERBOFEZBAYS
a. B3R N H B9 =(14)(i)(a),
b. BEORR : VE L X DEME : HAWATEIED 5T, HEss
FEEHUOABBRICH S (ANLETHLRBTSERB WHIN
%) QFEUPREREICIBRFELLR . 15T i TR OF:H
N5 ST S Z LIC kD THER] KEFBEEBR LTS,
o FhEkM : FLFRIHEFVESOHAZIEZFANTL AL EEL T
B &) FFRITI PR AR,
d. wEAAEE : O
e. MRS A:=(14)()(e). LI DOEA : EFITHEL,
E. &
5. HULLD 6 | D4R
T=Z200: [ 7S] ICRTTHRENHKRINA T 3E4]
QD B : =2 —I—JITEDERRED T 5, 2O ET—EELI
WATZ, [fTR2ORFEARIIT]
B fh —a2—I—I\JTEFRAL, ZhIZH S H10ETH
CENEHA, [(FEEOREENRIA]
W—ER: 6. TOFEZFHT. —EL-{0L&-T..b LB L
------- BTS00 ?
(BlDAHEFEA992) X 0 ; [[NITARDOER, )
(22) DAL : RN OBERERD &, ML U7 BifIA]
a. —EU-sC 0L THELIELD S H-> TN, M SN]
b. Fo> TR, —EU 5 DR TRELILN S, [SUREAL]
c. (Hlkx) —EU-<D&2->TELLZWLDG_(BHVLE) o B AR]
d.72Z06 (—EF (Ls< 0 (&->T GELELALI) D)),
(G DHIR 7 o€ X]
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[Nk 7 0k X]
e. 72 o ~[REE ]

(23) (2a)D HFEET : 2 (L, (TM) A (M= N)

o= TBNE EF ot | OITAIERERNI, L., M= (74

o= THEBIN] OEWDRERET

M=[B— EETFIN—EL->TELET S

N=[E+PER%= UE]

24) QD=QRQ)DHFTFEER: f2@) N (M)

fo= TR & L S8 | OITATEROFETENETI~ [ #3L B(imitation) | DRI
ERHDFEFFENRI

o= THEDM] O OREAZIH

N=[2); BRRH N=[BEFHHD). M=[l—E L TH—EL > THLET 3]
@5) e)DuFERT: [P A F16)

[f? Afl= TEOaL b ] ORERROFKFENRS

(26)

@) 21 TERWEEE o8] DITEFEROETZAZIH

a. FBIENEW : TAEROFEENHM.

b. fERII B OB : (D=(19@A)(b,(1), QMEFDO I Nd oLDITE =2 L

ZEELI EV) FEEENNEREZFF D, O FETEALALI LIk

HEIRH A ETHTENCIWT A [ | |]EEbAEIBL. (D06 | I

It | oFFEAZIDAEG I E#MNE LS ElATIND,

c. Pk M=(1490)c). d MBHNEERHE=-HFOIN) SEDITE) &IIHEE

NILNVHAETH 5. e . FRERH=14)>)C). f. i X DEA=(14)0)1)

(i) (R OEHDOFKENZNTI(=16(i),

Q7)) FF: b o | LUWNFAIC LT L | —RikRe 2 DR NED 7 |
HWER: 725 T\ B bOREFELUHBEEL L
FiFHEBIIRESHTINWEKERD-Be S !

HER: FIALERBEE EORDIT X » WIFH WO TADH B DIT,
FigiZho  EBEN-H—. 5. ERICATIZEbhibe i,
(RH, 1994)

(28) [r:Ab : MAENORERERD & I U/ BAiA]

a. 3BT OATED S WOIDNTFAIZ LT &, [AISEED & B[FESE]]

b.  WONFAIZLT L. b BENRNAIENS, [SCREAL]

c.  (HIER) 319 BRENTVALENS, [BiFEAR]

d. 7256 (KBNS (T AX>T (BEoTATLET) ) ) . [

DOHIEETat ]

e. TEho~[RERE]

29) WFEER: @A (M)

fo= &L B (imitation) | DIEIERBLDOFEFENIIIT
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;’JV:[EE}; BRH N =[RmEQOOINRICT 5], M=ERIFEHERIC D& &5 B
AN |

(30) (B)DHFEET: [P A F216)

[r; A= TEWELs | OBRIEEBRORENIS

(1) () 1) [F3rb] ORIFEEROFEENLH

a RENEY : TAERORENEI.

b. #FHI7T RO : (1)=(14)(0)(b,(1)), (Z)MW DAY

Uik k5 & FREREA X :

HENEAS -4 51 %hthﬁérﬁﬁjﬁﬁﬁ%iﬁb\rtﬁbl

[E# | QREFENN N 25| XHOE L5 ERATND,

c. ThkM=(190)0c). d HFBABRE=-HFOIOH SEDFTE &ITHE

NEOAETHS, e WEEA=(190)C), L HIDEAL=1H0O0
(i) MRS OFADFENZNI(=16(i)),

6. T7-Tl & MEHho5] OB

M) O M- T BBUSEEEST:  F(FA,(P) AFA =p

() 75051 FBWEREEEGER: P2 (D) A A #¢

Q) THEZ#HW] ORBEORESZEDHA :
O [>Tl :Q=7P () IEHS] : M=N
1. ¥BEESBDORYE
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SIRfFR—K
B b3 [OL#A k#] ,1990.(Akizuki, Risu, The OL Comes of Age (translated by
Y. Tamaki; annotated by J.Yoshida), Kodansha/Kodansha International,1994)

MIgE—B [774—01 . /NEfE, 1990.
EBEFHS [#5EL £5 &1 . /NEEE, 1994

Appendix: F&FE1T X% O B IR HIE K-

L A LPARR KB HFETRTH S, TOHAE fldfmldH 5 WIEFHE
DERZMOTHORFTAEXEFHE UTMAHBAMN I TH %,

2. fA(7X) BREFATATH Y, FADREZEE( propositional negation)D F&5EAT
BTH%, |

3. T FAX) BREFATATH Y « F2 X)DRFENT R ( illocutuonary negation) DF7E
Th$b,

4. f2 (P Ef5 QDS URE LFAIC L B BIEDORFFTHTH 515, fr®A
o fa@VIQ). fa@)=Fy(Q. frB)=fy@QbEIFKFTHTH S,

5. 20PN BARET AT,

7272 Uy A RE EFFE PRI O BRI E 21X Vanderveken(1990)iZ1E D o

(GH#SE - e-mail: kubo@cc.matsuyama-u.ac.jp
FAX: 089-977-5270 )
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N W o F H =

N R
BEFESEE A

I BEH ORI

HEBAOBEBXFZOREEIHR TS 5. KEIEINIZ LR G -7+ 5) S FTosd
(1D Zadonsdy. Zotktof (RA) &Foha (ER) 2Rl ANmhiskssb
HaZ ik, EHRBXRILL =,

R, PEOFKENER EFAZRZREICHKAD DT T 100 £, 50 8 L < i35
36 1) ZEBERICTERLEZBDTHS. ,

HR I EILEARRICERZ R0, ILFHICAS ERIWEN LS 2 idn, bR
MBEE ] EML THERMEOMM 2R T DICE> . FREBEIZOHEOENTD
ok. SHED EM &I T oz &2BL. ELLIZ MEEZER 2nS,
R L IIEEEER I 2. THEZER S TabbEBE2IRE L THRENS
HREWS I LiZhB.

L EREOER THES1 k. ERICHWAWEECRE) oaEIc b2 LS
bhTns, EFRZSD THEAOEMOERETOEERTOE, /=K, FORBRICHE
EREEEIO ANT., EROEBLARECCHEDZON, EFMOEETH2. HM
FERE DMK EETH B0, Ric TEES T=E=EEMHEE] 1665 100 Bicsi
LHEANDIFAOAWMOPLTH IS,

FRESsIThanELhERARE ()
<Mhmm=khs. LKE=AME>
300 I RO W= A = A= 7 (ZFEB)
<hhE=RKE=E=>
RO ZE<FERLEERET (1IEHT)
<E-E. BE-oBRiWwSER Mt (boJ)) RMEntns>

ZOEDIT. HEEIL. EROSKHEELTITEDNS. EnERDLEEFRTHH -,

BEEITMEZED AN, EM - FHEZEO ISR 1 20T TR, BN, Bx, &
D, HE2VEHEBOEREZANTHIZEB/HITZLUT. E2EREHAZHR~ LEN
Tfro’k.

CZICEERRBORRBERTINTWVWS TREED (1694) obhs THHaHo
& 2HRLTBID.

GEa) DHRSIZo- EHOMBILEN L (E#)
() i iCHEORE=D (B3  TRirf) )
(3B=) EFEBFEOTTEIEDMAT (B [y
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(FEM) LEoOREXVIZHENEKOE =33,

ZORN. A MMIILTERRTSES AL &b, =1 2EsEL T T
lCholELZoND, EWS0E. NN Teif) & a1 EWHBEEMREAL
EEOTHB. EATWEE. BRARRA TE=Z0NARICRST 5.

BELIMAMTELEZVCBELELEESDNTWS,

WOLEL EZERD S @GR ey -1
TEIFRICENMRVELZEZLT LK) |y G T )
Bt RIZE/NT730 (B E=s-3

2. 3L

TOXIiz. FiAMTAREBTELLTREBL T BRT. #ilf & o B
AL E L. THCHHNIMZ R T, BELBAERNEAREND IR, B
< THIAmAEHLL ., Sk, Baibchas L3k o7.

o< bH0, HoEIbARL Giga))

Jugn 1) PR E S~TRIER T (fH4) TErERRB ]

SRT. T SERLT (A 2BEEET S Xicko .

TEOERmITaNRETE [FRF SHL. TOARBAZEEDTRERLE. &
IR OFXE L ARCHF TS LI KR, WEFZAS OERICATER (#4H
B 2ZATE<O MK KEETBE, ThHEEDT. RENREL. B
ARELELT. CNEROBILTHELE. BRAoRTHERLLOIIERNE
BTk,

X, MAAEEORTE EbAKRH - ORI (17118~00) THS. E
B 1 4E (1762) 1243, BOFMZ1AEERLTWS, #ik T1AIKTARODMD
B 0BV FAETEED THAZENTLE . DE0. TEIcbENL
MEDE. 25D EHNCHEELLD ) @Il T NI EMEN3 L5k k
DTHB.

n< T NIREGDICBEmED S ok TRRMLSEY B8 (Rf 24, 1765) »
5. THIZE) 2 3% (EBcE 1780 KETKRATWS, IO RBFIZ DN
TREMILE] 1678 (RRIE 1838) 5o TRboTW5, KR 2HFIKE
BRI LA REORENRBEI O EEHTHD ZL2ELHDEIBERD S,

CnooBRAERIE. BE. BB KEO 3BT SN, ThENOBEORAICIE
FEEOIEBDTHS. 2N53DOEDOEIL. BONENHENEN VI RIZES
LOT. KERLo EbHEBTEI Va7 MRBDTHo/z. £, KBEOBIL
PefmsRRE] SELTHE (1176 548 (1801 ETHREIhTER.
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3. HEA)OBA BT

(34 2 TR ESWBRAEOREMTRTH SN, BoFHET 25 EIRERRE
BARZMBERCHETHZ LT, 2B L 0EA2BA0 AR THITT 2 mTae
HERTTLBLBbh 3.

BIZE, EAEBARBOIME» SHFTHE. X7 (58 & (F8 KR4 T52
EWTES, AIREBABEOEREL2H2HERFEL LIS 2RETHZ., FBII-h
ZROERELZENRTS. gigz [ 1. 8% () T3z &IzL LS,

FEA) (([ABoos ] BoEZ) ILET)

BREFEAZEREL. SHZHBANICHREEEREONZb>TWVS,

(Bhy)  ( C [REDWEEIr D] Wxiz) FEM)

BZICOBAERUC LS AN STIEES.

(E=) (([FEBEoffnk] FoFTEI2) Ba)

IO LHEAOBERANE T F I —OBAARICL>TARILLT B & TE B,

ZNEZDONTHRHOBETRELZVWEEZITAS,

4. Ta—»r OERNSHT

MFITTIC Pa—sEL My roEMAHRI (YD T, Ya—70 [#Eb] 12D
WTEHRRAMERAL TER. Pa—VEAZEDELEDICEENICES OHER
BATWSD, MDA bREEZBEREALEBFNIDERPSENTVDE LS TH S,
Thbb. Pa - PARKIIIEVERD TWSDIZH L. JINIEBEMITIEVWERS
STWBEFALD. HoT. Pa— 27BN HRBLEEVWOB—RBINTY
HDOTIRRVWNERS, £EIT. Va—VOEBIDWTESFISHBELTBEBI S,

(a—27 1) [HERE)

EFENRRAZRAT [ ZEANSENLZENBETT., ZCICEEERS 0 FT, |
EE9iEs

FRAR TODEARZKEEZSWVWWOTLESH, | EBh3E, BEIZ TN
T3, HRENKRDDTY. | (ZAF2 H 24 iD)

Va-—r 0% EREURFICBWTIERER EAAEN S BRELZR FAMEALEIIBTS
HE5ZETHS,

[&#1 /() WRIORKKEES (IE¥) T EArE]
HEERREE &
N (EH) O2320nEIHkEED (B%E) [FAOE)

BEIRZEIIAACKEE D DL 05 —RERITE > TWHTFREEYS T, 35K
WOEIIREEDLENWS BELREHEOERIZAXIZES>DTH 5.

ST, I3y a-ro [EL] OBEZ. EOXSTNNOB~EHRT2 &0
TELTHAIM.
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5. JNHIo 8 sEY o b

[EE] S TBE| ~AEWSI3Pa—70&FBICHLT. NHITIE TREI ol
MIBRENZDOTHS. 270, BRELSH>TH. AHOBRPENSZRENRT—T &
2NnTVns, BTz, [Frxl & 4531 EnsHiadhsdThud, NendEi
KFEMAOTFMEELTRBLAEBDTHDS. TLUT. FoFROEBIZY FILORH]
BThbb INEROFATWBEEZS I ENTES, I, REAINEKZOTF
FIEMS, CHRENIUTHY TFIIOLEPERINS & E, )DL S RARFENE
ThailE5, BELREOERZECAZITHEL TOIRT<DOTH S,

9. NIMOFAOMENSEEZT LU ED. R THLSE] 6 BHoBAE
HTH5.

BREOEWIE BHREORBWIL (@i 41)

JUHD 2) BREAVETVREEETEETC (f+4)

TABITI. RO Z &EBoMIAEMATIRIVWT znE, BIAEFESAE L. |
EHFITEERVNBNETVNS, ZZRELOBREZRE 0. RoXDIHaha
N5Ths55.

T&#:] / (ROH) BHOZLZ2BE->NSAERESR
FBET
_ N (AR BAOZEEHRE VEER

BARES B, BFoBRGEZMAICES TV LT 2EH80BELOAEREZL
- THROEEZE] T WETHEIOLTHBIMITREDODNTVNSLESTHS. ZOJIW
T, gAR T<BHATNVS,

Kt TERMELEN VEh 5o kBERHITSH S,

Fangdh Jdahdhn - (AirA)

(i 3) FHRETNoFEDICESRE  ((H4A)

HENIERATERBAT LVWRIBERZHWTWSHN, AAZEL TRO XL S ZhifEe
WEABZH T ENTEZOTREWNAEERDND

/ (FiR) FolsksiE—ATETWE (AR
B5LE0 7
Z&4) N\ (FHE) FUREREBEI=ATES (FArR)

)
(HEE) RIFENLICED Z LIk b

Nizh#dhl CWIEARH S L. AECHERZEETSONRERICES.

KIFFIAIEBEWRE<ASENTWBIIITH 5.

Uil 4) PIEPETDBIWVWHEEDZDNTEADT TEERMIZE 1758

COREOFHIABIIUTOLIICEA . KRROFEFEOERTHLNE . SEREIT
BEHRETHEN, BECRITIYIIOBR I ZDPERT 5.
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SRR (IE%. B8 <yF<I1o bhrm>
R 1
N\ ek (BE. £8M0) <KX TFAE>

- ZOXIE. NMPEER RO FNEEZEABRTEERL TV, 570 g
RZHER TS LE. TOTMBEANHAREICE S,
RONMMI—EBOFEEDE T, Pa -V LRI TES LS ENTES,
Jugm 5) TESRNTBRIEZZHALND
MRTI EVSORBAVEKELZLIZENWSHBETHEM. MAR (E5TIIETS

WARERTHSWEEIT] LBEHOBRZEAZO%BWT. BITSEks @Ml T
STLTRWETHEREBRTNS,

/S BN BAODZRERLT (EOEW
T
N (R #FT (RO EDK)
T, ZZ°T MFEAFKRREEI ABHS —AZ2BATHWLTEZS.,
UEN §) Lo TARBFIIERZRINE
CNETFHROBENIZEILOLT. IFFROFBEGREEMICLTWEY, #20E
HZDES TENTED. ZITOHORIFEIZTINESZFORTILTVWS,
/. (HEO®BE) MOBE2ERANTIIARSZWL (FF7I)
EFXDOEF
N (KBEOEM) FROMFEEZEIANZY (K2 X)
ZITHRIEDNNZ —=F->THLED.
JIgn 1) EAVELESODRFOI/LIALE
/7 (ABEOAN)  Ropgnpsizni: (ER. ¥y5<I)
DRTFOY LA W
N (BH) EAVorsk#EES (BE. %)
l
HoBRE
CORICIEIEBBORTFREI<HTWVS,
(s 8) 7LBEXAE-STTL 5EER
/S (BBEAER) Ehwnichasizd (FrwI)
B
N (ERHFER) TLALDBEREITES>TVWS  (KrX)
I
ZR(EHNLE S Thian
B MIOEII FTAEN S BT EHEn~BE2RELTVS,
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ZNTHNMOABERRAI DT TRV, 29 LEa2E L TIHORIEERN
BAREIC 3> T< 2 &85, FRAEBHEEISY TYIOEEZBERL THXEAEEML T
20 NN R X 2ERTEIEICEST. FEORETH - -HEBOBHEVE
IBREL, AROEBEFRATVS,

F INCEBRZHBRICRBRL TV 500EN, BEICDEDETHIRL TS
g I

iU 9) BRHBEhEZBELEETET

ZORIZIBBBLIEELORBEVRISHTNS,

/S REHS>TELWRRERZZED 2 (E48)

RO ERAAR 1A

N N THRKEVWEEZNFEALTVWDS (BEE)
!
KBHOBEWIEEZESTLESL

T ZTH TEWEHR] EWORIAHRITOABEN I E<HEAIhTWS, Z5 LizkE
Mo, e EVBFRBEDEBEBS LB TESL. NOFEVIIESDRE] ©
IR BOFEAEEZEBERTHI LB TE S,

PLEEA LN ERF NS HEZOEDORAITRE /RN, NAENIS O
EHEHEAALTRETH S, . SBARICE > T, XENEEC FEHFICRBNTIE
ERBTLIENTENETEE> TS,

ZE 3
EE=M (1989 [DIMAM-—ERIER] HELLIRE HI AR
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